В. С. Сопиковъ 
ОПЫТЪ 


РОССИСКОЙ БЯБЛОГР АГА 


РЕДАКЦІЯ, ПРИМЂЧАНІЯ, ДОПОЛНЕНИЯ И УКАЗАТЕЛЬ 


РОГОЖИНА 


Часть П 


—— 


С-ПЕТЕРБУРГЬ 
ИЗДАНІЕ А. 0. СУВОРИНА. 
1904 


Дозвозено цензурою 22 апрьля 1904 г. С-Петербургь 


©® Тапографі А, 0. Суворина. Орта пер, 18 ® 


опытьъ 
РОССІЙСКОЙ БИБЛІОГРАФІИ, 


или 


ПОЛНЫЙ СЛОВАРЬ 


СОЧИНЕНЕЙ И ПЕРЕВОДОВЪ, 


НАПЕЧАТАННЫХЬ нА Славенскомь и Россій- 
скомъ ЯЗЫКАХЪ, ОТЬ НАЧАЛА ЗАВЕДЕнІЯ ТИПО- 
ГРАФІЙ, ДО 1813 года, 

СЪ ПРЕДИСЛОВІЕМЪ, СЛУЖАЩИМЪ ВВЕДЕНІЕМЪ ВЪ СІЮ НАУКУ, 
СОВЕРШЕННО новую въ Росси, съ Истомею 0 НАЧАЛЬ и 
УСПЬХАХЪ КНИГОПЕЧАТАНІЯ КАКЪ ВЪ ЕВРОПЬ ВООБЩЕ, такъ 
и осовенно въ Росси, съ ПРИМЬЧАНЯМИ О ДРЕВНИХЬ 
и новыхъ ғъдкихъ КИИГАХЬ и ИХЪ нЗдАНІЯХЪ, И СЪ КРАТЫ 
кими изъ оныхь выписклми. 


Собранный изъ достовфрныхь источниковъ 


Васильемь Соликовы м5. 











ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 








А д. 





Болфе примъчай м наблюдай, нежели чита 
кло читаешь много, шошь читаешь худо. 
`Пивагор, 








САНКТПЕТЕРБУРГЪ, 


въ Типограффи ИмпеРлтовскаго Теашра, 
1814 года. 


Песатать лозволяется 


съ шъмъ, чшобы по напечатаны, до выпуска въ про- 

дажу, представлены были въ Цензурный Комишеть: 

одинъ экземплярь сей книги для Цензурнаго Комитета, 

другой для Департамента Министерства ПросвЪщеня, 

два экземпляра для ИмпеРАТОРСКОЙ Публичной Биб- 

ліошеки и одинъ для ИМПЕРАТОРСКОЙ Академ Нзукъ, 
С. Пешербургь, Ноября 25 дня, 1815 года. 


Цензор, Статскій Совфтникб и Кавалеръ 
И. Тимковскій. 


ПРЕДУВЂДОМЛЕНІЕ. 


Въ предисловіи первой части, хотя и объявлены уже мною, порядокъ и 
планъ, которымь я долженъ сльдовать въ моемъ сочиненін; однакожъ при 
сей второй части, содержащей въ себЪ роспись книгь, напечатанныхь грае 
жданекими буквами, почитаю нужнымъ присовокупить еще нЪкоторыя 000- 
бенныя замфчанйя п объяснешя, поелику онф собственно относятся къ симъ 
посльднимь. 

По принятому мною предварительному начертанію, положено было сдф- 
лать выписки изъ пЪкоторыхъ токмо древнихъ и ръдкихъ кингъ, заключаю- 
щихся въ первой части, что уже по возможности и исполнено; вторая же 
часть хотя нућеть такъ же своп рЪдкости, м гораздо въ большемъ еще 
числь; но он совобмь отиЪнваго рода, и будучи поаднЬйшихъ временъ, ни 
какъ но могуть сравниться важностю и достоинствомь съ первыми. И такъ, 
по сему предположенію, второй части надлежало бы показаться почти въ 
вид простой и обыкновенной росписи, потребной для ныкоторыхь необхо- 
димыхъ справокъ, и полезной, можеть быть, только малому числу любителей 
нашей словесности, и потому для множества другихъ читателей, она была 
бы суха, скучна и утомительна. 

Дабы отвратить сей недостатокъ, и скучное полезное, разтворить ифко- 
порою прілтностію; то и на сей, такъ сказать, пещаной степи, мьстами раа- 
бросалъ я кустарники и цвфты, то есть изръдка помфстиль разныя сочинения 
какъ прозою, такъ и стихами, взяв оныя изъ такихь кннгъ, которыя имћютъ 
неоспоримое достоинство, и. гдЪ только казалось нужнымь, пріобщалъ и 
разныя замфчанья, Хотя это стоило миф излишняго труда, и книгу мою уве- 
личило довольно большимъ томомь: но желаше и удовольствіе быть полез 
мынъ обществу, и заслужить его внимаше, есть лестная для меня награда, 
достойная важиђйшей жертвы. 

Выставленныя при книгахъ (особливо при прежнихъ) цны, не должно 
брать за вЪрныя п настояшия, а токмо за примфрныя; ибо нынћ оныя при- 
мфтно возлышаясь, безпрестанно изуђняются. Причиною сему то, что мнопя 
изъ нихъ, при сожженш непріятелехъ Москвы, пныя частно, а нъкоторыя и 
вовсе истреблены, и отъ того сдЪлались рьдки; уцьльвиия же остались или 
въ маломъ количествЬ, или въ однихъ рукахъ какого нибудь книгопродавца. 

Съ ифкотораго недавняго времени весьма вадорожали и вс вновь изда- 
ваемыя книги, вБроятно по при чинфвозвышеныя цънъ на воь типографичесал 
потребности п работы, а особенно на бумагу. Но часто цЬны книгамъ пола- 
таются столь высокая, что забыта бываеть въ томъ всякая умфренность. Это 


у 


болће проиеходить отъ того, что всякой падатель, или хозяпнъ книги, на- 
значаетъ ей такую цфну, какую только пожелаетъ; а каждый отъ своей 
книги, хочеть получить, какъ хожно большую прибыль. Въ дЪлахъ и слу- 
чаяхъ, зависящихь единственно отъ произвола частныхь людей, не должно 
требовать ни чего умфреннаго, твердаго п постояннаго; каждый тамъ стре- 
мится къ пріобрътеню собственныхь своихъ выгодъ, забывая совершенно 
выгоды всьхъ прочихъ. 

Но съ другой стороны, не льзя также не зазћтить, почти общаго край- 
няго равнодушія нашихъ Рускихъ читателей, даже къ превосходнымь и 
единственнымъ въ своемъ род творенымъ, каковы, на примфръ изъ древнихъ, 
сочинены. Платоновы, Иродотовы, Исіодовы, Ксенофонтовы, Цицероновы, Це- 
заревы, Горашевы, Саллустіевы, Тацитовы и другія подобныя, изъ конхь 
многія продапаясь по самой дешевой цЪыгћ, въ теченіе 20, 30, 40 и даже 50-ти. 
лфть, не были разкуплены, и къ удивлению, посль проданы были пудами на 
обверточную бумагу, а нъкоторыя не разпроданы еще и до нын. Напротивъ 
ого, Сонники, Оракулы, Чародфи, Хирохантики, Ворожеи, Кабалистики и 
проши сего рода сочинешя, изгьють удивительный разходъ. 

Въ книжной нашей торговль не давно появилось ифкоторое непохваль- 
пое ремесло, возбуждающее общее негодованіе читателей. Оно состоить въ 
дегкомь способЪ, старыя книги превращать въ новыя, и изъ одной вдругь 
лфлать двЪ, а именно: къ старой книг припечатывать совсъмь новое, съ 
другихъ годохъ заглаве. Хотя сіп двузаглавныя книги, въ свопхъ хћстахъ 
уже и зазічены; однакожъ почитаю не безполезныхъ прюбщить здсь оныхъ 
и особую роепись. 


ЗАГЛАВІЯ 
Прежнія. Новыя, 
тельныхь по- 


"Библиотечка. (ручная) для молодыхь 

п ВЫ 
"Благодфяня Морел, М. 1184-49, 2. 

м 20). е 
Брань духовная, М.1187-— (4.2.21. 


Вожакъ, Спб. 1791-—(ч. 2. № 2521). 


мматика Универсальная, Г. Кур- 

ано ордо Ч 

Гусманъ д'Алфарашъ, 4 ч. М. 1804— 
отты" 

ДЪтокое 
(ч. 2. №36 

Далское (новое) училище, Спб. 1792— 
(1.2. № 3609). 

Древности Славепскія, Спб. 1710 — 
(ч, 2. № 3170). 

Зерцало добродфтели, Спб. 1810 — 
а 


еше, ч, 1+, Спб. 110— 





") Цифры въ скобкахъ означають — 
часть и 1№, подъ которымь он® занесены 
въ’ «Опыт» Сопикова. Прим. редак. 





йе (новое) 
Е Е ЕТО 

Щастіе во сн, М. Безъ означенія 
тода (ч. 5. № 12060). 


Подвигъ Х] Іанина, щ иск) 
шешйм Ч А ВН) 
В аа Франц. новая и полная, Сиб, 

`Авторь это заглавіе перемфииль 
потому, что первое приличиће исто: 
рическому сочинекію нежели роману. 

Книга письмовникъ, второмъ из- 
данін, Спб. 1775—(ч. 4. . 

Шалости забавиаго Гусмана, М. 1812 
—(ч. 5. № 12611). 

Правила для общенитан, при это- 
тогел И Ев: 

Аделя и Өеодо М. 1794 — (ч. 2. 
№ 1773). а 0 

диковинки старини, при өторомь 
р іш“). В, № 3161). „фі 

бліотека и ическая для дЪтей, 
Спб. 1813—(ч. 2. М 2226). 


=) Этой книги нёть въ «Опыть» Со- 
окова. Прим. редак. 


м 


Килярнское озеро, Спб. 1807—(ч. 3. 
5 т 

Ключъ Коммерщи, Сиб. 1783—(ч. 3. 
д» Коонго 

Книга на 4-хъ языкахъ, Сиб. 1792— 


(н. 377 5190). 
ЛБтопись Цароотьвія Ниве 
ы Еатршны |, че Га, Саб. 
аз № 
Паль, яле удары случая и фортуны, 
м. 18082-69. а я 
Плоды трудот» Барона Галлера, Соб. 
алво вво) 


Плутарховы а ан жизнео-. 
писанія, Сиб. 1810—(ч. 4. № 8307). 
зеП0лоеніе Наполеона па Ид, Си 

ила доя обшежокна, 5 ч, Соб. 
зво, Аи 


Пронаведеніе разума, Спб. 1793—(ч. 4. 
а), тазу 


`Робинаонова колонія, М. 1811—(ч. 4. 
№ 9751). 

Сащевы повсти, М. 1806 — (ч. 4. 
№ 8878). 

Свойства дружества, М. 1115—(ч. 3. 
№ 5053). 

Словарь подробный для сельскихь 
охотниковъ и любителей ботаническа- 
то увеселительнаго садовод. Г. Оси 
пова, 2 ч. Сп. 1792—(ч. 





№ 1029). 
Собраніе любопытныхъ путешествий 
въ разныя 2ч М. 


1808—1805—(4, 4 № 10090). 


Способъ (новый легчайший) къ позна- 
нію начать Французек, языка, Сиб. 
а № 11938). 

мокрая невинность, М. 1802 — 
орз 

Утопия, или картина всевозможно 
уушето правленія, Спо, 1180 — (8.5. 


Эрата Россійская, 3 ч. Сиб. 1792 — 
№174. 


Роза или подкинутое дитя, М. 1812— 
(1.4 № 9173). 


'РосаййескИ, Спб. 1810 — 
ера 

асана араан дьзни, аб. 1100- 
па № по, 

Законодательство ИМПЕРАТРИЦЫ Ека- 
тины П, Спб. 1801—'). 

Ложный похититель царской власти, 
ом: 1807—(ч. З. № 0007). 

Уничаиныя подвиги людей мудрым 
и великихь, Сп. 1793—(9 а). 

Плутарховы иабранныя жпанеописа- 
ні, Саб. 1813—(ч. 4. № 890 

Зат Наполеона въ Росс въ 1812 
тоду, Спб. 1814— 

ДЁтское училище, Спб. 1812—"). 








Подарокь пріятный для дфтей, Сиб. 
1801—49. 438 8187). 

Книга любопытная для дЪтей, Спб. 
1814—59. 

Өеатръ для любовникоњъ, М. 1800— 
<. 5. М 12779) 

Зеркало открытое для воёхъ М. 
азо МЧ, 

ее аб 
доводство и ботаника, Спб. Безъ года. 
Къ симь двумь частямъ вновь придЪ- 
ланы 3-я и 4-я. (ч. 4 № 10123). 

Путешестве Георгія Гарингтона 

въ Ботани-Бай, М. 1800 — (ч. +. 
№ 0160). 

Путешестые Г. Сонинія въ верьх- 
ній и нижний Егишеть, М. 1 
бы. 4 906). 

Путешествія, писан, Чиновниками 
Англинской Компани, въ Индно и 
Перспю, М. 1800—(ч. 4, № 9259), 

Грамматика Французская, соч. Г. 
Протопопова, Сиб. 1780—(ч. 5. № 3010). 


ывки Г. Эккартсгаузена, М. 1804 
отдает 
неа 
ствоваше, Сиб. 








ела Гитлоде, стран- 
191—4, 5 № 


ПАсенникь всеобиий Россійскій, 4 ч. 
Сиб, 1805; _Къ тремъ частям прібав- 
(лена вновь 4-я часть. (ч. 4. № 9288). 


9) Этихь книгь иёть въ «Опыть» 
 Сопикова. Шрих. редак. 

==) Этого мадавы «Дътскаго училища», 
вать вь «Опыть» Сопикова; ем. ч. 2 





№ 8006-73012. Прим. редак, 


уп 


Нфкоторыхъ общихъ заглаый, сивсьмь не бывалыхь и не существую- 
щихь книгь, находящихся токмо въ каталогахъ книгопродавцевъ я не 
виесъ въ мою роспись, каковы на прим: Библіотека Аныинскигь романот, Би- 
бліотеха для дътей, Библіотека для Христіяжә, Библютека Экономическая: ка- 
ждал состоить изъ многихъ частей. Подъ сими заглавями собраны разныя 
книги, пићющія особенныя своп заглавія, и напечатанныя въ разныхъ го- 
дахъ. И сей новый способ», подобный первому, изъ многихъ старыхъ книгъ 
ДЬлать одну новую, многотомную, также не можеть быть одобренъ; ибо не- 
опытныхъ читателей, легко можеть, невиннымь образомь, завести въ не- 
пріятную ошибку. 

Надьяться должно, что сш корыстію изобрьтенныя поддфлки, навле- 
кающіе стыдъ книжной торговлћ, со временемъ признаны будуть не повво- 
ленными, или пришедъ въ явное и общее презрьше людей благомыслящихь, 
прекратятся сами собою. 

Да простятъ миф Гг. почтенные издатели вышеозначенныхъ новыхъ за- 
главі, въ томъ, что я осмфлился нсколько строго осудить ихъ, единственно 
съ тьмь добрымъ намфрешемь, дабы сіе досель употребляемое средство, по- 
новлять старыя книги, приносящее, кажется самую ничтожную прибыль, не 
было причиною невыгодныхъ заключен на шетъ цЪлой книжной торговли, 
которая толико содЪйствуя разпространенію народнаго просвЪщенія, многихъ 
полезныхъ завфденй и всякой промышленности, должна производиться съ 
ифкоторымъ благородствомъ. 

Заглавія, напечатанныя косыми буквами, означають такія сочиненін, 
которыя, по мнЪнію моему, достойны особеннаго вниманія нашихъ читателей, 
и всЪ совокупно могутъ составить не большую избранную библіотеку, нал 
паче для тЪхъ, коп сами собою, безъ руководства опытныхъ п знающихъ 
людей, не въ состоянш изъ толикаго множества книгь, сдфлать надлежа- 
щаго выбора. 

Сін означенныя мною сочииенёя, относятся особенно къ Словесности, За- 
конодательству, Нравственности и Исторін, какъ общей такъ и частной: 

Пространнйшія п многословныя, часто нелъпыя заглавія, я почель за 
нужное сократить, удерживая изъ нихъ токмо нужное и существенное, на- 
блюдая при тохъ, чтобъ вездЪ быль полный смыслъ, п ясное понятіе о самой 
кинг, а иначе, похъщеніемъ оныхъ отъ слова до слова, книга моя, безъ ви- 
Димой пользы, увеличилась бы почти вдвое. Но при всякой книг, сколько 
мн известно, ‘не упускаль я означать имя сочинителя и переводчика, съ 
какого языка она переведена (хотя въ заглавіяхъ того и не сказано), сколько 
было оной изданій, гдЪ напечатана, п въ какую долю листа. Замфчено 
при томъ, естьли сочинеше ложное ихфеть названіе автора, какъ то Романъ, 
щастливый солдать, названъ сочиненіемъ Г. Мармонтеля, выфсто Моғильона, 
ити. 

При нЪкоторыхъ кипгахъ означены тЬ журналы, въ коихъ находятся 
критическія объ оныхъ сужденія. 

При конц послфдней части, присовокупятся три росписи: 1) Географи- 
ческихь картамъ, иаданныхъ на Россійскожъ языкЪ; 2) Систематическая 
тражданскимь киигамъ по наукамь, п 3) имянная сочинителей, по азбучному 
порядку, съ означещемь, при умершихъ, года ихъ кончины"). 











==> 





>) Эти три оббщалныя «росписи» не бызи составлены Сопиковымь; онъ умер, 
не успіш» составить «росписей» и докончить посгъдаюю, пятую часть своего «Опыта», 
которую, по оставшимся матеразажь, докончилъ и издазъ В. Авастасешчь 

Прим. редак. 


уш 


ОПЫТЪ 


РОССІЙСКОЙ БИБЛЮГРАФИ 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ 


ла алай 


опытъ 
РОССІЙСКОЙ БИБЛІОГРАФІИ. 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


А. 


1138. *:) ЛАББА, пли торжество пе- 
винності; переводъ съ Французскаго 
А. Б. Москва, 1788—-ръ 8°. 30 к. 

Азторь кпнги—Сапиз йе Мёаіётез; см. 
Ватђіег. 0ісі. 465 Апопутев. См. Геннади 
Словарь т, 1, стр. 65. 

1180, * АБАСАЙ, восточная повЪсть- 
или удивительный приключения; пере- 
водъ съ Ньмецкаго; З части; Москва 
180-въ В°. 1 р. 

Автор» книги —№-16 Бапацию; см. Ваг- 
Мет, рісі. дев Апопушея, НевЁрно ука- 
выть, тодъ, сзбдуетъ: 1780—1781; сы. 
Сирдитъ 3а 8404. Сх. Геи Словарь 
та, р. 

1140. * АБАТСТВО, 
Бардфорекоћ Аш 
перенела съ Французскаго виа. Мо- 
рън Орлопа; 2 части; Тамбов, 1798— 
во. 1 р. к 

1141. * АББАТСТВО Грасвилиское, 
Англинское ‘сочинеше; переводь © 


3) Звфздочка означаета-—сочиненіо пере- 
водное, "Прим. редаки. 
з. совиковь ч. и. 











или замоьъ 











шнекое сочиненю; |" 





Французекао; 3 части, съ фигурами; 
Маза О 13р, 

Второе изд. сы. 28 12700, 

Перевезъ студенть Моск. Унив, б0- 
доръ Вроиченока, (Вронченко?у см. Дала 
Моск. пешзуры въ Архив стар. Дыъ 
Моск. Губери. Правзеви за 1790 у. 
1148. > АББАТСТВО (Нетлейское), 

паторіи седнихь временъ; переводь 
съ Французскаго; 2 части: Спб, 1810 
въ 12°, 3 р 

`Незбрио уклзаны год м формат, кни- 
та папочатана въ 1800—1810 гг. пъ 85, 

`Персвехь осии Шардевъ, сы, Смпр- 
дашь 40050. Русск. Кишги т. 1, № 88. 
1148.4) АБЕВЕГА Рускихь, суері- 

(рий, пдолопоклоиническихь жорто 
|приношени!, свадебныхъ 'обридоръ, 
лдовства, шеманства, и прач, собра 
но Михайомь Ҹутковыла; Моска. 
1780 въ В. 1р. 50 к. 

Первое издано сы. № 10484: оно вы- 
лизо пода, загламент, «Словарь руск. суво 
ЗВ» ит. д. 




















зу Крестикъ озналаеть «вочинене Рос- 
|айское», т. е. оригинальное. 





Прим. редаки. 
1 


1144. * АБАЛФОРАДИНЪ мудрець. 
разскавывающій питомцамь свопат 
разныя нравоучительныя повъсти; пе- 
репелъ съ НАмецкаго Макспаъ Пфлы- 
Коръ; Москва, 1702-—въ 8. 80 п. 





Сочипеніп блаэженнаю Атустина, 
Епископа Иппонійскало. 


1145, —БОГОСЛОВСКІЯ ле.) 
нія о благодати Божіей п воль чело- 
ческой; переводъ съ Латиискаго; 
Спб. 1780-0 30 к. 
Неувлзашъ форматы; напечатана въ 
10°. Загламю сокращено и неполно; си. 
Сзирдшъ № 01. 

1146. * — ЕДИНОБЕСЂДОВАНІЕ ду- 
ши съ Богомъ переводъ съ Латин 
скаго; Моста, 1783 въ В. 50 коп. 

Переводчикъ — Васи Балсвъ см. 

Геннади Словарь т. 1, стр. 126. Русск. 

Канг т. 1, № 1806. 

1—7. * — ДУХЬ или мысли, изъ 
зех его писаний парлеленныя пере 
водъ съ Латинскаго; Москва, 1781—— 
въ. 1р. 

Въ Руоскихъ Кишгахь (т. 1,24 1805) 
форнатъ повазанъ въ 16°. 


1148, * ЗЕРКАЛО, изъ всего свя- 
щеннаго шсанія Ветхаго п Новаго За- 
звіта составленное; переводь съ Латин- 
АИ, Оби тив воров; об. 

Гожы паданіє ; Спб. 
и 
Форматъ втораго мод, вь 8°. 
ШПеровозь Ивань Тодорекій; см. Смир- 

дить № 68. Русск. Киги т. 1, № 180/0. 

2150,* — ИЗБРАННЫЯ сочинены, со- 
держащы 20 книгь о граді Божемть 

юдъ ст, Латинекаго И. Т. 

Госква, 1780—ъ 8°. В р. 
Въроатно переводъ Ивана Тодорсваго, 
дызшаго учителя Орзовскаго духовнаго 
учидища;оту догадку дъзаетъи Венгоровь 

эъ Русскихь Кинтахь (т. 1, № 180% 

3161. *— ПСПОВЪДАНІЕ, заключаю- 
щее описаше собственныя его жизии 
до обращенія его въ Христіанскую 
вру; переводъ съ Латинскаго Іеромо- 
маха, Агапита; Москва, 1787 — въ 
2р. 50 к. 

Загзавіо очень сокращево, полное см. 

ъъ Русск. Книгалъ т. 1, № 180. 


1152,*— КАРМАННАЯ Псалтирь: пе- 


реводъ съ Латинскаго; Москва, 1162— 
въ 8.10 к. 
































ПослЬ многократно вновь была 

изданаема въ Спб. и М. 

3163. Тож, переведена стихами; 
въ 4, 


Ярославль, 1185—1 
ИзданіА этой книги было мног 








«Кратко» Псалтири; лосзёдно идя 
упомянуто въ Русск, Кингахъ вышед- 
зашиъ въ 1876 году. Кром иадлийй, упо 
утих» у Сопикова ш 
усск. Кангал» (т. 1, 3180) накъ хз 
зъстиы сабдующи маданы: мод, третье 
(втораго памть но удалось розыскать) ии- 
печатано въ Моски въ типогр. Ком 
Типогрыфической въ 1785 т. (въ 12°, 
стр. чотвертов иад, напечатано в» Мос 
зв® въ Ушиворе, типогр. у Н. Новикова въ 
1786. (8ъ16°,16отрсчеть съвата,2нота), 
Вароятио, пятое изд, упомянуто у Смир- 
дина (08° 68) печатанное въ Спб. въ 

1787 г; стадующее хэд, пезатахпоо ть 

Сай. вт 1783 г. вышло ужо поль загла- 

вкыь «Совращешиой Псалтири», Обл из. 

данін, напечатьниоиъ эъ Ярослава, см. 
въ Русск. Кашахь т. 1, № 18010; ето 

пореложигь стихами Л. П. 

1156,9 —0 ДУХЪ и письмі; пере- 
велъ съ Латинскаго Николай Загор- 
| ой; Москва, 1187—въ 8°. 35 к. 

Невърва фамиліл переводчика; перо- 
волъ Николай Ив. Загоровекій; си. Смир- 
дипъ 24 60. Словарь т. 2, ер. 
20. въ 3 1441. Русск. Кин 
ит. № Од 

1155.*—О ПОДВИГВ Христіанина; 
мысли изъ всфхь его сочи. выбран” 
ныя; разговоръ 0 святой Тропціз ру 

о 















тись о трехъ Евангельскихъ д 
дтеляхъ и проч. переводъ съ Латин- 
Хато; баб. НТВ 8р 

1758. Тожь, издацір второе, Сиб. 
1795—10ъ 8°. 

Перевод обонхъ изд, лриналлољить 
Ивану Тодорскожу. подлтсь переводчики 
въ пора. зад, подъ посвящетемь Д, И. 
Базашеву — «Орловекаго духовнаго учи“ 
ашща бывший учитель Пвашъ Тодорскі 

Издатезь М. К. А. С. С, т.е. Москов- 
сый купоць Азековй С. Сърохитпнковь; 
си, Руск. Киги т. 1, 34 180. Загла- 

точно и сокращено, богће полноо 
у Схирдина № 72 и Русск. Кинги 








и. 
т № 10, 


1181, *ПУТЬ 1съ познанію свойствъ 
Божескихъ и человъческихь, пли ув- 
(диненное разглагольствіе съ Богоны 





г 


переводъ съ Латиискаго; Москва,1783— 
въ 8°, 50 к. 

Пореводь Стефана Коздовекаго; © 
Смирдииь № 69. Русск. Книги т. 
вод. 

1158. > — РУЧНАЯ книжка о созер- 
цани Христа, или о словЪ Божіемь, 
которыхъ пагубленная память о стра: 
нф небесной паки пробрьтается; пе- 
ревель съ Латинскаго Василій Бъля- 
сну; Москва, 1784—въ 82. 25 

Меввренъ годъ маданія, садуеть — 
1788-0. 

1758.0.) РУЧНАЯ книжица о пр 

аужиозль, вже о Христь, изи Божемь 

саов во умћ свовхъ поучешіи; соч. Баа. 

женшаго Атусмина; пер. съ Лат. К. 

_Криженовский. Спб. 1784 т. (89). 4 руб. 

См. Сиирдиит, 28 783. Это собственно 
третья книга «Таинственной Богосло 
(см. шжо 281760) съ отдльнымь заглав- 
вымъ листом. 


1158 бл—РУЧНИКЪ (блаженваго Ав- 
тустина) о тресь оваштелькихь добро 
дфтешхъ: в, падежь и дюбви, со. 
Зинениой для Лаврентія, римекаго’ дво- 
рянина. Саб, въ т. Шиора, 1787. 
Книга напечатана чиждивенень М.К. 
С.», т. с. Моск. купца Сыромятникова. 
Си: Слирдоин 8 12062. (Третве прибана. 
заи Сышрдииу) и Русов. Кишти я. В № 
130 
1159. * — СВЯТЫЯ и душеспаситель- 
ныя размышлешя; перевель съ Дас 
тинекаго Василій БЪляены Москва, 
въ 8°. 50 к 


1160. ° — ТАИНСТВЕННАЯ Богосло- 
мл, въ книгахь состоящая: 1) 0 
Боѓомыслін; 2) уединенимя души съ 
Богомъ разговоры; 3) ручная книжка 
о прильжномъ еже о Христь и слов 
Бодцемь поученін; переведена съ Л 
тинскаго Роменскимъ Протоереем, 
Константиномь Ёрилсамонокимь, Спо. 
АВВ В 

111. 
1105 





























— Тож, падане второе; Саб. 
1р. 50 

Неуказанъ формать; по Смирдину Са 
64) във”, 








>) Буквы ©. и Ш 
съ зомёромъ книги, давачають въ первом. 
Хуча В, то зарлан взято изл каталога Оипр.. 
лоша, а Во втором ъ- пот, каталога Плаваль- 
танкова, пы всегда указан А. 
алта занотона тъ талог: Си, объ это вт 
прелиеломи. С 











поставленных рядом: | 


1161.1. — УЕДИНЕННЫЙ души съ Бо- 
тоху разговоры, Бзажениаго Августина, 
съ Лат. К. Крижановский. Спб, 1784. 82. 

Си. Изавильщиковть № 1451. Это вто- 
рая книга «Таннствепноћ Богосломи» 
(ем. № 1760) съ отдћльныхт, затлавимиу 
зпетомт. 


АВЕЛЕВА © 
№№ 8020—8028) 











мерт, ом. моды (Си. 





1162" АВЛА ГЕЛИЯ, Аоинекихь 
ночей п, съ приміманіями. нь 
2) қншгахъ; перевель съ Латиневаго 








Московской Академи Ректоръ, Архи 
мандритъ Абана; 2 части; Мо 
ИР В? З р 


К 
{на а:оутну, дух 
съ Н|мецкато Тамас 
коръу Спб. 1780-1, 8°. к. 

1184. ° АГАПИТА, лакона Конетан- 
тинополься церкви, Царю 1у 
56 главъ уйацательныхь; ти 
Треческаго: Моска, 170 

АГАТОНЬ, см. Виландовы сочиненя 
(См. № 3080); 
| АГЛАЯ, см. сочинекія Г. Карамлна 
| (Сы. МЕХ Б56- 957). 

(САДАН, см оземисячния ормитенйя 
| сх. № 371. 

1185. > АДАМА ФЛЕЙШЕРА о са- 
| мошознаный переподъ съ НЪмецкаго; 
| Спб. 1806 пъ 8”. 1р. 50 к. 
|7 до Сыпрдиит (38 1809) формать въ 127. 
С».Борезииз-Ширяет— Матер. ддя 0 
зіогр, кн. УШ, стр. 68. 

1166." АДАМИНА, или испыташе 
доброділели, Английской романъ; пе 
реводъ съ Француаскаго; 2 части; г 

уми виньотами; Мостсна, 1806—вЪ 8”. 
2р. юк 

По Синрдину (08 3475) формать нъ 

12°; также у Плавильщихова 28 4000. 
Русск. Книги т. 1, № 287, Берии 
`Ширяевъ—Окопч. Матер. дая бибайотр, 
Спб. 1896 т. стр. 98. 

1167, ° АДЕЛА и Георгъ, изъ фами 
т Богеменись, историческая повћст 
| перевелъ съ Нмецкаго студенть Яконъ 
| Маркокъ; Москва, 1700—0ъ 8°. 10 в 

| Си. Березииэ- Ширяеғъ—-Овонч. матер. 

дая библотр. Сиб. 1896 то стр. 398. 

1168. АДЕЛАИДА, плн любом, н 
раскаяше, Французская помфсть: пе 
реводъ єв Француска; Сиб, 180— 
въ 12°. 39 к. 





И 
















































1189.* АДЕЛАИДА, или пещастіе 


дела Голатера, любопытная повъсть 

случиьшанся во Франці во время 

тираническаго правлены Роберсшера; 

переводъ съ Французекаг 

Москва, 1803 —въ 8°. Гр. 2 
Тодь 


Э части 
















С. К. А. Гут, е, ДЪ 
ый Статск. Ооввтазка К. А.Г. 
№77 съ буквами К. Г. 
Геивади Саоварь, съ буквами Г. К. А. 
1770." АДЕЛАИДА, или тордество, 
люби; сочинение Г-ка Жимлись; пере- 
подъ с "Рранцудакато Иринарха, 
„лидова; Спб, 1803-вт 1221 р 


1711." АДЕЛАИДА, Королева Лонго- 
бардская, повфеть; сочинение Г-жи Гос 
меу; переводъ съ Фрамцузскаго; Сиб. 
17007 пъ В°. 

1112. * АДЕЛЕЙДА, Африканска по- 
сть; переводъ ст Француаскаго; Спб. 
и 

По Смирдину № 8180 формать книги 
въ 125. 

1713. * АДЕЛІЯ п Феодорь, или пиеь- 
ма о воспитании владфтельныхть ообт, 
и. простотюдимоны сочинение” Раки 

анлис; переводь-съ Франиускаго; 
Фот Ма, Нм В. 

Это таже самая книга, что подъ 
заглавіемъ: Новое двтекое училище. 
1714. * Тожь, другой переводъ, часть | 

первая; Тамбоъ, 1901—27, 8°. Гр. 

1715. * АДЕЛЬ де Сенанжхъ, или пла. 
ма Лорда Сидешама; переводъ съ 
Французскаго; 2 части; Москва, 
зт 129.4 р. 

Переводчикь — Петръ Пезьскій, ав- 
порь—г-кл, Фааго (Еіаћаці); сы. Гониади 
`Апонии. Кииты, стр. 1; Русск, Канти 
в № 828, 

1716. * АДЕЛЬ, или нещакле; пере- 
вод, съ Французскаго; Москва, 180) — 
аъ В.Т р. 

По Сунрдину № 8488 формат» н» 12°, 

Перепеғъ Петр» Войно-Куринекй; см, 
ДЪза Моск. цензуры въ АрхивЪ стар. 
баъ Моск, Губерн. Правлепя за 1709 т. 
1171, АДЕЛЬСОНЪ п Сальвиний, Ан- 

тлинская повсть; сочинение Г. Арнода; 
перевод. съ Француаскаго; Москва, 
1770-—въ 82. Ш. 

1718.* АДИНА, пастушка Пириней- 

ская; переводъ; Сиб. 1801—нъ 13. 
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1179.* АДОНИДЪ, съ присовокупле- 
немъ ифкоторыхь уныхъ СТИХО- 
ое Ра Анны терет 
зодъ съ щузскаго А. Д. Спб. 
1788--лъ В°, 50 к. 
Переводчикъ — Александръ Дмитревь; 
си. Геннади Словарь т. 1, стр, 808, 
1180. * АДРІАНЪ, или прислюченія 
молодаго семинариста; перенелъ съ 
Французскаго Александръ Осиповъ; 
Москва, 1811—въ 8°, 
АДСКАЯ почта, см. ежемпеячный 
сочинения (Сы. № 3172). 


1781. + АЗБУКА Грузинская; Москва, 
пча 


188. { АЗБУКА Англшискаи, даш 
предводитель Англинскаго языка; Сиб. 
Тиб-въ 127. 40 к. 
Посль неоднократно вновь была. 
перепечатана. 

1783. АЗБУКА Греческая, съ Ров- 
чйекимъ переводохъ; Москва, 1168— 
въ 8. 30 к. 

Потомъ неоднократно вновь быль. 
перепечатана. 

1783.0. АЗБУКА Греческал, въ пользу 

Росейскаго клошества; падане 8. М. 

зт Универсвтетской Т. 1788 г. (125), 


зь 
Съ. Сыирдикь № 0608, 

1784. } АЗБУКА Греческая; Спб, 1808. 
= 85. 

1185.1 АЗБУКА Греческая, иаи ма 
чальное познање, Греческаго языка, 
съ Грамматическими правилами, раз’ 
говорами, Езоповыми басними; падаль 
Павелъ Антоновичь: З части, съ фи- 
гурами; Москва, 1701—въ 4°, 2р. 50 к. 

1186. } АЗБУКА и Грамматика То 
тарскаго языка, съ правилами Араб- 
каго чтены, преподаваемых нъ Ка» 
занской Гимназін; Казань, 1809—нь 8°. 

1187, { АЗБУКА Италынскаячст Рос- 
‘йскииь переводом; Мосо, 1718— 
въ 127. 

Загзавіе очепь сокращено п певћренъ 
фориатъ; полное заглавию си. въ Русск. 
Кишгахъ т. 1, № 616; формать въ В. 
1188, Тожсь, падане второе; Москва, 

1188—50 к. 

Форхатъ но укалант, схћдуеть вт, 125; 
напечатана въ Универ, тип. Н. Ноше 
кова. 

1788. { АЗБУКА Латинская, съ Рое- 
йскихь переводом, съ вокабулами, 














разговорами, молитвами, баенями 
Боучптулынии правилами пей 
тольньйшими словами; Москва, 1762- 
пъ въ 82. 20 к. 

Потомъ неоднократно вновь была 
напетатена. 

1190.4 АЗБУКА Латинская (новая), 
еъ кратким и удобнышимь слова" 
ремъ; Москва, 1780—въ 8°. 

1101, + АЗБУКА Латинская, съ щ 
ложеніемъ къ оной словаря по 
виту, въ пользу учащагося юноше- 
«тва; Моска, 1782—-въ 12°. 

1798, + АЗБУКА Латинская (новая), 
«одоржащая обстоятельное показаніє. 
дренниго и новаго пропзношенія и 
тралоппеаніл, такъ жө словарь, раз 
говоры, острыя выраженія ш 
ный Римскій Календарь Москва, 
1788-—нъ 85. 

Азбука составлепа Митрополитом Ев- 
тенівхъ (Бояхпвитиновымо); объ пей с 
залйітву т, Шыурло въ журн, «Бибдіо- 
графа» 1887 т, 38 12, тр. 124. Заглавіе 
сокращено, полное въ Русск. Биитахь 
2 № 021. Нашочатана чиждивещень 
М. Петрова. 

1198. АЗБУКА Латинская, или ле 
чайпий методъ читать по Латыни, п 
въ тожъ время учиться началамъ Ла 

інскаго наыка; Москва, 1788—вт, 8°. 
35 к. 

2194. Тоде, пзданіе второе; Москва, 
1700—6ъ 8°. 

Затзазів очепь совращево, Первое над. 
мапечатно въ Упиворс. тип. у Н. Нови: 
кома. Треть нод. напечатано въ Москзь 
въ 1804 г; четвертое — з, Москв® въ 
1806 т. Сы’ Смирдинь 2 5611. Русск. 
Кишти т. 1, № 628. 

1196. { АЗБУКА Латинская, съ Рос- 
«Айскизъ переводомъ, съ пріобщеніехь. 
нужный 
































рааговоровт, п и И; издал 
латонт Реган; Спб. 1804 — ть 8°. 30. 

1796. Тожь, новаго изданіх; С 

1807-1, 8°, 





У Смнрдина (4 5013) указашо нада- 

ме той азбуки Спб. 1839 т, 

1797.4 АЗБУКА Латинекан, ст, Рос- 
«Паз переподохт,, съ вокабулами 
‘и разговорами, содержащая при томъ 
24 петорін па, 1761—1ъ #. 

1798. АЗБУКА Латинская (нова), 
съ пріщюніехгь краткой этимологіи, 
спойстиенныхь ‘языку выражен п 
раагопороть; Местна, 1792-вть 8°. 30 




















пи слозъ, употребительныхь |3 


1198. { АЗБУКА, или перноначаліе 
Латинскаго языка; паданіе зтороена- 
десять; Москва, 1810—12. 20 к. 

1800. $ АЗБУКА Латинская, показы- 
зающая красоту Латинскаго письма; 
Москва, 1779—въ 42. 

1801.4 АЗБУКА любопытнаи, на Ла- 
тинскомь, Ньмецкомть, Россійеком, и 
Французекомь яаыкахь; Моеква, 1793 — 
пъ 8°. 

1808. АЗБУКА Латинская, съ Рос" 
«айси» перемедовгы Моск, 1789— 
пъ #2. 

















1808. + АЗБУКА НЁмециаи, состоя 
щам баъ разкрашенныхъ карт дан 
молодых людей, въ Футлирћ, | р. 50 к, 





1804. АЗБУКА Німецкая, ст, Рос- 
Псал, перенодомть, покабулами и 
разговорами; Мостсва, 1768—1ъ 8°. 0 к. 

1805. { АЗБУКА НЬмецили, єз, пріоб- 
щеніехъ нужнЪИниихь слов; Моста, 
1773—ъ В, 

1808. $ АЗБУКА Німецкан, для д 
саго употребленін; Саб. 1700—-н, 
1807. АЗБУКА Німецкан, съ вока» 
булами, разговорами п нравоучитель 
ными правилами; Москва, 1770—въ 85. 

_ Поедф того неоднократио вновь 

‘была, напечатана. 

1808. + АЗБУКА Нмецкая (нозан), 
съ прюбщещемь собранін нуда 
шихъ слову, легхихь стихотвореній, 
прытныхь повфстей, дли употреблены 
благороднаго Россійсато юношества; 
Моска, 1787 —п1»8». 30 к. 

1809.4 АЗБУКА Німещсан (повач), 
съ Росайскимь, перено; сокро 
щенною НЪмецсою этим: и 
прюбщещемь употрюбительныхь 1%» 
ченій, помоцщію 





л 
Е 




















Потохъ неоднократно вновь была 
напечатан 

1810. АЗБУКА Німецкан (новая), 

съ Роббйекикт, переводомъ, или пер- 


зыя пачала Німецкаго изыка; со 
ненная для нижнихь НЪмеции 








и вольнаго благороднаго 
|тетскаго пансіона; Москва, 1703: 
1814.3 АЗБУКА Німецкая, для пае 
ма; Спо. въ 42. 30 к. 
1812, + АЗБУКА НЁмецкая, показы- 
пающай красоту онаго языка письма. 





1818. АЗБУКА НЪмецкая, съ Рос- 
аЛа переводом Москва, 1100 
въ 8. 


18. АЗБУКА НЪлецкая, съ Рос- 
айси перевод-мъ Сиб. 1158 —въ 8°. 
ПВ. БУКА Неля, съ Рос. 
айекииь переводом; падаль И. П. 
Москва 1802 о 8 
1816.4 АЗБУКА очевидности, пли’ 
диое ученіе о содержанш чиселъ; 
сти; Сиб. 180—0, 8° 
Неғърегъ годъ издакія, сзёдуеть: 

1808-1807; соч, Песталоцци. См. Смир- 

ди № 8003 

1817, * АЗБУКА птицесловнан, содер- 
жашан уроки изъ Естественной Исто 
рін птиц, съ басенһами для настав" 
лены п Забавы дтей, съ 16 траш. 
роваиными картинками; Москва, 1810— 
въ Вр. 50 

По Саврдину (384568) формать въ 127. 

1818, АЗБУКА Россйскан, состоя- 
шал изъ раскрашенныхь карть для 
алоіаи лей ие футляр, 1 

х 

1819, АЗБУКА Российская пгорная 
для дътей, подклфенная на картахъ 
и съ футляромъ; Сиб. 11031 р. 25 к. 

1820.+ АЗБУКА РосоИекая, съ крат- 
жарг буваремъ. 

1891. АЗБУКА Росес 
ная и гражданская, съ краткими при. 
мланіями о правопшсани; Москва. 
1708-5, 87 

Составил, Аитоку Азексфев. Барсов; 

сы, Русск. Канти 1. 3, № 42104 

1822, } АЗБУКА РоссіПская, съ пр 
общещемь какъ раздЪленія литеръ, 
такъ п самонужншихъ молитзъ и 
прашилъ для отроческаго возрасти; 
Сиб. 1768—0ъ В°. 

1898, АЗБУКА Росойская (новах), 
тразданскал, въ пользу малольтныхь 
дітей сочинойная содержащая склады, 
шыфры, раадфленю времяни, употреби" 
тельЫшця молитвы, десять запозћ- 
дей, и всеобщія ировоучены, съ пре 
общенемь дЪтекой Граммалтиги, по 
попросамъ и отнЪтамт; Спб. 1712-—въ8> 

1894, + АЗБУКА Росе!екая для обу- 
чени юношества чтенію; Спб. 11817. 
ъв 

Ооставлепа Изш. Ехатериною Ш; см. 

1-6 Ак лад, соч. Доржавива, т. 1, стр. 

146. По Сиярдлиу № 5672, азбука мапе. 

Чатана бель озшачены года ада. 























1824.0. АВБУКА (Росоійскал) дая 0бу- 
чевіл юношества, чтевію, на Россійспоиъ 
и Греческоиъ языкать. 016, въ Т. Аха". 
демі Паукъ 1783 г. (4) 5. 

Это только другое падаліе предыду- 
щей азбуки; онъ бызи составлены Нып. 
Екатериною П «для везикихъ князей, 
зшуковъ государыны, но напечатаны и 
лая обпествся. шкохь по Высоч. пове- 
лёлію. Есть паданіе азбуки, съ прибав 
зевіемъ греческой азбуки». Ои, Геннади 
Словарь т. 1, стр. 888. Си, Синрдииъ 
28 560. Азбука пейатазась и въ Моск- 
эъ; одрутихъ мадаліях 7 Русск. Киги 
тол, № 090, и зддсь ММ 1827—1820. 


1825, АЗБУКА Росайская (новах), 
дая дворянскихъ дётей, съ правилами 
0 соблюденіп здоровья, изданная Пет 
ромъ Богдановичемь; Сиб. 1781—20 к. 
Потомъ неоднократно вновь была 
напечатана. 


1898. + АЗБУКА Россійская, для ма- 
польтыхь дътей, съ пріобщеніемъ 
разговора малольтной внучки, ъ род- 
ною ея бабушкою, дфтской пфсенки, 
нравоучительной повћсти, правиль 
для соблюденія адоровья, наставленія 
въ благонравін п добродътели, посло- 
зиць, избранныхь Езоповыхъ басенъ 
и моральныхь приићровъ. 
1827. + АЗБУКА Россійскан граж- 
`данской и церковной печати, для 
обучешя юношества чтенію, по выбо- 
ему , для обществен- 
ныхь школь напечатанная, съ при- 
пожещемь Греческой азбуки, п граж- 
Ланекаго  начальнаго ученія; Спб. 
1783 —въ В. 

Къ нейже продолженіе граждан 
скаго начальнаго ученія, съ прило- 
женіемъ системы знаній человче- 
ских; Спб.—въ В, 

1828. Тожь, въ Моск, 1783 —въ 8?. 
1829, + Тожь, съ Греческимть перено- 
домъ; Сиб. 1780—ъ 45. 60 к. 

Составзены Имп. Екатериною 1, ем. 
приухйчаше къ № 1824 и 18240. 
1830. + АЗБУКА Россійская, для обу- 

чены маленькихь дфтей чтенію, съ 
присовокуплещемть прописей, руковод- 
ствующихь къ чистому Росойскому 
письму, содержащая въ себі, призбьр- 
ныя письма, нрапоучительныя прави- 
ла, краткую Грамматику и басни, съ 
картинками; Москва, 172—въ 8°. 50 к. 

Потомъ неоднократно вновь была 

напечатана. 








1831.1 АЗБУКА РоссіЙская (новая), 
съ молитвами, нрапоучешемь, прави“ 
лами о соблюдени здоровья, пзбран- 
ными Росоійскими и кими по- 
словпцами, стихотвореніями и пропи. 
сями для чистописанія; Спб.1798 —въ8°. 

1838, + АЗБУКА Руская, съ нраво- 
ны пера ст кар. 
зинками; Москва, 1805—Въ 8°. 15 к. 

1883. + АЗБУКА Россійская, съ крат- 
кою Грамматикою и съ рисовальною 
азбукою; Москва, 1790-—-пть 8°. 

1834. + АЗБУКА Россійская, или лег- 
чайшИЙ способъ къ изученію Россій- 
скаго чтенія, съ присовокуплешемь 
краткой Священной Исторш, и проч. 
изданная А. Капустинымъ; Москва, 
1802—въ 85. 

`Посль неоднократно вновь была 
перепечатапа. 

У Гешиади (Словарь, т. 3, стр. 106), 
издать Л. Капустин. 

1886. АЗБУКА РосеШекая, падан- 
ная при Сухопутнохъ Кадетскомъ 
Корпус; Сиб. 1163—въ 8°. 

1836. + АЗБУКА РоссіПская, для обу- 





чешя малольтныхь дЪтей, СЪ нраво- 
ученілмп, приличными ихь и 
понятямь, съ картинками; Москва, 
1802—въ 82. 


1837.4 АЗБУКА РосеШекая (новая), 
собрании Ршетниковы съ пр 
общем 31 картинки; Москва, 1809— 
въ В, 

Потомъ неоднократно вновь была. 

напечатана. 
1881.0. АЗБУКА (краткая Рпшенянко- 
аа), дая юпыхъ дътей, при помощи Бо- 
эй пачивающихь учевію письменамт, 
Росоекаго лзыка, съ присовокупле- 
пісиъ Священной Исторш Ветхаго и Но- 
заго Зазйла. М. въ Т. Рышетникова 
1800 г. (89). 

— Токт, паданіе 4 и 6-е, подъ назва. 
мет: Краткая Рышетинкова Россійскля 
пабукд дап юныхъ датой, съ Священною 
Исторіею Ветхаго и Новаго Зазфта М. 
зт, Т. Рашетникова 1815 и 1819 т. (877, 

— Тож, нада -е, подъ назваяіемъ 
Россйскал' азбука дли юшыхь дртей, 
съ Свацопною Исторіею п правоу 
тедьными басвями. М. въ Т. Рышетнь 
хова 1816 г. (8°) 1 руб. 00 коп. 

См. Сипрдитъ 3 5570. 
1838, + АЗБУКА (повая) РоссіПская, 
илданная въ пользу юношества для 











т 


всЪхъ состояній, украшенная многими 
картинками; Москва, 1800—ръ 8°. 50 к. 

1839. + АЗБУКА РоссіПская, или но- 
вый мстодъ учены чтенія РосеИекаго 
языка, пъ которой предлагаются осно- 
вательный п ясныя правила учите. 
лямъ п ученцкамъ, первымь для твер- 
`даго и скор йшаго обученія учение 
ковъ, а вторымъ для яснаго понятія 
сего начальнаго учен, съ пріобще- 
мез молить кретало нравоучені, 
нравоучительныхъ позћстећ и басен: 
собрана учителемь Яховомь Сокол 
скида; Москва, 1800--въ 8°, 50 к. 

1840. + АЗБУКА РоссіПская (новая), 
или подарокъ для дфтей, съ пропися: 
ми, съ призйриман письмами, и проч. 
саь картинками; Москъю, 1900—тъ В. 

к. 

1841. АЗБУКА Россійская (крат 
кая), для обученія малольтныхь ді 
тей; Москва, 1805—пъ 8°. 20 к. 

1889. + АЗБУКА РосеШекая (новая), 
Москва, 1804—въ 8°. 10 к: 

1843. + АЗБУКА РоссИская, для ма- 
(лолътныхъ дьтей; Москва, 1800 — въ. 
18°. 25 к. 

184. + АЗБУКА для обученія юно- 
шества чпстошсанію, по Высочайшему 
повельнию, для общественныхъ школъ, 
қапелатанная съ присопогуплснісыт 
Греческой азбуки п Ѓражданскаго на 
чальныо учешя, на 25 листахъ; Спб. 
1780—вь Ф. 00 к. 

1815. + АЗБУКА дли чистописанія; 
паданпая `Рыиеинияовымь; Москва = 
въ 45. 

1840. + АЗБУКА для письма, или про- 
писи, Росоійскія, Нёмеция и Француз 
= 











1881, + АЗБУКА или прописи Россій- 
скія, служащы къ научению почерки- 
стазо письма, съ прибавленемь оено- 
вательнаго покаванія, хакъ оныя упо- 

реблять съ польз0ю, такъ же кокъ 

лать черныя ш 
писать золотомъ; Москва, 17 

1888, + АЗБУКА, или прописи Рос- 
сіПскаго чистопибанія, паданная для 
юношества; Москва, 1991-1, 45 

1819. + АЗБУКА, или прописи Рос- 
«іПскаго чистошісанія, "съ пробще- 
шемъ рпсовальнаго искуства, или но- 
вЫйшаго и яснаго способа самому со- 
(бою научиться рисовать; Москва, 1793. 

-1850. + АЗБУКА, пап прописи Рос- 
стока м Фраткузскія, служашія для 








ндучены дЪтей правильному и осно- 
валельному чистописанию, ‘изданный 
новь; Моста, 174. 
1851. + АЗБУКА, 
зывающія красоту РосаПска 
жао п Рранцускаго письма; Москва, 
1859, + АЗБУКА, (новау), дли письма, 
травцованнаи Г. Худяковими Сиб: 
нь +. 
1853.4 АЗБ 
щая кь наученію юношества чистому 
къу дауль почерквь, то сег Ака“ 
демическағо, или косненнаго и канце- 
лирекаго, или хругла:о, съ прюбще 
зе нужиыхь наставлений! Для д1- 
тей, п присовохуплениемть как, дЪлать 
разныя чернила; Москва, 1781-0 4°. 
1858.0. Тожо-_Иадышо 5-6. М. въ У 
версптетекой Т. 1787 т. (22) 8 руб. 
Он. Слирдинь 3 5648. 
1854.4 АЗБУКА (новћйшан), пли по- 
зый способ», дли наученін [лей по 
правиламть, Росайекому 












































пли прописи пока- 
"НЪмец- зонова; Москва, 30 к. 


ЈУКА (новая), способствую- 


1883. + АЗБУКА, или прописи на 
Росс Пекомъ, Французскоут п Німец: 
мъ изықахъ; Москва, 1 р. 

188+. АЗБУКА, пли прописи Г. Ро- 





| 1885. + АЗБУКА, или пропись ма- 
| лая, паданная М. Глазуновымы 40 1с 

1888. + АЗБУКА, или пропись, из- 
‘данная Г. Новиковым; Москва, 50 кс. 

1887, АЗБУКА, или пропись на Рос- 
чайокомъ п Французскомъ изыкахть 
заданная М. Сахаровымы Москва 
11808-1 р. 40 к. 
| 1888. + АЗБУКА, РоссіПскан для 
| чистописанія, паданйая Губернскі 
Сегретарехь Отепаковима; Спб. 1 
1р. зук. 

1889. + АЗБУКА Россіпскин дли 
|чистошсанія, написанная 1. Тома- 
|челскима; Москва, 1809—1 р. 50 к. 

1810. + АЗБУКА Росыйекая (но- 
вйшая). дли обучены обоего поль 
дле, хакъ церковныхъ, такъ и граж- 
Занекихь ишь чтению, єл, прописями 











Коу чтению и. пасва т 
оенобаніизго Арпеметии, Геометрш, Чистаго РосаЛекаго письма; Москва, 
рисованпо п нотному пни, «о проб: 1810—21» 8°. 2 р. 








щеншемъ 


Фигу 
пасов солпиеню; 3 части, 
1791—ъ 82. 

1855. + АЗБУКА 
апающая красоту РосоЙе 
ма; Москва, 1705, 

1856.4 Тожь, пыданнан Ридитеромь 
и Клаудемь; Москва, 1700. 

1851.1 Тожь сь пиобщешемь на 
двухъ листахь дли начальнаио рисо- 
вани фигурль Мосина, 1705. 

1858, + АЗБУКА Росайскан, для 
пои пат ролик, подання 1280 
эъ ©. 

1889, + АЗБУКА 
письма, олу пробе 
правиль Французскаго и Німецсаго 
чиетописанія и Ариеметики. 

1880, + АЗБУКА съ письмами для 
обучения ‘юношества чистописанию, 


нравоучительныз 





тъ и полезныхь наставлений; Рос”. 
` Москва, 




























`Росейе 











1881. + АЗБУКА Росйская 
ппеьмо; во. М. Малаева; Спб. 
1882, п рузоводетво, 
ведущее 12 удобному изучению Рос: 
«ӘЙёкаго пиетошиеаый, Написано м 
падано А. Рыковымь; Сиб. 1У--въ 4°. 


для 














1811. + АЗБУКА, или прописи для 
‘пстописашя, падёлъ Петръ Ильи 
Москва, 1800-1 р. 50 к. 

1878. + АЗБУКА Россіћссан (но- 
в йтан), для обучены малолётныхть 
`дьтей, съ краткою священною исто“ 
рлею, Грамматигою, арпөметикою.есте- 
ственною исторіею, басними, прани- 
лами обхожденія п' съ нравоучеными, 
приличными дЪтекому нарасту, съ 

пеямп п картинками; Моско, 
1810—въ 89. 1 р. 10 к. 

1818, АЗБУКА рисовальная для пы- 
шиваныя узоровъ, съ 17 таблицами; 
Москва—въ листь—5 рь 

1814. + АЗБУКА «Французская, съ 
пріобщенемъ  вокабуловъ, пазгово: 
рот, нравој мныхъ правиль и 
молитиъ, Москва, 1783—1т, #. 

Потохъ неоднократно нновь была, 
издаваема. 

1876. + АЗБУКА 





















Французскан, съ 





Росайскимъ словарем» п разгонора- 
вир Москва, 1070 87, Ы 
1876, Тожь новаго падан; Спб. 
1781—11 8°, 


1871. + АЗБУКА Французская (но- 
вая) и Полнан, заключающая въ себ}, 
пром; обыкновенных» началъ, насго” 


в 





злены дли самоучащихси въ пра- 
лиільнохъ пронзношени бухаъ и словъ 
Француаскихь, кратай словарь, часто, 
употребительные разговоры, полезнын 
Правоучены, басни п. проч, Сиб. 1 

тъ 8 50 к. 

1818, + АЗБУКА Французская (но-. 
ван), пли легчайшій способъ учиться 
читать, предльгающий начальныя пра- 
вила 6 бловахь Французекихъ, при 





веденныхъ въ удобнЪАший порядок 
для употребленія благородному Рос 
екоцу юношестту; Москвь, 1788 
мъ В. 5) к. 





1819, + АЗБУКА, или новый спо- 
ель пажа `дьтямь начальныя 
правила Французскаго языка, съ при- 
олени разных порчей, зво. 
зребительныхь въ разговорахъ, тоъ 
же п нравоучительныхъ басенъ; Мо- 
кна, 101—въ 8°, 50 к. 

Пост} того вновь была перепеча- 
тана. 

1880. + АЗБУКА Французская для 
ДЬтей обоего пола, съ словаремъ и 
разговорам: с, картинками; Москва, 
808 въ 12°. Гр. 20 к. 

1881. Оная же безъ картинъ, 15 к. 

1882. + АЗБУКА «0 (но- 
ван), съ пріобщеніемъ начертанія Эги- 
мологш, такъ же съ присовокупле- 
емъ служащихъ для упражненія въ 
оной выражений и разговоровъ; Спб. 
1790—въ Вэ. 

1889. Тож, новаго 
пуа, В» 

1884, Тожь новаго пад, Мосива, 
18 —въ В. 

1885, + АЗБУКА Французская, сочи- 
па ным ов. 








‘изд. Москва, 


к. 
1888. + АЗБУКА (новЪйшая), ил 
дьтской руководитель къ легчайшему 
познанию и паученно ’Россйскаго 
ивыка; съ картинками; Москва, 1810— 
пъ В Т5 в 
1887, АЗБУКА Россйекая, содер- 
жащан старый п новый методъ уче 
шә, зообщаемый въ нужийшихт, 
аа лля діла, аъ проти 
‘лешезгь прописей и Фігуръ для рисо- 
бані Мохам, 1801-02. 5 
1888, + АЗБУКА Французская (но- 
зая), содержащая краткую этимоло- 
тю, самые употребительные разгово- 
ры, п сббране весьма нужныхь словъ 
по "Рранцузскомъ правописанш; сочи 
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нена Езоромь Шаланжема Массив, 
1805-—въ 8°. 

1889. + АЗБУКА, или начальныя 
основашя «Французскаго ивыка для 
Росайскаго юношества, а особливо 
(для нижнихъ классовъ вольнаго бла- 
тороднаго панслона, при ПмпеРАТОр- 
скомь Москопскомъ Университеті; 
Москва, 1705—нъ 8°. 

1890, + АЗБУКА, или способъ учить 
читать и писать по Француски, съ 
присовокупленемь словаря н Разго- 
поровъ, на Французскомь и Россий 
ском языках: Москва, 1701—въ 8°. 

1801. + АЗБУКА Татарская, съ Рос- 
| Чйскимь переводомть, п съ обсгоятель- 
нымъ оппсамемь бумл, и складов 
Москва, 1778—въ #°. 

Соч. Сагита Хальфина; см. Синрдинъ 
2 6030. 

1802. + АЗБУКА Шведская, или но- 
вое наставлеше къ Шведскому что- 
нию, п собрае словт Саб. 1770—нъ8°. 

1898, + АЗБУКА для скрышан; Спб. 
1803—53 к си 

Неухазан форматы, по Плавильщи- 
кову № 876 въ 4°, 

1893.0. АЗБУКА дая сарилицы. Саб. 

2°) 2 рус. 

Си. Сыирдинт № 5402. 

1894. + АЗБУКА, пли кола дли тус- 
лей; Спб. 1808—27. 50 

1895. * АЗБУКА ри 

цае, съ 25 фигура 

зр 

1898.* АЗБУКА рпсопалинан, гран 
рованная Г. Соколовым, съ паданной 
эъ Лондоні: Г. Барголощемь, на 10 л 
Москва, 1801—5 р. 

Травировазз, Ивамт, Соколов. 
1806.0. АЗБУКА Рисовальпал Гумени, 
править Тп Пасидіеть. Пень: 
тава у Мохайзы Артемьева (2° 4) руб. 

Съ. Свирдинъ № 6810. 

1897. { АЗБУКА поучительнаи, пре 
подающая дфтимть н чи пранила 
Французскаго языка; Москна, 1700— 
въ >. 

Составлена кан «собрана» Козаелх. бо- 
`кротарвмт Ивапомть Фабіанохау си. ъа 
Моск. цензуры въ Арх Губерие. Пра- 
элен въ Москвћ за 1798 г. 

1898. $ АЗБУКА (новъйшая) Фран- 
цуэская, съ Картинками, прописными и 








альна Г. М, 
г Сиб, 1702-1. 


























съ фигурами для рисовашя; Москва, 
А Р 

Кром означенныхь адфсь, напе- 
чатано еще не малое число 'азбукь 
какъ РоссИскаго, такъ н другихь 
языковъ; новсф он не многимгъ чёмъ. 
между собою различаются; слъд- 
ственно для словесности не важно, 
естли нкоторыя падая оныхь 
эдьсь не помфщены; къ тому же он 
часто вновь перепечатываются съ 
разными заглатями. 

Довольно полый списокь азбук у 
Венгеров эъ Русск. Книтахь т. 1, съ 
28 626 по 008, 

3809. + АЗБУЧНЫЯ дћтекія пгруш- 
ки, пли легчайший сі выучиться 
читать по Французски, по Ньмецки 
и по Руски, съ изображещемь на каже 
дую літеру картинки и съ присово- 

м рисовальной азбуки; Спб. 

к, въ футлярі. 

АЗБУЧНЫЯ дьтевя игруш- 








1900. 
ки, пзодражающія на картахъ лите- 
Ты, а сверху литеръ принадлежащія 


картинки, съ присовоь 
совальной азбука 
50 к. въ футлирћ. 
1и. } АЗБУЧНЫЯ дётеы руш. 
п, состоящія иаъ 40 выграви 
пых карт пэобрахающиь Ростй 
спя, Французскія и НЪмешкія лите- 
ры, ‘съ присовокуплещемь рисоваль- 
ной азбуки; Москва, 1810°—1 р. 50 к. 
въ футляре. 
По Изавильщикову 28 8004 годъ ио- 
даны 181-0, формать въ 1 
1002. + АЗБУЧНАЯ табли- 
ца букоъ церковной печати. 












10908, 4 АЗ! лава 
БУЧНАЯ табли. 
ца для екльдовь церковной ныя для 
печати, веза 
100. + АЗБУЧНАЯ табли 
по буквъ гражданской пе| ныхь 
чат БЕ 
1906. $ АЗБУЧНАЯ табли: У" 
лищь. 


ци дай складовъ граждан- 
й печат 
1908. + АКРОСТИХИ Императору 
Алекслндру [5 сочии. Якова Логемснева; 
Москва, 1801--въ 42. 
1907. + АКРОСТИХИ на 1781 10дъ. 
Точное затлавіе: «Акростити подне- 
сепные Его Спътлости князю Григорію 
Алекейвдровичу Потвикину на новый 
1181 годъ». Отярытый листок, въ 4; 








подъ стихаии подпись: «В. Рубан», Безь 





1895, стр.448, №25. Березин Ширлевъ— 
Матер. для библіогр,, кн. П, стр. 68. 
1908. + АКСІОМА дли всякаго чина, 

состоянія, пола и возраста необходи" 

мая п преполезная; сочиненіе Максц- 

ма Башарулэва; Спб. 1801—нъ В?. 80 к. 
1908.0. АКТЪ Взагороднаго Рыцарства 
и земства Герцогствъ Курлиндекаго и 
Семигальскаго, © подвержены алт, Ея 








1790 г. (2°) 4р. 
Сы. Симрдиить 28 2050. 

1909. { АКТЪ бывший въ Универси- 
тетекомь омъ панстонђ, Ноя- 
бря 14, 1798 года; Москва, въ 67: 

1900. АКТЪ, которынъ Его Везиче- 

ство Король ‘обихь Сициз присту- 

плеть къ системћ морскаго пейтрали- 
тета, принятой въ пользу свободы тор. 
товли и мореплавазія, заключенный въ. 

10 Феврали 1783 года; 
на Російскожъ и Французскохт явы" 
вахт. 006, (29) Б руб. 

1900 Са. АКТЬ, копиъ Ихъ Высокомо- 

чіл господа Генеральные Статы Сое- 

диненпыхъ Нидерзавдсвихт Провинціћ 

зриступаютъ къ мороиныъ копвенціяи», 

гымъ 1780 тода зъ Копен 

тевф и Савктпетербурга между Ея Ві 
звствомт Импигатещию Всеросеійскою и 
Их» Величествами Короляии Датсшиъ 
и Шаюдсацит, заключенный въ Сы 
петербург 24 Декабря 1780 тода; ив 
Росейекомь м Фрапцузсвонъ изыкахль 
Спб, 1781 т. (2°) 6 руб. 

Си, Смнрдинъ №4 9836 и 9836, 


1810. $ АКТЬ собдиениой Амери- 
ханской компани 1798 года; Сиб. 
1808—въ листь. 


1911. + АКТЫ, относящеся до но- 
ваго образовашя Императорской Би- 
блютеки: а) Высочайший рескриптъ 
на пия главнаго Директора ея, Б) Вы- 
соайше утвержденное положене о 
правлении Пыпкғлторскою Публично 
иблютекою, и ©) Высочайше кон- 
фпрмованный тать оной; Сп, 1810— 
въ 4°. 

1918. {+ Тож, съ начертаніемъ по- 
`дробныхь правілъ для посілителей и 
чинозниковъ ИмпеРАТОРСКОЙ П. Би- 
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блотеки; на Россйекомь, Латинскохь, 
«браищуаекомсь н Нлецкохъь языках 
Сао въ 8. 

1018. * АЛЬЕРГЬ (новый), врачь, 

экопозъ, земледілецъ, кандиторъ, кра: 

дить прачка, ш. проч. перевод 
ь Фраицуаскаго; Моска, 1803-03127. 
1014. Тож, падаше пторое; Москва, 
лм а, р, 

1018, + АЛГЕБРА, сочиненная По- 
тутини Вискотатовихъ бо 180277 
Ив, 

1016, см. № 11580. 

АГ фнимеона, съ 4 
Вр 

1918. $ АЛГЕБРА, паданная Г. Вой- 
эплгоегкимь, еъ фигурами; Москва, 
Татев ре 

Послћ неоднократно вновь была 
перепетатана, 

1019, + АЛГЕБРА (новал), изданная 
аф рано я 
кап аналитику, такъ Интегральное и 











дифференціальное пзчиеленіе; Москва, 
1797—въ 82. 2 р. 

1920, * АЛЕКСАНДРА, или Руская 
хижина; сочинеше Т-жи 4) Ро 





лань; переводъ съ Французскаго; 3 
части; Москва, тр ОЧ. 
1021. + АЛЕКСАНДРОВА: садъ Его 
ИМПЕРАТОРСКАГО Высочвствл Алексан- 
дел Павловича; стихотворение 0. Джун. 
ховскаю, съ фигурами; Спб. 1700— въ 
лить 
"Автором отой книги эъ Русск. Кил- 
тахь (г. 1, № 1214) названа г-жа А. Але 
ксандрова, что совершенно певърно: имя 
тора — С. Джупковскаго означено въ 
зох падашы подъ посвященіезъ кии 
Ехатеринћ Ш буквами +С. Дэ Ошибка 
ропзошла вслвдствів того, что первое 
слово заглавы «Александрова» приняли 
за фамилию, тогда как, это сзово надо 
понимать мъ систћ «Александрово», 
«Александры» пап «Александрада, 




















оно отновптея, песомиыио, къ назваю 
части сада. Иадаше роскошное и въ 
пастолщою промя РАдкое. 





1922. * АЛЕКСАНДЬЪ и Мари, ил 
любовь но- 
‘мость въ ппсьмахъ; соч. Г. Лафокютена; 
перевелъ съ Нмецкаго М. Вере 
лить; Москва, 1807—нъ 12°. 1 р. 
Второе пад, ем. № 12809. 
1928, * АЛЕКСАНДРЪ первы 























‘чин. Г. Экко) дъ съ НЬмец- 
каго; Сиб. 1802—3ъ 8°. 30 к. 

Перевелъ Григорій Глинка; см. Смир- 
динь М 2701, Гениади Саоварь, т. 1, 
стр. 219. Береанит- Ширяев». Дополи” 
Матер. дзя библіогр, стр. 09. 

1924. АЛЕКСИСЪ, пастушеская по- 
вЪсты; вольный пореводъ паъ сочине 
ной Је Павла Львова; Сид. 11 
въ 12°, 

АЛЕКСИСЪ, ем, Дюкре- Дюменили 
сочименн (Сы 3025, 

1985, + АЛЮША Поповичь и Чурила 
Пленковичь, богатырская понт, 1 
стихахь, піснотвореше Г. Радишеви; 

ии 2-я; Москва, 1807—19 























ш 
хатана въ 1801 т, Си. Синдин № 6740; 


Па 





ильщиковь 4 5141. Березин» Ши. 
тер. дая бпбліогр, Спб. 





цуэскаго Княземь Д. 
1116—въ листь. 


нтемшіромъ: Сиб. 


Рида, 
Авторь, или, вьрифе, переводчик, ст. 
арабекаго па фрашц.—французъ Дю-Реу 
перевелъ ст франц, ка русск. Пстръ Пост: 
лаков, а не Динтрій Кантемиръ пос 
дробноё описані и полное заглавие си. 
ү Пекарскаго Наука и Литература ны 
Петр Вел. т. 1, сть 248 и я, 2, стр, 870 
№ 327. 00а экабып. по которым опи- 
халъ ангу Пекарский, пе пуфи заглав- 
ныхъ зистовъ; 0теюда выводилос, зас 
каюченіо, что кишга была издана бете 
зага, зиста, по это безуслом 
экземпляра, «Алкорана» еъ заглавиыия 
зистохъ хранится, какъ нажы изифстно, 
въ, библіотек, П. А. Ефремова, а также 
у Березпиа-Шариева: см. Око 
даа бибзїогр. Спб. 1896 г. стр. 
1927.* АЛКОРАНЪ Аралитянина Ма- 
помета, переведенный съ Францу: 
то М. Верепкинымт: Сиб, 1 
р. 
Заглавіе сокращено, позне у Смирдина 
29 807, Это другой перевода, предыдущей 
зашти Дю-Рю. Бинга вышла въ 2 чае 
1928. * АЛКОРАНЪ Машметовь, ис- 
`реведенный съ Арабомпо языки ни’ Ан 
пыжекий, съ пробщенемь ко важиий 























Пы- ав» на знемныя мнста изаяснитель- 


прлторь Вскроссйеый” въ игі; с0- | нихь и ноторическигь примннаній. ви. 


„Франныгь изь достовирюзыйиигь иетори- 
ховь и Прабскить толкователей Ао 
рана, Геирщемь Сейлемь, а съ Антин. 
ско на Росеекїй преложенный лекс- 
см Колмаковымь; 2 части; Спб. 1792—. 
87. бр. 

Это другой перевод» каши Дю-Р®. 
Азкоранъ переведенъ Алегсрехт Коз- 
маховых, приложение же при Азко- 
рань «Обстоптельное и подробное опи- 
зи ани зҳопророва Магомета, со- 
Франпое слави, докторохъ Придо съ 
отдћльпцх заглавных, зистомть, пере- 
пель П. А.т. Петрь Андреевны падаль 
В. Сопиковъ; вм. Русск. 

24 12800; Пекарский Наука и Литераяу: 
Ва т, Э, отр. 810, № 827, БерсзиизеШ 
рпевт. Допожи. матер. для бибаюгр. Сиб, 



















съ Францу 
. 1806—10 Б. 





стей, тода подавил п форхатЬ певфрны: | 
Хиить вышла вт, 0 частахъ н напета 
тана кь 1806—1807 тт. пы 12°. Второе 
издаше. оп вынло въ 1815 г. Сы, Сынр- 
8001. Изавизьщиковъ № 4097. 
ЛЬФОНСЬ, или сынь любы 
іе Геи Жиннись, переподъ съ 
Бранцуаскаги 3 пасти; Моста, 80 
зь 125. 
1081, Тозеь. другой переподъ; 2 ча- 
алт; Спб. ІЫЙ нъ Э, А р 
Отот, «другой» переводъ вышел подъ 
заглашехэх «Альфоне, или побочный 
. Сы, Сиирдииь Ха 5502. 



























ли 
һаљательна- 

саль сочиненйй Г, Про- 
"илибой; перепел «ль Нмец- 
«лоренолгъ Мста, ГВ 





то 
фоскора Г 
каго Иван 


СЕЕ 
1938. ° АЛЦЕСТЬ, 

«восирашы, нравоучительнаи сказь 
Мармонтеи дъ т. 

каго; Спб. Т 


АМАЗОНКА (Руска), или ге- 
„любовь Рексіннки; перевод 
сы Фраищузекане 2 насти; Москна, 
180 Тит грб 


Заглавіе сокращено и года пад. не 





















аъ 











1935.* А МВРОСІЯ, св. Армепископа, 
`Медюланскаго, умыцане къ падшей 
дій, куно СЪ нвставленіемъ, како 
діла; посвятившая себя иноческому 
тт хранити оби долненстиіотэї 
переводъ съ Латинскаго; Москна, 1805— 
пъ К 

1938. * АМЕЛІЯ Манофильдъ; сочино- 
ме Ги Хоттень; перевод» съ Фран 
цузекаго; б частей; Москва, 1810—иъ 

Г 

Второе надане вышло въ Моско въ 
1817 т. въ 18°. Сы. Озирдинт, № 8500; 
Пзавилыцикокь № 4081. 

АМЕЛІЯ, см, Фильдинтовы сочиненін. 
(Сы. № 1230р. 

1937. * АМСТЕРДАМСКОЙ міща- 
нинъ, безпристрастный политику по 
реводъ съ Француаскаго; Сиб. 1172. 
п, 127, к, 

1988. Тожь, паданіе второе; Москва, 
нтв &°. 

1090 АНАЕРЕОНОВЫ отит 

ия; перевель Николай Львов, сь 
РЕ подлинниъомь; Спб. 1798—64. 

р. 

Годь падавія невренъ: быда нале- 
затаил въ 1794 т. Сы. Тенпади Озоварь 
1.3, стр. 264. У Смирдина безь оэпаченія 
фании переводчика № 6871. Загзавіе 
ие точное, полное, тонов вагламе и 
описав кашги см. у Губерти — Матор. 
дал руе. бибзіогр. т. 2, № 118. 

уугой переводъ съ Г 
артынова; Спб. 1801— 

















1911. + АНАКРЕОНЪ, пли могущо- 
тю любви, Греческан повфсть; сочи 
пене Росаћеос; Моск, Г 127. 
Еч 

Невірепъ год» пад. п формата: пинга 
напечатана вэ, 1790, въ 18°, См. Синр- 
дань № 5344. Русск. Кишти т. 1, №310, 


1942. * АНАСТАСИСЪ, пли о обязан- 


ности пусдупреждатиь, возможность 
требепи живых перл», съ Фа 

о 
в 


Потр» Яновский Сиб. 
50 к. 
Съ. Березивз_ШираевуМалор. 
бибаюгр. ки. УП, стр. 18 
1813. * АНАТОМИИ (пермын черты), 
или наука о строи веђхъ частей 
челонфчестаго тіла; сочин, Яі. Пленки; 
переволь съ Латинскаго вань Дын 
с Мена, Тв 8>. 1 р. 50 











лая 














1917 АНАТОМІЯ (сокращенная), вос 
дало Анатомическое кратко въ себЬ 
оная сочшнезіе Г. ГЕ 
праволь съ Латинокшо 
танъ Шепть, съ фигурами; Соф. НР 
Вр 

1905, АНАТОМІЯ (сокращенна»), 
пли руководство къ познанію строе: 
пеар ие 
профессора, Ш, Замрекаьу 2 части; 
аре Ар, Рр 

1948, Тожу подано второе; Сиб. 
а р 0 

бил, * АНАТОМІЯ рисовальная, къ 
пользу живописцев; оч. Г. рейсе: 

о гурами ма Нъмецсомъ п 
Фосаекоы ламкох; Спб. 1140: въ 
п 50. 
1918, АНГЛИЯ в Итазів, изм чето- 
зумее а полатитазде отисак си 


п г сохиненіс Г. Архечоліца; 
пијете Нњмецкшо В. К-; 6 частей; 
реком, 1801— въ 12°. 18 р. 


Килга напечатана вт, 1802—1800 гт. 
въ 16°. По Синрдину (8 8185) перевод- 
чихами этой кипги бызи Иванъ Тати- 
щевь и Миханлъ Паренаго, но это нос 
вфрно; пероводчикомь быль _В. К. вак 
укалано у Сопихова, судя по загзавію 
атой кити, приведениоху въ Русск. Кан- 
тахт (т. 1) № 8241), САБ заглавіе списано 
еъ подлинника Спб. Публич. Бибзіотевн. 
Возможио, что перевехь книгу Василій 
Кражевъ: книга печаталась въ его ти- 
пографіи, Сы. также Плазидьщиковь 
28 3097. Указаніе Смирдива, вролтно, 
основано на свидътельствЬ митр. Евг: 
зів; си. Оухомлиноэъ Исторія Рос, Ака- 
демі, т. 7, стр. 688. 

1088, + АНГЛИЧАНЕ въ Даны, или 
дЬстие настоящей войны; сочцені 
Михайла Меморокаш; Москва, 1807— 
въ 10°. 1р. 

1960, { АНГЛИЧАНЕ безъ маски; со- 
зиненіе Россіћекос; Сиб. 1808 —въ 8". 





























Тр 50 к. 

1951. * АНГОЛА, Инд ская повсті; 
переводъ съ Францу ква, 
1789—въ 82.1 р. 


Повъсть вышла вь двухь частахъ, 
биліоп; загзавіе 





СтеуШон, 
повћсти, по всбну вЪроптію, быть Васи- 
зи Грир. Воробзевск:й, такъ хат въ 
пубшкадш «Моск. Ведомостей» 1185 г. 
(34 100, стр. 1003) о продажћ этой книги 
сказано, что ова кро упомянутыхъ 


раг 














продпется 
также п у Вороблевскаго; вавћстно, что 
Вороблевсый пе торговал, кимгими, но 
въ ХҮШ ст. часто авторы п перевод. 
чики далала публикаци о продажі, 
вошь мадазйй по эсту своего хитель- 
ства; это обстоятельство наводить маст. 
па предположеще, что Воробевский быль 
переводчикомь этой книги. Подробное 
описао и содержаніе кни вы. у Гут 
берти — Матер. дап рус. бпблогр. т. 2, 
28 97. Схирдишъ № 8013, 
1961.0. АНДРОМЕДА, балет», геронче- 
«А въ бли дыйстамхь, Соч. Шера 
Транже, Спб, 1772, 
Сз. Сиирдинт 
> 16446. 
1952. * АНЕКДОТЫ Азфытск и Коро 
пейсхїо; Спб. ТАЛ-—въ 8. 40 п. 
1953. * АНЕКДОТЫ Г. Волтера; иеро- 
водъ съ Французскалчу 2 части; Мом 











(8-0 прибана 








ква, 1810—въ 12°. 2. 
Аглан, ки. ҮШ, 1810. 
Это второе падавіе; первое вышло въ 
Москав въ 1809 г. въ 12°; см. Русск, Кии 
ти т. 1, № 2450. 
1954. * АНЕКДОТЫ (Азіятекіс), подъ 
5 Мос 


1955. * АНЕКДОТЫ Грочес 
тришслюленм Арилед, брата Алексан 

а Всликаго; переводь съ Француз 
Капо; Моста, 1980. ль 0 К 

1958. + АНЕКДОТЫ дреннихь Шо 
`шохонцевт, паданные В. Березийскило; 
Саб. 1708 въ 88. 1 р. 50 к. 

См. Веманиь- Ширяев, Матер. для 
бибзіогр, ки. П, стр. 41. Второе пад, 
вапечатено въ Спб, пъ 1831 г си, Смир- 
линт, № 8518. 

1967. * АНЕКДОТЫ 
к музей, Спб, 1807 
к. 

Годъ падавы невфрент, слідуеть— 
1808-0, сы. Русск. Кишти 7. 1, № 2809. 
1958, + АНЕКДОТЫ и достопамит-- 

ныя дйни зеликихь и сланныхъ му. 
кей, такъ же отличившихся храбро- 
сто и нсустрашимостпю во реми 
прошедшихь кампаний, Росеійскихт, 
ироеьъ; Спб. 1800—въ 8°, 2 р. 

Формать Бивги въ 19°, сы, Русак, 
ашти т. 1, № 2400. 

1959. + АНЕКДОТЫ и нілхоторын 
<тихотворсны, касающінея до Графа. 
Хвгальга; Сиб. 1780—1ль 8°. 30 





дани с 
въ Ж? 1 р. 
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1960. * АНЕКДОТЫ, или любопыт- 
‘ным сказаны о Римскомь Императорь 
ТосифЪь П. Переводъ съ Ньмецкаго; 
Саб. 1180-ъъ8°. 1 р. 50 к. 

1961. * АНЕКДОТЫ, или характс- 
ричестаи черты изъ жизни Бонапарте, 
открывающуя духъ и свойства его; 
лерелодъ „съ НЬмецкаго; Москва, 
1802-1 18°. 15 

Формать книги въ 16°; ем. Русск. 
Кинг т. № 2406. 

1982, * АНЕКДОТЫ Китайске, Япон- 
хабе, Самое, Токштнскіе, п проч. ве- 

дъ съ Французскаго; 2 части; Мо- 

ва т-н 808 р. 

1963. + АНЕКДОТЫ Импегатоел Па- 
вла В паданные Е. Тыртовыму; Мо- 
сква, 1807—въ 8°, Гр. Эк. 

м. Береашиз-Ширяевъ. Матер. для 
ибогр., кн. У, стр. 71. 

1981. + АНЕКДОТЫ, касающиеся до 
Императ ГЕТР.1’ Великаю, со 
бранные 1. Голиковымь; Москва, 1798— 
9 8°. 2р. 50 к. 

Это второе пэданіе; первое см. ниже. 
1960, Тоже, М. въ университетской Т.. 
1706 (82). 

С, Сиирдинъ 2 2928, 

1985. Тожсь, паданіс третіе; Москва, 
1807 8°. 

1006. * АНЕКДОТЫ аюболытны, о 
любтг супружеской; переводъ ‘съ 
Зранцуаскаго, Москва, 1190 воз. ок. 

Си, Березиит- Ширяев. Допоза, ма- 
тер, дая бибзіогр. Спб. 1876 т.,етр. 178. 
лт. * АНЕКДОТЫ о ПЕТРФ Ве 

ликом, изданные Г. Штеликым: 
зейлы'ом Именно Карлом Ромб 
окила; Моска, 1787—68. 2 р. 

Посл многократно вновь были пе- 
репенатаны. 

По Омирдину (1-6 прибавл.) № 10154, 
тодь издании 1786-4. 

1967.1. Тоже, Москва, 1789, 8° 

См. Плавильциковь 28 3880. 

1988, Тож», другой переводъ; Мос- 
нау ва о ВЗР д 

1989, Тож, сще переводъ, Г. Кирья-. 
ка, подъ назвашемь: любопитныя и 
добтопамитныя сказанія о ПЕТРЂ. 
Великохъ; Спб. 1787—въ 8°. 1 р. 60 к. 

Это второе пдд первое вышло въ 
1786 г; оба лздавія съ болђе позлнымъ 
затзавіеиъ вторично указаны у Сопикова 
подъ №24.10280—10281. 



































1989.0. АНЕКДОТЫ (поддинные) о 

Пьтев Визиком, слышанные изъ усть 

зваменитыть особъ въ Моско м Санкт: 

петербургь, и шазлочениые изъ забведіл 

"Яковомь Фужь Шмелияомь. Э части, М. 

въ Т. Рышетиикова 1798 г. (8°) 13 р. 
См. Смирдинь № 2997, 





1911. * АНЕКДОТЫ 
(двора; перевель съ 
п 0% части баб. 

0 


Оттоманскаго 
Французскаго 


1187—въ №. 2 р 
ауто, С рн а ид Чони 
Гаукт. Си. Смирхинь . Русск. 

Кииги т. 1, № 2403. ца 

1972. + АНЕКДОТЫ подлинные Им- 
ператрици ЕКАТЕРИНЫ 11; Мос. 
26 105. о винетомь въ 8°, 29р, 50%. 

Падатеи канти — К. Д, и А. К; си. 

Русса. Киити т. 1, № 3461. Упоминается 

у Березива-Ширяева— Допохи. матер. дзя 

бибиюгр., стр. 66. 

АНЕКДОТЫ Фридриха П, К. Пру- 
сдаго, ‘си. сказанія достопамятныя. 
«См. Хеле 10282—10283). 

1913. * АНЕКДОТЫ разные; переве- 
дены съ НЬмецкаго А. Даниловымъ; 
Москва, 1798—въ 8°. 1 р. 50 к. 

Заглавіе отёшь сокращено и певренъ 
тодъ надалія, слдуетъ 1792 г. Ои. 

Русск. Книги т. 1, № 246. 

1914. + АНЕКДОТЫ Рускіе, пли во- 
 лшая достопамитныя дЪянія и добро- 
дЪтельные примфры славныхъ мужей 
Росаш, какъ то: знаменитыхъ Гобуда» 
рей, Полководцевъ, сскихъ чи- 
новниковъ, купцов п всякаго званія 
особъ, отличившихся героическою 
твердостью, неустрашимостію духа, 
велпкодушіемъ, лію, 
истинною правотою дЪлъ своихъ и 
проч. Э части; Спб. 1800—въ 8”, съ кар" 
тинкою 5 р. 

ВЪстн. Европы, ки. 22, 1809 года. 

1975. + АНЕКДОТЫ, 
`духъ Графа Петра Александро 
Фмлицува Задумка Спб ИВИ 
въ В, 1р. 50 к. 

Издатель киити-Ивань Заикин; см. 

Теннади Саоварь т. 1, стр. 81; Русо. 

Книги т. 1, № 3418. 


1976. + АНЕКДОТЫ (Рускіе) граж 
`данеке и Псторическіе, изображкаю- 
ціс свойство и знаменитый дян. 














м 


гскихъ, изданные Серзлемь Глинкою; 
а Ре 8не 
Кром того было еще изд, въ З ча- 
стяхь въ Москвћ 1820 г. въ 85. Сы. Ген 
зади Словарь т. 1, стр. 220. 


1977, * АНЕКДОТЫ чувствительные, 
посвишентыо душамь благородномы: 
сляшимь; пе съ НЬмеци: 
и въ 2.1 р. 
1971,0. Тож, издашю 24, съ допол. 
пепіемъ. М. въ Университетской Т., 
1190 т, (129) 8 р. 
См. Смирдинъ № 9555; Русск. Киити 
там 8. 


1918, * Дополнеше къ симъ анекдо- 
тамъ; переводъ съ Нфмецкаго; Москва, 
1700--ъ 12°, 50 к, 

Это или второе падашіе алекдотовт, 
приведенное выше, съ невфриымь заз 
тзвнјехть нан только одно допозневіе, 
можеть "быть, съ отдыльнымь заглав: 
вым листок. 

1019, * АНЗЕЛЬМОВЫ размышле- 
нія о покушеніп рода человфческаго; 
черевелъ съ Лалинскаго Васплій БЪ- 
леевъ; Москва, 1783—въ 87.15 к. 

Форлать хнит въ 12°, Сы. Сиирдинт, 
№ 625; Русо. Кишти т. 1, № 2486, 
1880. * АННА Белла, 2 

повфеть; сочинеше Г. 74) пере. 
водъ ть «Рранцузскаго; Сиб ТИ 
въ 12, 


Масто печати ве Сб. а Москва; сы. 
Смирдинь 24 8515. Русск. Книги т. 1, 
м. зотод. 

1981. * АННА Бретанская, или лю- 
бовь безъ слаббстӣ; переводъ съ Фран- 
лузскаго; Моска, 1169—въ 12°. 35 к. 

1982, + АННИБАЛЬ (бЪтствующі); 
тарен Г. Таверна; перевелъ съ Фран. 

„Ши 


пъзскаго Тосол, $ 2 части; 
саб В въ Вр 


1983, * АННУШКА, Англинской ро- 
манъ; переводъ съ Французскаго М. К. 
1 части; Москва, 1708—пъ 12°. З р. 50 к. 

Это переводъ Михаила Данил. Копье 
вазавторь рохана—Мисн Бюрне 

дэф части вышам въ 1707 г.. а ди по- 

сабдиіл ву 1708 г. Сх. Рогожин. Дала 

Моск. цензуры. Вып. 1.Сп0. 1903, стр. 17, 

28 7. Гоннади Словарь, 

Смирдииь № 8517. 

28 4038. 


1981. * АНСЕЛИНА, или необуздан- 
ное стремлене страстей; переводъ съ 





`Плавихьщаковт 


1. 2, стр. 160; | 30 





Платона Регана; Сиб. 
а. 

1985. * АНТЕНОРОВЫ путеше- 
стая по г м Азіш, изданныя Г. 
Лахтһе; переводь съ Французскало Пе 
ра Макарова м ня Нценкова; 3 
(сти; Москва, 1802—въ 8°. 15 р. 

Годъ изданія—1801—1802. Второе изд. 
вы Мохи въ 18а т, трете шд. Ме 
сква, 1822 г. въ 12°. См. Плавильщи- 

жовъ № 4757; Омирдин № 8520, 

1986. Тожь, переводъ А. Леванды, 
з часте, Сп, врать 105. 8 р. 

Моск. Мерк. П. 45. 
зад: Спб, 1818, въ 12°. Ом. Геи- 
аа аи оаа 

зба, 00, 

1987, » АНТЕНОРЬ (новы?) или пу. 
тешестве Тразибула п приключенія 
его въ Грею ш; соч. Г, Тане; пере- 
Бодь сь Французскага, часть 1, Мо 
сква, 1805—въ 8°. 

По Геннади тоду зад, — 19064, Сы. 

сатар, т ор 6. 

1988. * АНТИМАХТАВЕЛЬ, или 
опыть возраженія на Махіавелеву нау- 
ку о обратњ лпесинато праве 
кгя; сочимеще ига ЈІ, Е. Пру- 
ско; перевель съ Франиузекао Яков 
Хорошкевимы: Спб. Г1О- въ 82. 

Рика. 
`Описава у Губерти — Матер, дая рус. 
сабктр, я. И, Гешшади Као. 
радкости, № 40. Березинъ-Ширяевъ. До: 
джо вагер. ддя биашотр Сб ТЕТВ, 

стр. к. 

1989,* АНТИ-ЭМИЛЬ, или опроверже- 
ме обрала восштанія и мыслей 
Руссо; сочинеше Г. Фо у 
съ Франц) го Кн. 
Москва, Г въ 8°. 

Кива палечатана жъ 1107 1) оши 

бочно показано имя переводчика П]. т, е. 

Парөеній, схфдуеть Константин» Кнга- 

четы бы, Сирии №1436; Гениди 

Словарь т. 1, стр. 348; Береаниъ-Шя- 

раевь = Допози, матер. дли бибогр. 

ар 8. 

1990. АНТОНА ПОПОВА, забавныя: 
сатиричвовая п иразоучительныя над. 
писи п эпиграммы; Сиб. 1186-м 127. 

Ч 






























По Сыируииу 28 8080 это второомад,, 
перзое задано аъ пепаввстио 
1901.* АНТОНІЙ Гаргіуло, Капуцпнъ, 

разбобнимй атаманъ н, Генераль, 





15 


ноторичсерй романъ; перевод съ НЪ- 
мецкаго; Москва, 1805—въ 85. 1 р. 

1002. * АНТОНІЯ, дочь Графа О. пер- 
заго Камерь-Гера "Короля И... истори- 
ческий анокдоты пореподъ съ Фран- 
пузспаго; Калуга, ев вю 

У Смирдина (8524), перевель— И. М. 

єз. Гешнади Словарь’ я 2, стр. 318. 

РЫдкос провингиальное изданіе. 

1998. * АПОЛОГІЯ, или, защити- 
тельно разсужаеню ‘о т челом. 
ческомь; со 0Аркъ; переводь 
см Французскы к-т, 8°. 
ук. 

По Смирдину (08 И), перев. Н. Н. 




















1991. * АПОЛОГІЯ, или защищене 
креводь съ Ньмецкаго; 

2лдка. 
Переводчикъ-–Иванъ Петрович» Тур-. 





твшевт; си. Генцади Словарьт, стр. 88. 
Кингу польза считать рідкою, такъ как 
въ продал ов часто побадаетси и 
цана ел'допольно пызкля. К. 
запрещена и отобрана ззъ кинныхь 
завокл: сы. Лонгипов», — Новаковь и 
моск, мартинсты, стр. 224. Описана у 
Туберти-—Матер. даа рус. бібліогр. т. 2, 
№ 04: Берешь Шираево — Матер. даа. 
бибар. хи. ҮШ, стр. 27. 

1985. АПОЛОГІЯ къ 

Николая Отруйскао, о спойла м 

Сумаровова; Сиб. 178—0, 45. 





у отъ 








Кинга рдкал, какъ п веб сочиневія 
Н. Струйскаго. Была напечатана ва 
Фрашц, языкъ въ переводь самого автора 
эъ, Спб. 1700т., подъ загзавіемъ: «Аро- 
Торле д Їа Ронатиів раг Х№соіаз, 46 Эго - 
За оа 1а йввстіриоп йс Сагасіеле Е дев 
Чиа ФЕзрНь 40 Маг Ајехарйге Зоз- 
талоо 66 й ва Могые», Вброятно, это 
изданию азторъ считал эторымъ нада- 

бт, такъ пакъ второе надаше ва 
русско, лзык пелопћстно; третье нзд. 
напечатано въ 1708 г. въ Рузаевка, въ 
типографіш автора н четвертое над, 
тамь ше въ 1796 г. Си, Губерти—Матер. 
дая рус, бпбліогр. т 5, № 132. Гевиа- 

ди— Кинан, рћдхости, М 07, 

1906. + ЛОНИДЫ, или собрае раз- 
мыхъ нопыхь стихотворений, издан” 
ный Н, Карамаиныхгь; Москва, 1796— 
1707—1708—3 части--въ 12°. 10 р. 

Посзфднял, третьи, книжка «Аовыхь» 
вышла въ 1709 тд сы. Генвади 

т, 3, стр. 110; Сыирдииь 28 6519. 














га быза 50 





1997. + АОНІЯ, или собраніе раз- 
нахь новых стихотпорені, подані 
Гъжъ В. Москешныта; книга чи; Мо- 
ава, 1802—въ 127. Гр, 

1008. * ЛОЛЛОДОРА, Грамматика, 
`Авинейскаго, Библотеда о яаче- 

ихь богахъ; переведенная съ Гре- 
кока Москбисой типографің справ. 
цикомъ, Барсопымъ, съ 
ЕЕ е тро конц тразсухднія 
Архпископа Феофана Прокоповича: 
знатиме сльды священиыхь истор, 
зь Калинскихь "басняхъ обрытаю 
щихся; Москва, 1725-шь В?, 

Рида, 


Переводизъ Алексьй КириядовичьБар- 
сорт; си, Гопиади Словарь т. 1, стр. 66; 
Тло. Балти е 5 10 ЮЕ. Полн 
Наука и Литер, стр. 680, 3 600. 
зи Шаравеь, `Опшбаш, яшагь. Соку. 
рова, № 88 и Окопч. матер. дая бпбзіогр. 


Спб. 1896 г, стр. 8. 
1999. Тожа, другой переводъ съ Ла- 
риска ВП. ово ТИ ль 85, 

к. 

`Перевехь Васплій Сергьев, Подшива- 
зов указан Гепнади (см. Словарь т. 1, 
‘ар.268),что переводчиком кишти быку 
Алепсавдръ Губинъ, вадо считать оши 

амъ. Си. Русск. Киги т. 1, № 27644. 

= Подшивалова вышёть поль 

«Аполодора аопнейскаго 

ба зли блбзіотека о богат, въ 
даухь кинтахъ. Москва, въ типографі 

Компашіи Типографической, съ указнаго. 

дозволевія. 1787 года», 8°. 

2000. * ЛПОӨЕГМАТА, то сеть 
ьратьшцэ, витієватыхъ ч „пра 
Затоа раней ротаи блософо 
ры кшш; переводъ съ Польскаго; 
Москва, 116—въ 8°. 

2001. Тожа, новаго изданы 
1116—ъ 4°. 

2008. Тожь, паданіе второе; Сий 
1723—нь #2. 


2008. Тожь, пэданіе трете; 
174-—1ъ В. 8) к. 

ПослЪ неоднократно вонь быль 
зидаваемъ щъ Спб. 

Изданія у Сопикова спуташы. Первое 
задае «Апоовгзтт» вышло въ 1711 г. 
зь Москов, во 8°; второе пад. — во, фо. 
врозь 1712 т. въ Мосць, въ 65: атанъ 
в 1116 году вышло да подані: одно 
въ Яиваръ въ Спб, а другое вы Авгу- 
сть въ Моска, первое въ 45, второе въ 
$. Так, что при зжизии Петра Вед. Всего 




















Саб, 


Спб. 
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вышло пять падавіа; издаше третіе, 

Указанное у Оопикова подъ 24 2008, ва 

сущности шестое изд,, хотя ва заглави. 

ашоть опо оапачено Третьим. Издаје 
четвертое, а по слету седьмое, вышло 

въ 010. въ 1765 г, въ В. Пятое изд, а 

по счету восьмое, вышло въ Спб. 1781 т. 

въ 8°. Одоришхь этотъ составлены Бе. 

машем» Будвыхъ; подробное опнсаніе 
его см. у Певарскаго Наука и Литера- 

тура т, 3, № 206, 220, 

Русск. анги т. 1, 

варь т. 1, стр, 46, Губерти. 

дал библіографін т, 8, № 
№ 1990, БерезинзеШај конч. жа- 

тер. дая бибзіогр. Спб. 1896 г. стр. 250. 

2001. + АПОӨЕГМАТЪ Россійской, 
или выпись изъ наказа Императрицы 
Екатерины Ш, съ приложеніемъ Рос- 
Покой скорописпой азбук; Саб. 
1711—ръ 42, 50 к. 

Тод под. позфрень, напечатана въ. 
1778 г. Вакмейстерь въ лзз. ВЫ. (У, 836 
и У, 296) увазаль два мадания этой 
кинги, въ одшомь тоду. Сх. Генпади 
Словарь т. 2, стр. 40. Береакил-Ши- 
лет. Дополи. матер. для бибаюгр. 
Оп. 1870 т. стр. 102. Кавжка довольно 
рёдкал. Въ 1808 г. академическим ко- 
штетомъ продано 710 эва этой каиги 
на зёсъ сы. призолевіе въ ковць атов 
части «Опыта» Сопикова. 

Зв. з АПСАЛИМТЬ, зосточван, зо. 
эђсть; перевелъ съ каго 
тэй ибан 

к. 





въ; Москва, 1787—въ 8°. 


2006. * АПТЕКА, или наука соста-. 
влять разныя какъ внутрь, такъ и съ 
наружи ; 
сочиненіе Г. Шлерета; перевель съ 
"Латинскаго Ө. Б. Моисвевъ; 3 части; 
Москва, 1793—въ 8°, 2 р. 

2007. Тожеь, издачіе второе; Москва, 
1805—въ 8°, 

Года паданы при первомь и второмь 
задали пев®рпы; первое нэх, вышло въ 
1995 т. в второе въ 1812 г; падая же 
1805 г) ифть ин въ одиомь изъ изфот- 
ныхъпазъ каталогов, См. Русск. Книги 
т. Э, № 4282/9 п Сиирдинт 26 4682. 
2008. АПТЕКА для Россіпскаго фло- 

тв; сочинеше Д. А. Баеразта; Спб. 
1788—въ 49. 507 к. 

Заглавие очень сокращено, полное за- 
тльмю въ Русск. Кпигахъ т. 2, № 45095. 
2000. {АПТЕКА домашняя, сочи- 

ненная Иваном» Лфеллероха; Москва, 
аа 














2010. АПТЕКА (домашняя); сочин. 
1. Лекека; Москва, 1801-—въ 8. 1 р. 
Шо Омирдину 34 4635, тодъ надашія 
1191-1; можеть быть у Сопикова указало 
второе падай? 


20100. АПТЕКА (цегозеватая), паи туа- 
летные препараты, содержащие въ себ 
разиме способи, дал поддершаши, умно- 
женя, хачевія и возвращены тёлесныя 
красоты, съ пріодценіемъ, способовл, со- 
ставлать разныя благовоны, куритоль- 
вые порошки, пудры, помады, мыза н 
тому подобный; пер. т, разшыхь анто- 

вы Т.Н, С. 1100 — въ 








рот. 
8°, 4р. 
«Оз. Сынрдигь 28 4190; у, Онтрязна 
зозбрель толь маданія (эҳъсь пспра- 
заенный). См. Русск. Книги т, 1, № 2861, 
тдЪ загааще приведено съ подзинника. 
Очень РАдкое провиицальное задаје, 
201. + АПТЕКАРСКІЙ остром ип 
(бідствіб любви; сочиненіе В. Йону- 
засва; Спб. 1800--ат, 18°. 70 
2012. + АПТЕЧКА (домашняя само- 
мужнйшая), съ рецептами п настањ- 
(леніемъ для употреблешя аћкаротыъ, 
Москва, 1800—-въ 12°. 00 
Фориатт киши вт, 8°. 
Пәдазъ Хрисцаяь Гоберлейны си. 
Смирдинъ № 4634, Геншади Словарь 
т. ар. 108. 
2013. > АРАПЪ (Венешяноки), Шта- 
аянская повість; перевель съ Фран- 
ато патарена Сора, 


187-—въ 8°, 25 в. 


2014.* АРБОФЛЕДЪ, или нещастныя 
сго приключеня, Англинская Ия 
перевод еъ Фралцувскаго; 2 части; 
Моав тар В. 0 

АРГЕНИДА, см. поэмы. (См. № 8030). 


СТАЕ, шли пене 
патріотъ, историческая позфсть: пере- 
водъ съ Рранцузскаго; Сиб. 1780 — въ 
8°, 00 к. 

Вароятио, у Сопикова, ошибочно пока- 
заны место м годъ паданы: Сиб. 1780 т. 
этого шаданіл ить Фи у Смирдина 
(04 8527). ни у Гениади (Озоварь т. 2, 
стр. 20), у которыхъ показамо падаше, 
напечаталное въ Мосавь въ типографін 
И. Лопухина въ 1185 году. Лопгиновть 
(Новиковь н московскіо мартинисти, 
стр. 038, № 24 и стр. 036, 2№ 16), указы" 
заеть ту книгу вт чисд® книга, напеча- 
танныхь у Лопухина вторых» заданіеит, 











зфроато, повторяеть ошибку Сопикова, 
з 


п 


отифчая, что 1-е изд, ся напечатано иъ | 

Спб. въ 1780 г. На подлиннвкъ пэданіп | 

1780 г. Ос. Историч, Муз. бпблотева 

Щапова 28 6010) но показано, что пэда- 

ше второе. Въ Русск. Кангал, редак. 

тирувмыхь Вевгоровимъ (т. 1, 38 2959), 

значитет эта канга папечатанной въ 

010, пътипографіш И. Лопухина 1760 г. 

хотя поставленная падъ этли» № авіа: 

дочка указываеть, что заглавіе списано 
оъ поданиника, но это, очевидно, ве- 
върио п поставзешпая звіздочва пан опе 
чатка, иди ошибка; повидимому, загза-. 
що запмствовано у Сопикова; меток 
изданіп не можеть быть Потербургь, 
вели киигь палечатана въ типографіа. 

И, Лопухина, которая паходизась, как 

завћство, въ Моско, и затьыь годъ изн 

даны 1760 невћренъ также, такъ какъ 
типографіа Лопухина, была осиовапа въ 

Москвћ въ 1783 г. Въ рукописных ма- 

терілах», собраввыхть Бантышь Камен- 

скинь, хранящихся въ Га, Архив Мин. 

Пност: Д въ Москвћ, указано только одно 

подашю, папечатанное въ Москвъ въ 

1185 т. въ типографін Лопухива; пере- 

зодчикомь этого пзданіп быхь Никозай 

Загорозекій. 

АРИСТИППЪ, см. Виландовы оочи- 
пені (См. № 2180). 

2016. * АРИСТОМЕНЬ п Горгъ, или 
уелозіхолюбіе п мщене: сочпнепе 
Г. Лафонктена; переводъ съ Нъмецкаго; 
2'частп; Москла, 1808—3 р. 

По Смирдину № 8529 формать кинти. 
вь 12°. 

.2011.*1РИСТОВУЛА, Греческаго фи- 
зокофа, сновидьше о человілхі; пере. 
ролу съ Фрампувекаго; Спб. 10—9ъ 

р. 20 к. 

По Синрдину № 115 формать въ 12°. 
2011.0, АРИСТОВУЛОВЫ (еновидъны); 
пер. ев Фр. М. въ Университет. Т. 1188— 
въ (8°), З рь 

См. Сиврдишъ 28 1404. 

3017.04, АРИСТОТЕЛЯ о гражданскомь 

улрендепіи, канта П. Пер. съ Греч 

Т. П.С. въ Т. Акадвміп Наукъ 

атол. 89). р 

Ои, Сиирдинъ (1-е прабаша.) 
№ 10958. 

2018, { АРИФМЕТИКА. Универсаль- 
пая, то есть всеобщий и полный чис. 
повникъ; сочинеше Н. Буршнова; Спб. 
1797-——въ В?. 

2010. Тожь наданіе второе; Сиб. 
2794—въ 82, 1 р. 20. 























Загааве перв. изд. очешь сокращено 
а не тойо второе Жад, вышло ВЪВ ча. 
спать бы. Сирии 38 3800, Гоша 
Сіоларь Я. 01р. 908; дота падма 
завалы адаб, пике АМ 0020-20 
2020, Сы. № 0806. 

2021. $ АРИФМЕТИКА (теоретиче- 
ская И "практическая, изъ разных, 
анторокъ Собранная учителем» мало. 
матик, Дмитрии» Яном Мо. 
сква, баъ 87, 

зо. Тоже, надані торов; М. 115 
ть. 

2003, Тожь, падаше тротіо, вновь 
пспрадленное п многими прамурами, 
почти въ двое прежилго умноженное, 
Москва, ВО В, 

Ата петро м доты 

зександрожъ Диитревичьнь Даро 

зх АР Геннади Сздварь 1:1, стр 66. 

204. Тожь падаю четвертое; Мо- 
ста ть ВР р. 

2005, * ХРИӨМЕТИКА Универсаль- 
кая, плн Алгебра; сочиненіе Академика 
Чеоіорда Эйлера; переведена с Вы. 
каго 2 части баб 1188 ТИ въ 8. 

2028. Тоже, паданіе второе; Соб. 
пур. 


часть вышла не въ 1718 гуа 
т второе изданіе вышло въ 
съ Намец, Петръ Ипо- 


1788 г. Пеј 





те я 
ода оатааліеко -Рувоводан 
Жо Абометткв» еа. здбсе М 0900 

2027. { АРИӨМЕТИКА Г. П о 
р драг пор 

Вышла только первая часты си, Гон. 
зади Сзоварь т. Э, тр. 167. Когда 
зил торов пок, роыстать по моли, 
2028. Тожь, иад, третіе; Сиб. 1789— 

въ 8°. Гр. 

АРИӨМЕТИКА Г. 
см. курсь математики. (См. №№ 
5851). 

2029. + АРИӨМЕТИКА, или числов- 
никъ, содержащій въ себф правила 
‘числовной выкладки; сочиненіе Н. 
Бурлакова; Спб. ТТИ--въ В°, 

2030. Тожь, изданіе второе; Сиб. 
п В Тр. 

Издан: ариометики Курганова было 
ного и пох разишзи затаил, ПОР. 
вое падао выихо тида заглавии «Уни 
Жара ния А раеетина» бадакь тода 





Воћтяховскаго, 
мт 
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№ 2018); второе падавіе ел, по указавью 
ть а Зарб шо, по зат 
мемъ «Генеральная Ариом. то есть все. 
общ или полной числоёпикъ» въ 8 ча- 

отахь Сиб. 1704 г, (адфсь подъ 24 2019). 

Затьыь вышло подан подъ загзамехть 

«Новая «Ариометика» баб, 1771 т. въ 

2 частахь (эдћсь подъ 24 2029), второе 

еп издаліе вышло, вроятно, въ 1716г. 

въ Спб, подъ заїзавіемъ «Арнометика 

паи Чаозовинкъ» (дась подъ 20 200 

трлі зад, въ Спб 1716 г четве 

Впр, Мате Ои. Гепа Соонарь 

ято, атр.09; Онрдни» ОВО ЗВ. 

Пзавилыциков» № 7. 

М. + АРМЕН (етага 
ководетво), сочи. Б 
1758—ръ 8, 50 к. 

меа» АРХӨМЕТИКИ зная осно. 
ванія), изъ курса Г. Безу; переведены 
съ Фрапцузскаго учителями, Соболе- 
зымъ и Лебедевымъ; Спб, Айк 8, 

к. 

2088. Тожа, 
1802—5ъ В”. 

2034. Тожь, переводъ Г. Загој 
Москва, р 

Пореволъ Васвй Аздр. Загорскі; | 1 

вм. Генвади Сзоварь т. 2, стр. 20. 

2035. * АРИФМЕТИКА (новЪйшая), 
заключающаяся въ одномъ мъ. 
правиль, сочиненная Г. Шмитожь; пе 
реелена п дополнена А. Барсов 

осква, 1797—въ 8°. 1 р. 2) к. 

2088. См. № 0869. 

2097. + АРИФМЕТИКА, сочиненная 
Яковожь Козелькимь, Спб. 1761—въ 8°. 

к. 


2038. См. № 9879. 
о. Е. АРИОЫЕТЕНА (батам) 
юношества, "ошиевноя е е 


минским; 8 части; Москва, 
к. 


иадаше второе; Спб. 






о а м и а 
2а 12825, Ватыь била ни 
залы; см. Гоипади Озоварь т. 2,бтр. 0. 


010, + АРИӨМЕТИКА (краткая дът- 
ская), въ вопросахъ п отвЪтахъ, сочи- 
менна 21. Меморскимь; 2 части; Мос- 





хап, ТАН 850 к. 
Потомъ неоднократно вновь была 
напечатана, 
Заглавіе неточное; второе изд. см. 
здъсь № 19820. Си. Гепиади Словарь 
т. 3, отр, 808. 


2041. + АРИӨМЕТИКА (домашняя), 
по которой можно дълать всяк в 
кладки, случаюшіяся въ домашисмъ 
быту; Нладимирь, 1803—въ 8°. 40 
Годъ падашія невъренах вышла въ 
1801 т см. Русск. Книги т. 1, № 8000; 
Сыирдикь № 3920, Составить Ариохе 
тику Андрей Ливонскй, См. Матеріалы 
для истори Влад. Губерио, типографіи, 
Владииір» 1808 т. стр. 16. 


2012. + АРИОМЕТИКА (гадатель- 
рь | ная), для забавы и удовольствия; Спб, 
1780: въ В. 40 к. 

Издазъ И. Краспопозьскій; см. Смир- 
дни № 6825; Генвади Озоварь т. 2, отр. 
115. 

2043. { АРИОМЕТИКА, приспособ- 
лепта т понятію пощество, нани. 
нающаго тъся сей наукЪ, 00- 
право у уара Сплата, о. 
ковъ, 1811—ъ 8. 


зом, 4 АРИОМЕТИКА (пупочоскал) 
для банкировь купцовъ, заводчи- 
ковъ, фабрпкантовъ п воспитанни- 
совъ пхъ, изданная дли употреблешя 
въ Московскомь Коммерческомъ учи 
лишь, Дпректоромь онаго Васнльмь 
Кряжевымь 3 части; Москва, 1811— 
1812—въ В“. 10 р. 
По Геннади (Словарь 1. 3, стр. 198) и 
Сепршну 1 8010 вышла тъ 2 чистить 
въ 181 т. 


2045, * АРИОМЕТИКА и начальныя 
эноваи Алгебры, въ пользу Го, 
"Офицеровъ: перевел, съ НЪмецкаго 
шт Кобылоцаб, Спб 818 въ в, 


„208, АРИӨМЕТИКЪ безь перы ц 
или удобиЪйшій способъ 
Хата всякой петь но 
ни щетовъ ни Ариеметики; 
1796—въ 8. 60 к. 
Издазъ Митанхт, Савинов»; сх, Сын 
дишь № 8926. ы а 


„ант. АРПӨМЕТИЧЕСКІЯ табели о 
эсЪхъ пробахъ золота п сероб 
торыя ычислены. пролив, обой: 
скаго развфсу на пудъ, фунть и 30- 
лотинкь; при томъ п) таболи о 
цЬнЬ чистаго золота м серебра, та- 
кожде сколько изъ оныхъ обопхъ ме- 
|талловъ по персдЪлу надлежитъ быть 
указнаго числ монеть, ко употребле- 
зю минць вардеПнамъ п мпнцъ мей- 
стерамь п прочимъ золотомь п сере- 
бромъ торгующимъ; сочинены монет- 




















ебля 
оскпа, 





ной канцелярш Ассесоромъ Иваномь 
= 
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 Шлаттеромь въ МосквЪ, 1136 года; 
Спб. 1790—въ 1°. 
Рьдка. 


авы ТР ва Роа е 

Козака радио, № 9. 
ето * АРШ, изъ яч 

ашно древо; переводь съ Наме 
каго стихами, И. С. 606. По 50 к. 

Неуказань форматы по Смирдину. 
№ 8076 въ 8°; опера въ 2 дъйствіяхъ. 
Книжка рідкая. 

2049. * РИ, изъ комической оперы, 
ханжа: идолъ Китайскій; Сиб. 
въ 8, 

Вышла вл 1805 году, точное вагааві 
см, Русскія Кииги т. 1, № 8021. 
2080. * АРІИ, изъ первой, второй н 

третьей части комической оперы Ру- 
салки; Соб. 1805—въ 12°. 1 р. 

Музыка опери «Русалка» вапасала 
Давудовымъ; било падаше пля форте. 
Бано зона ка адра въ зи 
рехъ частей Русалки для фотом, 
мувыка Давыдова, 4 части. Сиб. въ 2°. 
СШазилъпоковь 00 816. 

АРСАСЪ п Исменія, см. Монтескье. 
(См. №№ 6208—6209). 

2051.* АРСЕНА и ФЛОРИМОНЪ, или | 
Нидерландсніе ‘любовники; переводъ 
съ Французскага; съ ку мос. 
ква, Вз 12°. 80 к. Е 

2068. • АРСЕНЪ или суета, сфта; 
переводъ еъ Французекаго, Москва, 
ть 18. 

2458. Тожъ, издаше второе; Москва, 
1769—въ 12°. 

Второе издаше вышло въ 6 частяхь; 
‘ем. Смирдинь № 8682. 

2004. + АРТИКУЛЪ воинскИ, купно 
еъ процессом, надлежащим, суда 
щимъ; Спб. 1715—въ 8°. 

См. Березинь—Ширлевъ. Дополи. ма- 
тер. для библіогр. Сиб. 1876 г. стр. 2. 
2055. Тожь на Россійскомъ и Н\- 

мецкомъ языкахъ; Сиб. 1716—въ 8°. 

Артикулъ составленъ Петромъ Вел 





изображено продессовъ ити судебных 90 


тяжбъә составзепо Эристомь Фрихри- 
хохъ Кроятеномъ, оберъ-аудиторонъ въ 
016. При № 2056, зароитно, ошибохпо 
озпачепъ годъ изданы: артикузъ съ иф- 
мед, переводом вышель въ 1715 т. 
упазднное же Сопиковымъ изд, 1716 т 


зарскаго — Наука м Литература т. 3, 
0800 202, 209 и 840. Влосабдетны бык 
иного разъ мадававыь; см. Русс Канти 
т. 1, № 8176; Сипрдинъ 24 1784. Бере- 
зашт, Ширпевъ -Опвсаліо киигъ Ооку. 
рова, № 40. Объ воинспоиъ артикузь 
С. йзсаВдовалів П. Бобровскаго — Про- 

зсхокдее Артикул эистаго, 010, 

2056, Тожь иаданіе второе; Спб. 
1185—въ 8°. тр 

Описавъ у — Матор, дая рус. 
бабліогр. т. 8, № 26. 

3007, Тожь, на одномъ Рускомъ для 
рекрут, 1751—въ 4°, 

058,  АРТИКУЛЪ (древній воин- 
скі), или сколокъ со старинной сва- 
`дебной запис, отъ крыпостныхь дЪлъ 
(даванной; Москва, 1782—въ 12°. 

По Пзавилыцикову (28 8058) кинка 
была вапечатава безь овначенія года 
въ 016, въ 85; можеть быть, это хру- 
тов задалів? Извћстно еще наданіе— М. 
1827 г. въ 12°. Си. Русски Кияги т. 1, 
28 3177. Указанное здъсь пзданіо надо. 











За.» АРТУРЪ ц Софренія, пап лю- 
бовь и тайна, повфсть Г.жи Жанис 
пе съ Французскаго; Спб. 18077 
въ 12°. 1р. 

Перевегь Яковь Изановшчь Лизогуб; 
сы. Скирдинъ № 8588; Сатов. Замки 
къ опыту Сопикова «Жур. Мин. Нар. 
Просв» 1686 т. 0. Гешнади Словарь 
1.3, ет. 00, 


2080. * АРФА, повъсть д. Лафон- 
тена; переводъ съ Францудскаго; 
а Ни 

2081. + АРФА стихогласная А. Вол- 
кова; Сиб. 1812—въ 8°. 1 р. 

2062. { АРФАКСАДЪ, Халдейскан 
вымышленная содержащая 
въ себь образъ жизни и нравовъ 
`древнихь восточныхъ народоръ, но- 
выя возстановленія чиноначалія, ние. 
проверженія вредной независимости; 
сбединешя обществъ, царствъ, 108” 
движеніе городовъ; ‘первоначальныя 
причины военныхь дъйствй, и проч. 
ое Бжиоиго Олноа» 

ет вина; 6 частей; Моска; 
пб 6" й 
2008. Тожь, изданіе второе; Нико- 
лаев, 1798 —ръ 8°, 10 р. 

Ив» предисовія этораго паданія вид. 
что повфсть была перезедена съ 











пенавфстно. Ошиеаше книги см, у Пе- 


арабскаго языка на татарсый, а съ по. 
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слёднаго на русскій отпомь Петра За- 
Зарьина, который быть татарсваго ро- 
да ш находясь паћиникоиь въ Россін, 
пришить празостазіе. Потрь Захарьяить 
зсправивь и приведя въ порядовъ ру 
жопись отца, задал ве въ свт, При 
зторомь ладанін Вахарьииь сдать 
жпогія хаміневіл въ совер. 
шешто перемфииль пятую и шестую ча. 
оти, Си. Берөаикъ- Ширяевъ— Дополи. 
матер, дзя бибіогр, Спб, 1876 гу тр. 163. 


211. АРХИМЕДОВЫХЬ Өсоремъ 
дефинищи, или иЪкоторыхь словъ 
золковашіе; переводъ съ Латинскаго, 
Сиб, 1745—въ 4°. 

Загзавіо соворшенно невфрно; вагзавіе 
по Синрдину: Архимедовы Теоремы, Ан- 
дреемъ Таказотоиъ Езуитомь выбрал. 
ныя и Гоорцемь Петромъ Доикіхо со- 
кращенныя: перев, съ Лат. Ивавъ Са- 
таровъ, Сиб. въ Морской Ахадемической 
типографін, 1745 г. Описаліе хпнги си. 
у Губерти-Матеріалы дзя бибзіографін 
замы. 

2065. * АРХИТЕКТУРА, Марка Вит- 
руі Поліона, въ 10 книгахь, съ пла» 
нами п че 5 пе съ 
нами л пергенами; перевелъ гъ Фран. 
новь и похощникъ его Өедоръ Кар. 
эжавшть; Спб. 1790—1797——въ 4. 15 р. 

"Точное загтазіе см. Русск. Бинти 1.2, 
№ 3741. Береаииъ-Шираевъ — Допола, 
матер. для бибзіотр, стр. 338. 

2086. * АРХИТЕКТУРА, или о пяти 
чинахь А Ява Быполы; 
переводь съ Французскаго; Москва, 
Тао фигурами, о В 

2087. Тож паданіе второе; Москва, 
172—въ лить, РЯ 

Затзавіо Оопиковымь изифиено; точ- 
ное патзавіе: «Правило о пяти чинить 
архитектуры Якова Бароція де Вигноа». 
Второю подана вышло въ 1712 г. ва 
Москвћ, въ 85. Издашіе, укалалное подъ 
№ 2067, по счету третье, вышло изъ пе. 
Мати боуь оопаченія года и мфеть жада. 
зіл; эзроятно, указан па фто и годы 
печати запиствовапо Сопиковым» пзъ 
Росписи киигь Ахадеміх Наукъ 1742 т. 
и 1747 г. Подробное описавіе си. у Пе. 
карскаго-_Нлукл м Литература т: 2, 4 
150, 224 и 581. Верозить- Ширяемь — 
Дополни. матер, стр. 8. 

2088. * АРХИТЕКТУРА воинская, Ги- 
потетическая и Еклектическая, Т. ©. 
зЪрное наставленіе какъ ны 
мецкими, Французекими, Голландеки- 
зи п Италіянскиып манерами, съ доб- 























съ фигурами; Москва, 1709- въ 8. 
Подробноо описавіе хишти у Певар- 
скаго—-Наува и Литература 1.3, № 164. 
ЭМБ АРХИТЕШТУРА. плн о 6 шь 
нахъ оной Себастіана Леклерка; съ фи: 
гурами; Спб. 1792—въ 8°. 2 р. 
Годъ изданія показанъ невро: книга 
запечатава въ 1790 г; см. Береаниъ. 
Дополни, матор., стр. 889. 
ЗИТ, Гены, пота тор, съ при 
бавленіемъ Францу ордена; 
У В. 7а оснаго ори 
Третье хэд, въ Моск, бевъ ооначенія 
падт ба Снр 9. 
2071. * АРХИТЕКТУРЫ Граждан- 
ской, начальныя основания, или новой 
Вихаола, съ наставленіемъ о 5 чинахь 
(оной; переводъ съ Французскаго; съ 
фигурами; Москва, 1718—въ 4°, 4 р. 
2078, Тож, новой переводъ съ Фран- 
уоспат, 0 словаре палаш 
терминоы Мосо 
р 19Р 
2018.* АРХИТЕКТУРЫ Лалладіеоой 
первым четыре книги, въ копхъ по 
краткомъ ошсаніп пяти орденовъ, го- 
воритсл © томъ, что знать должно при 
‘строенш частныхъ домовъ, дорогъ, мо- 
‘стовъ, площадей, ристалищъ п хра- 
"мов; перевель съ Итальнскаго Ни 
колай Львовъ; съ Италіянскимъ под. 
`линникомь; съ фигурами; Спб. 1108— 
въ листь. 
Есть экземпляры съ портретомъ 
переводчика. 
Суда по Сиирдину (1 прибав, 28 10820) 
зышла только 1-а часть. би. Гошади— 
Кахж. радкости, № 90. 
0н, 5 АСПАЗІЯ, Аиаижая по. 
вфсть; переводъ съ Французскаго; Мос- 
а 
Канга вышла въ 2-хъ частйхь. Пере- 
веть Иль Раевскій; ем. Сизрдигь 
№ 8535. 
„ИТ ЗАСТРЕЯ (новая); пъ сочине- 
` Геснера; пе съ Франц) 
(окаго; Москва и 
Неуказано число частей и формать: 
вышло 4 части, въ 82. Поровоть Василій 
Раевс:ів; см. Сишрдииь № 0079. 
2018.4 АСТРОЛОГЪ, пли новый ора- 
куль п’ вЪрный имяноугадчикъ, уана- 











т 


ющіЙ, кто кого любить, или кто о 
кохъ задумветъ: сочпненіе И. С; Мо- 
сква, 1791—въ 8°. 50 к. 


2077, + АСТРОЛОГЪ, пли новый ора- 
куль, открывающий "судьбу щастія 
п немасти челорфческаго въ зерца- 
лі, великаго Алберта, древнихъ Ёги- 
петекихь  мудрецовь,  ‘знаменитыхь 
Персидскихь волхвозъ, славныхь 
‘Арабскихь Кабаллистовъ, Астрологовъ 
и мудрыхь Жидовскихь Раввиновы 
Москва, 1701—шъ 8. 1 р. 50 к. 


2078. Тожь, над, второе; М. 1805—въ 


в. 2р. 
"Третье иад. вышло въ Москкћ въ 
1810 г. въ В, Ом. Сми 2 5601. 
Посзёдующи изд. см. Русскш Книги 
ль ио. 
2070.0. АСТРОЛОГЬ, предвоввъщаюцій 
по пзанетамъ судьбу каждаго челонь- 
ка, паи древняя гадательнад канга Сп- 
виды, съ картами; издахъ Степана Ле 
беде. М., въ Т. Зедербана 1793 г. (12°) 
5 руб 








Си. Смирдивъ № 5008. 

2079. + АСТРОЛОГЪ (спмпатиче-. 
скай), пли ученое загадывае; сочи: 
пеше Йвана. Стозпа-Рапинсхто; Смо- 
ленскъ, 1802—зъ 87. 00 к. 
Шо Омрдину (3 5507) и Пзавиьци- 
хову (4 02) фориатъ кпиги въ 13°. 
Вов изданы «Астрологовт» надо считал: 
лашгази зачиталпыни и почти яевахо. 
Димыми въ хорошей созранности. 
2080." АТАЛА, пли любовь двтхь 
дие т пустыни; соиение Г. 204: 
тобриана; пеј съ Француаскаго 
Взадпинъ Ива Москва, Т0 
въ 16. 1. 

2081. Тожь, другой переводь Н. Р. 
Москка, ВОР, РР 

2080. Тижь, переводъ Ив. Мартыно- 
за; Спб. 1802 аъ 131 р. 

У Сиирдинь 3 8530 указано 3-0 пад, 
Сзолевскъ вл, тип. Губори. п 
1808.187 ау Плавильщикова № 4050. 
два издалія пъ 1808 г. одно въ Смо- 
зенскћ приведенное выше, и другое з. 
Спб, вь 12°, 

2082,0. АТЛАСЪ (всвобщій), сочинеп- 
зый кэ полы и употреблено юноше. 
ства и зевхъ читателей ВъдозостеВ и 
Неторическихь анга. Спб, въ Т. Ака 
дем Наука ПК. 

Оз. Симрдинь (1-е прибавз,) 
Хе 087. 














2082.04. АТЛАСЪ Россійелів, состоящий: 
ить деваттаддати спощальныхь карть, 
представалющихь Всероссийскую Нацо 
тю: съ пограничными зезяын; сот. 
Академи Наукь Спб, 1746 т. (въ ного) 
40 руб. 
Ск. Сиврдинь 28 8852. 

208206. АТЛАСЪ всего Балійскаго 
мора съ Фиискииь и Ботничсокиит ва 
зивами, со Шнагорзеранакъ, Каттоти- 
том, Зундомь и Бъзтами, въ гепераль- 
ных морских и спеціальних» картах 
состоящий; соч, Алексмя Малаева. 016. 
зъ Т. Моркаго Шаях. Кад. Корпуса 
1701 т, (и аметь) 60 р. 

(Сы. Сиирдинь М 4186, 

2082 0а. АТЛАСЪ Росоійской Имперы, 
состолцја изъ 45 ларть, Саб, 1708 г 
(69) 20 руб. 

Ох. Сиирдинъ 2 8868. 
2082.15. АТЛАСЪ (Россійскай) моь со- 
рова четирегь каргь состоящий, и па 
вам фстаичества Ихперію раздзяющ. 
Сиб. ТЯ т. 3°, 


См. Плавизьщиковь А 8077. 
2082.05, АТЛАСЪ (повый), или собра- 
вр арть зсёхь частей аишаго шара, 
почерпатый изъ разныхь сочшиителей: 
Спе, 1798 г. (2°) 50 руб. 

Сы. Сыирдикь 28 8888. 

2082.0. АТЛАСЬ Російской Напор, 

состощја пъ 52 карть, маданный в 

традь С. Петра въ 2010 1106 г. а цар. 

ствозанія Екатершиы П 35-0. 45, 

Си. Сишрдиъ (1-6 прибава)) 
а 140. 

2082.0. АТЛАСЪ (пороків) дая плв- 

зая из БЪзаго хора къ Ангавискому 

ааа, въ Бахтиеко море, со. 1 

чина Гоземимева- Кунужна. Спб, 1800 г. 

(вт. зсть) 40 руб. 

См. Санрдинъ 24 4102. 

2082.03, АТЛАСЪ Казужекаго Намћот- 

пичества, состолщій оъ 18 харть, оъ. 

присовокуцаеміемъ двух» тоховь отса» 
ва п азфашта къ Калужскому Ат. 

засу, 27, 

См. Смирдинъ (1-0 прибавя.) 
ла ни. 

2083. * АТТИЛА, бить пятаго ріка; 
сочинеше га. Бабота; переводъ 
съ Француэскаго; Сиб. 181 въ 12°. 

2084, АТТИЛА девитагонадесять 
вфка, стара; Спб. 1812-шъ 45. 


Авторъ Василій Григорьевичь Ана- 
стасевичъ; см. Генвади Словарь т. 1, 
етр. 27; Смирдинь № 6679. Рускія Кам 
тит. 1, № 3183). 


2085. * ДӨИНАГОРА, Аошнскаго фи- 
и Храсналина, о 

зоскресеніп мертвыхъ; перевохь съ. 
чеокато М. Протопопова; Сиб 0 

8°. 60 к. 

2088, * ЛӨИНАИДА, псторическій от-. 
рывокъ; сочинение ; переводъ 
191—въ 8°. 


су Французекаго; Москва, 1 
50 к. 





`Поровехт Колдратт Фроловэ; см. Смир- 

динъ № 8640. 

2067, * ЛХУКА - МУКХАМА - ТА- 
ЛЫМЪ - НАБЫ, или книга богосло- 
зш Магомотовой, во увеселеніе мелам. 
Холикова; перевель Бъ Французскаго 
а т 80 0, 

`Даторь книги - Хазкоихигь. Перевел 
боры "Васиьвичь  Карааино, ск 

«Русакал Старина» 1870 082, стр. 295. 

Гешади Словарь т. 2, ар. 16. Русак 

Киш. 1, М 3882. Босни Шаран 

Дополн. матер. для библіогр., стр. 288. 

2088. * АХЪ КАКАЯ ПРЕКРАСНАЯ 
СКАЗКА! переводъ съ Турецкаго; 
Москва, 1792—въ 8°. 50 к. 

Лода о ро 
переводъ сь 
мецкаго; Моска, 108085 00. 
Переветъ-И, В; с. Сирдинъ № 6332. 

русски вита 1. 1 3 860, 

2000." АЦЕМЪ, пли мечтающий о 
благополучш своемь м а пере, 
водъ съ Французскаго; Сиб. 1775—въ 
8°. 30 к. 

2001. * АЦЕМЪ, называемый сча- 
отливи, Вравдучительная ост 
переподъ ст рранцузокаго; Моста, 
С ене 














2099. * БАБКА повивальнам (гор 
скан м дерененская), или наставление 
какъ поступать передъ родами, во’ 
время родовъ и посль оныхь и кашя 
птельныя средстна шъ такихъ 
случаяхь употреблять должно; пере- 
зель съ Французскаго карь Дани: 
ло Самойловичъ; Москва, 1780 шъ 8°. 
2098. Тожь, издаше второе; Моска, 
1780——въ 82. 50 к. 
С.-Петер. Въети. ҮІ. 141. 














2094.* БАБКА (повивальная), или 
острое те И 
разомь женщин въ родахь вепомо- 
жее чинить и отъ тяжких», припал 
ковъ заблаговременно ев предостеро- 
тать, и проч, сочиненное М, 10 
һом, Горилмо? перевель, съ, меце 
то ГофьХирургь ван Пагенкампфь; 
Москва, 170 .ъ В, Т5 к, 
По Смнрдину № 4672 и Шзавизьци- 
кову № 474 вито била палочатань 
ти г. 


52005. БАГУАТЪГЕТА, пан бы 

Кришны съ Аржукомь, переведенный, съ 

подлихкика, мисанмио на древнем Бра- 

„минскомь язык, называемом» Санскрит-. 

та, на Ахьинской Г. Вилкинсомь, в съ 

сео на Россійекій (А. И). Москва, 1188 
8.1р. 0 к. 

Переводъ принадлекить Александру 
Анхреевичу Петрову; сы. Дмитров 
М. А. «Мелочи изъ запаса моей пас 
мати», М. 1869, стр. 57; Губерти Матер. 
даа библіограф. т. 2, № 124. Автор 
жашт браминь Кришна Датпайепт, Веб. 
асъ; си. Гепнади Словарь 1. 1, отр. 57. 
Березипт-Шаряевъ — Посади, матер. для 
бабліогр. Саб. 1884, стр. 40. 

2096.* БАЗИЛЬ, Французекан по- 
вфсть, изъ сочинений Г, Арнода; пере. 
водъ съ Зраниуоскаго; Моа, 1289— 
БеЗ 




















Переводчикь —Е. Л; см. Смирдинть 
29 8049; Гешнади Оловарь т. 2, стр. 219. 
БАККАЛАВРЪ Саламанекій, см. Ле- 

сажевы сочинения (См. № 591). 


2091. * БАЛЕГЬ, позпращеніе Апол- 
лоново на парнась; сочинение Г. Гид 
|фердини; Сиб. 1763—вт, 8°. 

2098. + БАЛЕГЬ, прибфжище добро- 
дфтелы; Сиб. 1164-м 8. 

Азторъ балета Азоксандрь Петро- 
вит, Сумароковах см, Сборилкл, русск, 
язика и словеен. Акад. Н, я. ХІ №1, 
стр. 16. Музыка сочинешя "Раупаха; сы. 
Драм. Словарь, М. 1787, стр, 100. Сир: 
динь № 7828. 


2008.1. Тож; друго мадално. Сиб. 1788, 
8. 








Сы. Плавильщиковт, № 6875. 
2009. БАЛЕТЪ, новые Аргоншты; 
Спб. във”. 
Азторъ базета придворный базетлед- 
стер Апжешин, Загзаве сокращено з 
неуналанъ тодь поданы: балеть быль 











сочивет и поставлен ил случай «пре 
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‹завной побъды, одержанной надъ Фло- 
токъ оттомвнскимть при остров Хюе; 
папочалань въ 1770 г. въ тип. Шллхетск. 
Кадетск. корпуса. См. Русск. Канти т. 1, 
№ м 
2100.*БАЛЕГЪ, сраженіе любви п 

изу, представлены по, покон» 

Иыпеедтеицы Екатерины 1, пзобря.- 
тенвый Г. Гилифердиномь на Роскі. 
кохъ и Француаскомь языкахь; Мо- 

ски, 1768—въ Р. 

`Напочатань безл, означены года нада. 
Га 1. стр. 217; 








2101. БАЛЕГЬ пантомпческій, вол- 
шебная школа; Москва, въ 4°, безь 
означені года. 


2102. БАЛЕТЬ, отецъ сопмћстин 
«поему сыпу; Спб. 1758- въ 8°. 


Авторъ балеть Тосифь Бриговци. Ва- 
таашо не точно п сокращено, саёдуеть: 
«Отоць солюбовикт сыну евосыу) или 
залорожеимал табахерка, паптомимь въ 
трехь дьствыхь, украшенная ралвычи 
машинами, представзева па Император- 
сжомь театрь, близь сада у аытияго 
дворца 1798 г. Сочинепіо Г. машиниста 
Тосифа Бригонци». На русскочь и фрая- 
цузсвочть азыкахо; сы. Березшит-Шира- 
авз Матер. для библографіш, кп. П, 
стр. 57. 


3108. БАЛЕТЬ Ацшиъ п Галатея, 
хдетавденнь идворными знат“. 
Е обоо поза ЕЯ Э. 
немъ Дворцы; сочинеміе Г. Гил 
дима, Спб. 171—пъ 4°. 

Музыка кь балоту палисана Шхар- 
цемъ, придворнымь капезьсйстеромъ; 
въ отозъ бадоть приимахь участіе Во- 
дик Квязь Павозъ Петровичъ, насади. 
принцъ КурзлидекіА и др. См. Березин” 

шрловъ-–Допозиит. матер. ддя бибшуогр., 
отр. 367. Съ подобнымъ жо загламемт 
ость балоть сочиноніл г. Дидло, напоч. въ 
Сиб. 1816т. въ В°, Си, Схирдинь 28 7800. 
Пзавильщиковъ № 6366. 


104. { БАЛЕГЬ жертвоприношение 
аео и 
Сиб. 1807—10 >. 


2105, + БАЛЕТЪ (пантомимный), Ез- 
тенія; вт 8 д. сочинеше Г. Валбери; 
Спб. 1807—,ъ 8°. 

Заглавіе неточно: схвдуоть–Евгевіа, 
вап тайный брат. Сы. Гепнади Сао: 
варь т, 1, стр. 130. Кат. библ. Трощин- 
паго 880. 














2106. * БАЛЕТЪ, смерть Геркулеса; 
сочинеше Г. Новера, возобновленный 
Г. Ченикомь; на Рускомъ п Француз 
‘скомъ языкахъ; Спб.—въ 8°. 

2107.*БАЛЕТЪ, отъфздъ Кнвевъ, 
пат Дава. оставленная; Сиб. 1166— 
въ г. 

2108,* БАЛУЛИМАНЪ, остроумный 
пат Фоа путешественникь, дабаяная 
саата ладу ванная Ноно вм 
О ода Ганна 
сандон дного Ч 
пва, ть бр. 

2109.* 0 БАНЯХЪ парныхъ Россій- 
ат келину єпостіиостиуют онъ 
теъ укрЬпленію, сохраненію и возста- 
мовленію здравія; сочиненіе Г. Саише- 
опере съ Француаскато; Сиб, 
17790—въ 4°. 60 к. 


110. Тозеь, издаше второе; Москиа, 
ТИ--вь 42.1 р 
'С-Петерб. ВЪтн. У. 50. 
Составлена по продпасанію И. И. Бел. 
каго; см. Березинъ-Ширяевъ—Дополнит. 
я баб ор Мите, бы. 
тета р 286 оо а, по бар. 
а В А8 
ніл; см. Омирдинъ № 4899. 
2111. * БАРОНЪ ФЛЕМИНГЪ, или 
атаса пэ перлы сое А Ја. 
пасак аа ро а аа. 
цузскаго; Спб. 1806° въ 12. 3 р. 50 к. 
`Персавкь Нь. Ив. Ястребцаюь си. Геи. 
нади Сзоварь л, 5, отр 018, Править 
тонь М 0007 
ана. БАСЕНЪ (досить отборных) 
А. Сумарокова; Спб. 1789 -ҳъ 4 
2113.* БАСНИ (Езоповы), съ ираво- 
пари 1 Детраво 
ры а ромува Серии Воры 
паа речат Сери 
"Описан этого паданія см, у Губарти— 
Матер. для русск. библіогр. т. 1, № 62. 


214. Тозе, падале второе, бель при 
мфчаній; Саб. 1700—въ 12°. 











2115. Тожь наданіе третіе; Сиб. 
1162— нъ 127. 

2116. Тожь, издан четвертое, съ 
примЪчаніями; Саб. 1775—вЪ 8. 
9117. Тожь новаго паданія; Спб 
1810—пъ 8°. Гр. 

Было оо занан узазиицое у Шаң. 
визыцикова № 8885: Спб. 1818, 8°. 


2118. Тожь са баснями Латинско 





стихотворца Филельфа; новий тереводъ 


Р 





Загзавіе очень сокращено; перевель— 
Д. Т; см. Смирдинь № 8327. 


2120. Тожь съ нравоучешями въ 
о проколы ка 
ОЙ Ваше фабры ЕЧ 
вотфраклувзвго Базиль барале 
2 части; на Рускомъ и Французскомъ 
явыкахъ; Москва, 1706—въ 8°. З р. 

8181. Тожь, (избранныя), новый пе- 
ревдт, Са бб картина та Р. 
ком. Фраицузокомь 379 
Саев теъ Чр Дане 

2198. Тож ане второе; Москва, 
1800—въ 9 5 

з198. Тож, новый переводъ съ Фран- 
цузскаго Петра Петрова; съ 
на Рускохъ и Ф ява кахъ. 
Спб. 1812—въ 12°. 

аи. БАСНИ п сказки М. №. (Хем 
манеро) зт стихахь, первоб надаліе; 
Спб. 4 8°, безъ означенія года. 

3125. Тоже, подано второе; часть 1 
Спб. 1718—въ 8°. 

2196. Тожь, падаше третіе; 2 части; 
Спб. 1182— въ 8°. 

ВТ, Гожы иодае чеперртин, су 
зеза, аыл, З часты са фир 
тами; Спб, 1799-3 8°. 5р. 

(Се издаше полне прежнихъ, п 
псправиће послъдняго. 

Тодъ вторато издышя невзрень, на. 
эра е ра 





автора, Шадателемъ ' четвертаго издашя | Петра. 


быз, Н. А. Львовъ, посвящено Марь 
Алевсвев. Дьяковой, виньетки работы 
А. И. Озенина, Это зад, описано у Гу- 
берти — Матер. для. руб. бибщргр. т. 2, 
28218, Си, такжо у Бореониа-Ширянва— 





паданіе пятое, съ пој 
третохъ сочинителя; З части; Спб. 
181—0 8°. 4р. 

.Номерадія маданйй басенъ Хемницера 
по Сипрдину (№ 8314) ие сходится съ 
Сопиковымъ. Первыя два пад, въ на- 
столщсо время рӯдки. Было еще изд, — 
Спб. 1820; см. Березинт-Шираевт По- 
савди. матер. дая библіогр. Саб. 1884, 
стр. 20. 

9199,* БАСНИ п скваки ИндЪйскя, 
сочиненныя Вишну-Сармою, на древ- 








немъ Пндусскомъ языкі; переводъ съ 
Французсіаго; Об. 1803 ар 0ч р. 


По Синрдину № 8828 форматъ въ 16°. 
2180. БАСНИ д 


блехандра Аблесимо- 
ва, въ Стихахъ; Москва, 1780—въ 8°. 

2181. Тожь, паданіе второе; Москва, 
1787—въ 82. 30 к. 

"Такъ лаъ Аблесимовть басен но пи- 
салъ, то адъсь, песомифино, ошибка эъ 
загзавін м вифото слова ‘Басни сх 
дуетъ поставить Свааки, Иадаше 1780т, 
шо слету второе, первор вышао въ Си 
въ 1769 г. въ 8%. Си, Русск, Книги т, 1, 
09 68 ш. Вов эти падлпіл свазокъ 
сафдуетъ отнести къ вачитанинињ кии 
такъ: въ пастоящее время они РЬдки п 
трудно паходимы въ хорошей сохры 
вост. © 
2182. БАСНИ пзбранныя, Александра 

сова, на Рускомъ и Нмецкомь 
языкахъ; Спб. въ 8°. 


2183. * БАСНИ (новыя), пзбранныя п 
расположенныя для наставленія юно- 
шества Г. Мейснеромь переподъ съ 
Негата Василь Борового 5 
частей; Москва, 1798-—въ 12°. Зр. 50 к. 

Второе над. вышло въ 4 частахъ, Моск. 

1816. 8°, Сы.РуссыяКишги т. 3368071 

Синрдавъ 34 8386. 

2134. Тож, подъ загланіемъ: золо- 
тые часы для дітей; Москва, 1800 
въ 12. 

Переводь также Васизія Богородекаго, 
. здъсь 2 6188. 


2135. *БАСНИ Восточных Г. Сена- 

; переводъ съ Французскаго 
Попова, прозою; Сиб. 1779—въ 
8°, 40 к. 

2186,+ БАСНИ въ стихахъ и прозћ, 
выбранныя изъ лучшихъ писателей, 
съ приложешемь къ каждой баси 
картинки; переводъ съ Французского; 
Москва, 1798—въ #5, 1'р. 

2137. Тожь, на Рускомъ п Франц 
скомъ языкахъ; Москва, 1703 — пъ 
їр. 50 к. 

2138.* БАСНИ Г. Го, Англинекое 
сочинене; пороводъ съ Французскаго; 
Москва, 1783—въ Ё, Гр. 

Басин вышли въ 2 частях; см. Смир- 

инъ № 8324. 

з139,* БАСНИ и сказки Г. Геллёрта; 
переводил сь Нъмецкаю Михайло Ме 
этнос, ө проз; 2 чост Спб. 179— 
въ 8. 
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2140, Тожь, паданіе второе; Спб. 
пль8-ьь 82. 60 к. 

Въ 1808 г. этой кишти продано аха- 
демилескихъ коштетомь 147 акзеза. 
В рћсъ сы. призожеіе при ковщь этой 
части «Опыта» Сопикова. 
амі. + БАСНИ и сказки Ивана, Дип- 

реза, еъ отага; Сиб. бб 127. 
р. бк. 
2142. Тожь, ноданіе второе, еъ вины 
нами; пб. 1810-4 10°. 

По Словарю Гевнади (т. 1, стр. 309) 
первое падаше вышао въ 1798 гра по 
Смирдину 24 8207 увазапное здъсь вто- 
рою пад, названо третьи. 


2148. + БАСНИ Мигайза Муравьева, 
ара 
`Невфренъ годъ мад., басни напечатаны 
въ 1778 г. Си. Геннади Словарь т. 2, 
стр. 854. 
2144. БАСНИ Николая Леонтьева, 
в стихах; Спб. 1106— въ В. 30 к. 
Вышла только 1- часть; см. Сипрдинъ 
2% 8801. Говнади Сзоварь т. Э, стр. 233. 


2145. БАСНИ (новы), Влад, Золот- 
цию, ө стиха; Саб, Т1бЗ-твь 5. 

2146. * БАСНИ (нравоучительныя), Г 
Толбери, съ идьяснешыми; перевель 
съ НЇмецкаго Д, Фонъ Виапнь, про 
з0ю; Москва, 1700—зъ 8. 

Тодь падвыы певьренъ, напечатана 
въ 1761 г. Си. Тиховравовь Н.— Сочи- 
невы. М. 1808, т. 8, ч. Э, стр. 89 (въ 
примёчанияхь). "Описашіо Киги см. у 
Губерти — Матер. дзя руе, бибаюгр. т. 1, 
> 102. 
вил, Тожь, падаше иторое, съ при 

бавленіемъ мовыхъ басен; Мосісва, 
1969—въ 85, 
3148. Тожь, издаще третіе; Москва, 

ть В, 1 р. 

По Синрдипу 3 8326 и Пзанизьцихову 

№ 3808 ото надае вышло въ 1787 г. 
Ом, танже у Губерти — Матер. 

бибзіогр. т. 1, № 102. 

2140, ° БАСНИ нравоучительыя, вз. 
пользу зоспитанников», Сух. кад, кор". 
пуса; на Рускомь и "Французскомъ. 
зрыкахъ, проюю; Спб. Марь 8%. 
шк. 

Очень возможно, что вт, года над. у 
Сопикова ошибка №’ что книга вышла въ. 
1174 т. анъ указано въ Русск. Кшгахть 
1/3, № 4882—4888. 


























2150. БАСНИ нравоучительныя Г. 
Майкова, въ стихаль; 2 части; Москва, 
1767ръ 8°, 

2151. Тожь, изданіе второе; М. 1788— 
вь 8°. 5 к. 

12152. + БАСНИ нравоучительныя Г. 
Хераскоь, в, опилалэз Москва, ТЫС 
въ 8. 


2188, • БАСНИ Федра, Лепуетова т 
пущены перевела стажи И 
Хаан" Латитогама пойликкихоа; ОНИ. 
пов 
ЖШ, Тожь надані второе: Спб. 
Вью 
155. Тож, Латинскій подлинник 
с Рустып заметим падаль Ро: 
аза Улан Мао Оен 87. 
т. 
Басин Федра были лаххо переди 
т ао мо Спб, тъ 
1804г. Сы Омирди А 8818, 
2156. "БАСНИ празоучительны Ө. 
Эмин, прозе; Соб ть 127, 00 к. 
Потохъ неоднократно знов, были 
персаечатаны, 
По Пзавилцивову 34 8801 вышли 
бето овпачешя тода поданы. 
2158.0. Тол, задаво 2-е Сиб. 1789 =. 
094 ру 
Сы. Сиврдан 3 8088, 
зт. БАСНИ политическія Шодьйок. 
аосоја Шилапан, продо персе ех 
болноо Ви прат ВН 
Е 
По Сапрдину 28 8897 и Пзавиьци- 
хову 38 8809 хлига вышза мо 17027. 
2158. БАСНИ Талмудовч, отъ са- 
ват зеніт ураны "а чре! у 
сятасцісшухогы ай протпиу Тиз. 
ено онон прое 90 Да. 
Жаы 0 имолнісма влвоти, м По 
лоха языкъ з лито 1158 имении 
жып, кат аке ме Рускйй ялин Кир 
Тата Ане а 50, перенки 
запечатан въ титр очисасьой; 
о 














„Весьма ридьа, 

2159. БАСНИ и притчи (ираноучи- 

"Василь Јевишна; Мосігва, 
1788—въ 88. 50 к. 

2180.* БАСНИ (новы) п поети, съ 
присовокуиленемь нравоучительныхь 
примічані, служащихь прятнымь и 
полезнымъ препровождсніезъ времени; 
перевела съ НЯ мецкаго Далица Марія 
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Бааилевичева, прозою; Москва, 1199— 
въ 82. 1 р. 

Канга вышла въ 2 частяхь и, по 
зан Оикрдива 288855. падечатана = 
типогр. Решетникова, эъ 12°; въ Русск. 
Кингазъ (т, 2, № 8774), тд загзавіє, 





талась въ его жа тапографіи въ 
3181. БАОНИ Ивана Крылова, въ 
стихаа; Спб. 1800—въ 8°. 
2169. Тож, падане эторое испра- 
зленное; Спб’ 1811—въ 8°. [ р. 
168. БАСНИ (новыя) Ивана Ерилова; 
ое а (7) 

Г, сочинитель паготовляеть новое 
богатое падаше сихъ басенъ, кото- 
ров выключая типографической чи- 
ототы, будеть дополнено новыми 

басиями и украшено многими кар- 








Вы первое ад. вошан 28 басни; они 
были бадъ первыфиь перепечаталы въ 
1811 т, 08 2162); въ токъ же году вы- 
шан вновь 21 басп (4 2163). Поеь 
лого било изданіо въ 5 частяхь, ва- 
пеатан. въ Спб. въ 1816—1816 тр. въ 
$. См. Геннади Словарь т. 2, стр. 188. 
Вер три вышеуказанныл над, зачитаны 
публикой и въ вастоящее время ръдко 
попадаются въ продаж. Си. эдъсь №4 
12832—12888. 

З16Ь БАСНИ п сказки, къ увесе- 
ленію и наученію юношества, съ изъ- 
ясненіями ' предметовъ естественной 
исторіш и художествъ; перевелъ съ 
Французскаго Петръ Я 
на Рускомь п 
Спб, 71810—въ 127. 

По указашью Плавидьщикова (Аа 8863) 
басни вышли въ 2 частять, напечатаны 
въ 1811 г, въ 16°, 

9165, БАСНИ и сказки Николая 
Невдомскало, въ, стихах; издаль Д, 
Спб. 1812—0ъ 12°. 1 р. 

Спо. Віетн. 1812—ҮП, 13. 
По Снрдипу № 8308 и Пзавизьци- 
копу 3 8852 формать въ 8°, 

2168. БАСНИ (правоучительныя) раз- 
ныхъ  Росайскихъ и иностранныхь 
зшсателей, прозою; Спб. 1804—1ъ 8. 

2167. + БАСНЯ о бълой кошкф; со- 
чшневіе 'Алексњя Паолова; Спб. 119—- 
эъ В. 

Шо уваланію Пзавильцивова № 4849, 

загзане книги — «блаа и басшя» з 





прозою; 
нцузскомь Языкахъ 








т. д.п формать въ 125; по Синрдину же 
02 10688 (е прабав) пикапа пателата 


2168. БАТИЛЬДА, пли’ геройство 

любви; сочинеше Г. Аунода; перенодъ 

2 Франщуокиго; Спб. РИ 1 
к. 


Переводчикъ Никозай Иванов, Еврен- 
новы: см. Бибзіограф. матер, собра 
Ваптыштг Камепскии» (Га. Архінъ М) 
Иное. Д, вь Москвћ). 


2189. * БАТМЕНДИІ, или картина че- 
(ловімеской суеты; переводъ съ Фран 
цузскаго; Москва, 1788—въ 8. 
Перевоз» Никозай Пзалов см, (мир- 
динъ № 8548; Геннади Саоварь т, 2, стр 
41. Авторь повсти, въролтио, Форин, 
такъ какъ съ токи заглавешь были: 
пероводъ изъ соч. Фзоріала, сдАланный 
И. Маовтовыхъ м напечатанный вь 
Спб. въ 1819 г. въ 16°. См. Сыпрдинь 
2 выт. 


2110. * БАУМАНА, іраткое начер- 
таніо всеобщей 1 лш; перенелъ 
съ НЬьмецкаго Васил Йзановъ: Мос” 
ква, 1775—въ 8°. 


2171. Тож, издаше второе, допол- 
ненное ошсанюмь Росеш: "Москва, 
1781—въ, 82. 80 А. 


ВІИТП.С. Тож издано 2-6 3-6, подь на- 
звавіена: Краткое пачерташе Географ 
даа пачинаюцихь обучаться сей паук, 
ст, пріобщетемъ краткаго описания Рос 
саи по пынфшнеу ея раздъешю. Мос 
скла, пт, "Университетской Т. 1181 я 
1783 г. (87) 4 руб. 
См. Сыирдинь № 8020, 




















Сочиненія Хриспнана Баумейстера, 


112. * НАСТАВЛЕНІЯ любомудря 
иравоучительнаго, содержащии въ себ 
любомудре практическое всеобщее, 
право естественное, пошу и полити: 
ку; переводъ съ Латинскаго Петра Ло- 
б, во Льон, бал В, 

Радка вь Россін. 


9118. * ЛОГИКА: переподь съ Ла- 
тинскаго Александра Павлова; Мос- 
ква, 1760—въ В. 

2174. — Тожа, издание второе, пепраш- 
ленно Профессор Д. Синковек шъ Мо- 
сква, 1788—иъ В. Тр. 

Напечатано въ 1187г. Си. Русев. Книги. 

т. 2, № 4103». Сышрдинь 32 1087. 














т 


2116. Тожь вновь переведена и 
исправлена Яков. Тодмачевымь; Мос- 
ква, 1808—въ 8°, 1 р. 50 к. 

Мевћранъ годы вышла въ 1807 г. 
зтого перевода бызо ещо два падавы: 
2-9 пад. въ 1828 г. и 3-е въ 1827 г. Си. 
Русск, Кишги 1.2, 3 4408/52. Снр: 
динь № 1600. 

2116, — "МЕТАФИЗИКА: перевель съ 
Лозинского А, Павлов Москва, Г 
въ в. 

Вышла въ частях; см. Русск. Каиги 
ЗМ 01. У Сирии № 0916 (0 
прибав.) указано кад, Москва 1794 т. по, 


зБроятио, ошибочно, съ опечаткою въ. 
тоф. 






Ложь, надан второе псправ- 
|Синковакиьль Москва, 
Гар. 

3118, — Тожь вновь переведена и 
исправлена Яковомь Толмачевымъ; 
Москва, 1808—въ 8. 1 р. 20 к. 

Второе пад, этого переводь вышло въ 
016. ‘въ 1880 г. См. Русск. Кинги т. , 
2а 44933. 

3119. —*НРАВОУЧИТЕЛЬНАЯ Фило- 
софія; перевель съ Латинскаго Иванъ, 
Исаевъ; Спб. 1183- въ 8°. 1 р. 

См. Философия мравоучительная. 

Другой переводь см. адфсь 28 12875. 
2180. “ФИЗИКА; переводъ съ Ла- 

тинскаго; Москва, 1187—въ 8°. 50 к. 





"Переведен, вином Ушаховым си. 
русск Книги 1.2, № 44937. Смирдииа 
0 4800, Падатоземь быть Н. Н. Ван 
тышл Каменскі; си. Русса. Канти т. 2, 
08 4026, отр. 57. 

БАХАРИАНА, см. Хераскова сочинекія 
см, №1245, 


‚8181. * БДВНИЯ Тассовы, съ предисло- 
аіем» в съ дєинйю сочихителя; перевель 
съ Иноминскаю Александръ Шишков; 
Спб. 1808—въ 8°. 1 р. 50 к. 

О друтомъ переводь, см. ночи Тассо- 
аы СО, 

2182. * БЕЗДУШНЫЙ говорящіћ, или 
повфсть булавки п ея звокомыхь 
собственное ея сочинеше; перевелъ съ 
НЪмецкаго Н. Осиповъ; 2 части; Мо- 
сила, 1100 въ 8. Гр. 50 к. 

По указанию Сирдива 35549 и Пза- 
зильщикова № 4064 вышль въ 4 ча. 
шх 


2183.1 БЕЗДЪЛКИ, пли, пфкоторыя 
сочинейія и переводы И. Брусилова; 
Саб. 1795—въ 12°. ” 
Было еще нах, часть 1-а, 016. 1803. 
127. Сы. Русов, Книги т. 6,34'8270. Синр- 
динъ № 6205, Плавильщиковь № 6488. 
зи. * БЕЗПОЛЕЗНО излишне ум- 


стпотать, ная оказа; 
Ё с Имаго Кострома, 
—1795 въ 4°. 50к. 


`РЫкое провииціальное иаданіе. 

2185.* БЕЗСМЕРТІЕ души, осно 
тельно доказанное ‘безбожил: 
ковъ и скептиковъ, Іоанвомъ Шелин 
чему; переведено съ Латинскаго Але- 
коандромъ Фрязиновскимъ; Сиб. 1779— 
въ 8°. 80 к. 

‚См. Борвину-Ширяонь — Дополнит, ма- 

тер. дзя бибхютр., стр. 176. 

2186.* БЕККАРЛЯ, разсужденіе о 
преступлешяг и нақазаніятъ; пермель 
а Французскало Д. Языкова; биб. 1808— 
в 8.2 р. 50к. 

=0ъ присовокуиаевемь примфчаний 

Дихероть и переписки сочинателя съ Мо- 

резлетожь». См. Березин - Ширяевь— 

Матер. дал библіогр,, ки. ГУ, стр. 52. 


2187. Тожь, съ Францусзка- 
зо Александра Хрущева; (пб, 1806. 
въ Тр к. 

з188,* БЕККАРІЯ, разсужденіе о до- 





телята ы у; перевела 
съ Французскаю Карин; Сиб. въ 
12°, 50 к. 


Кинга вышла въ 1769 г; у опикова 
изт Русск. Киигьхь (т. 2, 2 4781/) авто- 
рожь ошибочно названъ Беклаіт: авто- 
рожь быть харкиэъ Гащинть Драгопотти: 





си. Сантовъ. Траг, Қаринъ, Саб. 
1898 г. стр. 11, (Отд. оттискъ изъ жури. 
«Вибиогрыфь»). © №2163. Ооп: 





рдинъ 
сана у Губерти--Матер, дзя рус. библіотр. 
т. 1, 4 154, но у Губорти тако оше 
болно паавайзь автором Бокклрій. 
2180, ° БЕНТАМА, Авалинскано зако- 
 новњдца, разсужденіє о зраджданскомь чи 
иоловномь 





`законоположены, съ предва- 
р изложещемь начал» законо- 
положенйя м всеобщаао начертанія пол- 
мой кишш законов», ш съ присовокуле- 
зем опыта о вилны времени и мп- 
ста, относительно закоковъ; издано въ 


‘оръть Г. Дюмономь; т сь 
и НС 





Міоты; Сб, 1803 Лв-оь 8*: 15 р. 
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Шервыя даъ части вышли въ 1805 и 
160570 треть Ч. вышла вы 18 т. Сы. 
Ру. "Книги т. 2, № 4987. Смирҳит 
Май. 

2100. + БЕРЕГЪ, отрывокъ, найден- 
ный зэ бумагохь покойваго сочини.. 

теля Д—ки; Сиб. 1812—въ 8°. 

«Дн» овначьять _Душиньни. 

Аторь Ишоанть бөдоров. Богдано- 
зто Ситтдит а 80 Ранадя 00. 
зарын, отр. 07. 

2101. * БЕРТОЛДЪ, Князь Морав- 
о, Дота историческая во: 
зот? перевел щӯзскаго Н 
колай Лепид; Спб, 1780 въВ 40 

Фориатъ книги въ 195. 

_Аоторь плита——Д'Юссі; си. Сыжрдикь, 
№8582) Тоинади Сзоварь т. 2, стр. 28, 
2196 * БЕСЪДА о бытін Бога; 

зодъ съ Француоскаго А. Д, Сп0.1805—- 

Е 

Шорон Дари Дуат ен. 
Сирии 08 680; Геввади Оковары т. 1 
ср. 
з188.*БЕСЪДА, иян слово нраво- 

учительное Васил Великая о пан. 

щих переводъ съ Греческаго 
гсарева; Сб. 17 вь 4. 50 к 
3198.0. Тожь» Москвы, въ Университет" 
свой Т.В т. 2) 
Си. Синрдить № 16. 

2114.4 БЕСЪДА пустынника съ пели- 
ки человфкомь, 00ч, А. Х; Саб НИ 
з. 50 

З106,* БЕСЪДА свят. 
марвчоніе св Апостола Павла: жена 
привязана есть законом, въ елико 





мя жипетъ мужь ел; пе съ 
еческаго; Спб. 1805—въ 4°. 10 к. 
2196, + БЕСВДА на день ія. 

зесин Басалы Бед вн, 

стихи; соч. Ивана Розова; Спб. 1792— 


въ 19 
Роювь — псевдовииъ Ив. Азевсдев. 
Майкова; си. Геннади Сзоварь т. 2, 

вр. 216, 

2197. + БЕСЪДА дружеская, или раз- 
товорт, между Карни и Танелі, рол. 
ными сестрами, соч. М. Даяилевоким; 
Спб. 1701--въ 12°. 40 к. 

По упала Сарина 8 037) ваза 
только 1-я часть и не соч. 

Сатоуа переводы сы. Русск Кашта т. 3, 





2198. БЕСЪДА милости со истин- 
ат  Бълозрадекатю. Мута 
ш года изданы ие означено. 

Шо указакію Гепиди (си, Сзоварь т. 1, 

стр.120) напечатана въ Сиб. въ 100 г. 

2190. * БЕСВДА (разумная), или со- 
браніе важныхъ, острыхъ п замыело- 

чени; перо сь Фран. 
цузскаго; Москва, 80 въ». р. 
Пероз А. И; Ои, Сикрдинаь А 388, 

2200. * БЕСЪДА (Ангельская), т, е. 
тянь Шинько; перевелъ съ Китайска: 
то Алекса Леонтьева; Спб. 1182-е 
к, 

По Сыирдину 34 043 и Тениади (Сао- 
варь, т. 2, стр. 238) годъ изд, — 1781-0. 
2001. БЕСЪДА (веселья); Москва, 

1785153 81 

по Скрин 34 10888 0-6 приди), 
Формата па ПР, вышло тополо Пе т 
хааш 
| { БЕСЪДА о можт Гози. 

ней, говдренная въ Трошкоћ церкии, 
что’ въ дох} Килзп А. Н. Толиш, 

Архимандритомъ Физаретомь Октя. 
бря 23 дня, 1812 года, баб. въ 8. 

ЗВ. БЕСЪДА стольтииго подо 
ковша жителя оъ плбиньмь 
Гаук соддаю; 016 ИВР: 8. 

204. +БЕСЂДОВАНІЕ Максима 
а р аас. ый 
за 857. 

Заглавие сокращено. Масто пошти пе 
Сабза Москва: Это пумлечеве паз сау. 
запой трамиатихы, пришисываеой Ме. 
зепію Сыприцаому, Иадаль хангу мо. 
а иле Дае Ото 

роман си, Губерти, Матер. 

зая библіогр. т. 2, 19 44. Варсан Ша. 
расвъ — Матер. ддя блбзіотр» ки, ҮШ, 

(пр. 48. Синрдиъ № 8080, 

БЕСЪДУЮЩІЙ лшн, см. 
сасситнсдчныя одиненіх (бы. № 31. 

205. * БЕСФДЫ о воскресении мерт- 
выт соч. Миганла Ара, ернимвскии; 
Ом. 1108 —въ 8°, 35 к. 

06. * БЕСЪДЫ св. Василія Вели- 
ха, Архіепиекопь Кессаріи Кашадо 
кісі, па шестодневъ, то есть на 
шесть дней поет, опиаты Пр 

жомъ Мопсеемъ; переводъ; Москва, 
ар вар 098 

Си. разглагольстьйя В. В. и ката- 
логъ киигамь церковной печати. 

зад. вышло въ Спб, въ 1854 г. 








№5402. 


Второе 
8°. См. Сиирдинъ № 19. 


Е] 


2201.* БЕСЪДЫ св. Гриюрия Палама, 
Архиепископа, Өессалднійскаго; пере 
зодъ съ Греческаго; Москва, 1185—вЪ 
53°. к. 

При этой кингь приложены дез б0- 
ады: одна Іоана Ззатоустаго, другая 
Амфизоты: ИконіЙсваго. Си. Сыпрхлиь 
м0. 

2208. } БЕСФДЫ о нстинномь по- 
а бам Иа 80 пея ми; соу 

Уоссідекое, (Аргіепископа Михаила); 
Спб. 1708--нъ 8°. 35 к. 


200, * БЕСЪДЫ дүшъ велшихъ н 
малыхъ людей; соч, Г. Литипельтона; 
переводъ съ Англинскаго; Спб. 1788—. 
въ 129. 90. 
тано чиждивещежь» Петра Вог- 
в; си. Беревипз= Шариевъ — По- 
сабдт, котер, дал бибщот, Са. 1884, 

ар. 

2210.* БЕСВДЫ преподоблазо Мака- 
дин, Ептетекало, наречьннапо великимь, 
о Христіансхоха совершенств, и о сни: 
скам омо; переведены съ Елзиногре- 
чесмио Теромонатомь (бизинму потомь 
Еписьопода) Моиссемь; 2 части; Мос 
һва, 1182— въ 8°, 4 р. 

1о Сыирдииу 24 86 второв пад. вышло 
эъ Маски въ 1820 т. ви 12°. 

2211. * БЕСВДЫ Хрисана, блажен- 
наго Патріарха Ієрусалимскаго, пз- 
данный Пазрархомь Мелетіемъ; пе- 
реводъ съ Греческаго; 2 части; Мос. 
ква, 1788—въ 8°. 4р. 

По Сиврдиву и Геннади (Словарь т. 3, 
стр. 887), вышла вь 1784 г. Переведь 
Мошсей Гумилевскій; см. Смирдинь 24 58, 
Паавпльциковъ № 1421. 


19. * БЕСВДЫ ныя) ск. 
т ры 
зед оп оо, Лимен Иужв 
(нынњ Покогсхій Артіепископа) Ириней; 
частн; Моска Е въ ВУ. 
Рика. 
Второю мал, въ Моский, 18191 12°. С 

Сиирдинъ № 16. 

БЕСВДЫ съ Богохъ, ем. Леріоднме- 
ское, паданіе (См. № 4497). 
са, * БЕТТИ, пли нещастін отъ 

азсудной ревности 3 
перслода еъ Француоскаго Спб НИ 
въ 8? Эк. 

2214. * БИБЛЮТЕКА (городская и 
деревенская), или забавы и удоволь- 
лвіе для разума и и проч, пе 
аиса 

















скаго; 12 частей; Москва, 1182—1780— 
въ 8 15 р. 

Выходнла какъ прибавлевіе къ «Мос- 
`ковекимь Въдомостанть», ипдатозенъ 0" 
Ник. Ив. Нивиковъ; си. Лонгиновъ —Но- 
влковъ и хосе. мартинисты, стр. 186. 
Неустроевь Истор. розыск. о рус, повро- 
мен. изд. стр. 69. Геннади Словарь т, 1, 
тр. 850. Бервапиъ-Шириевъ– Посябди: 

тер. дла бибаіогр. Спб. 1884, отр. 261. 
БИБЛЮТЕКА дЪтская, См. Каме со- 

ханета (См. М 5014) 

2215. БИБЛЮТЕКА дьтская, надан- 
ная въ пользу воспитанников перва- 
го кадетскаго корпуса; 2 части; пеј 
воды и сочинения; Сиб. 1806—10 8°. 2 р. 

216. + БИБЛЮТЕКА духовная, с0- 


держащая въ себ кія бесЪды 
саб оц. Г. бо 








о познаніп самаго 
(роды; изданная М. Антоновскимъ, 3 


Рњдка. 

По Омирдину № 1289, формат» эъ 12°. 

Аэторомъ киити Сопикокь называет». 
Григора Савича Своворозу, что по 
отвергаетъ и Губерти въ своихъ Мате- 
разахь для бабіографін (т. Ш. 32209, 
но пэт, подлиннива по задно этото; аэ 
очевь веяскаго посвящена нап, Павзуі 
не видно лаве, быть ди Миг. Аштопов" 
ЧЙ только падатеь, лан переводчика», 
аан арторь. Сошякоть повврно Указы” 
вастъ 3 части этого изда: опибта 








«часть первая», а при конц книжки: 
сконецъ третьей части», но въ шей 
путь раздізевіл па части, Въ пнях 
225 пум. стр, счеть съ ватзавн. зиста, 
изт ыторыхь первыя 10 стр, считая ва 
тлазный зист, но пумерованы. О иода, 
піп этой книжки есть очень нолсиыя п 
загалочиыя подробности въ алтойіогра- 
іи Мих. Автоповскаго, напечатанной въ 
«Русск. Архив» 1857. №3; подробное 
ед описание у Губерти эъ Малеріалала. 
зая биішіограри, т. П, 29 200, Он, так. 
е Берваниз-Ширевъ- Матер. дзя би 
бзіогр., ки. ҮШ, стр, 57. 
БИБЛЮТЕКА для дамскаго туа- 

лет, см, ежемисячимя сочинена (См. 

[№ 3821). 

2217. * БИБЛЮТЕКА (избраннани, 
Арабскихъ, Турецкихъ, Китайских 
Англинскихъ, ' Французокихъ, пасту 
шескихъ, волшебныхь и другихь по 

и анекдотовъ, съ картинкою; 

2 части; Москва, 17887-въ 8°, 21. 

Перевелъ—Ө. Р; см, Синрдинъ № 8852. 








Е) 


2218. + БИБЛЮТЕКА. забавнаго и 
естественнаго волшебства, вибщаю" 
щая удивытельныя явленія, открытыя 
въ природЪ, — изданная Иваномь Ви- 
‘ноградовыхь; Спб. 1792—въ 8°. 1 р. 

По Плавизьцякову 24 1020, вышла 
только Ты часть. 

2810," БИБЛІОТЕҚА (избрания) для 
Христі тен 4 части; Москва, 
2781—въ 12°, 

Рийка, в особливо 4-я часть, кото- 
рой окончаніе не допечатано. 

Было сцю изданіє: 4 ч. Москва 1819 г. 
зь 16°, бх. Паавильциковъ № 1825. 
Березштт-Ширяевъ—Посз®дн. матер. дая. 
бпбліогр. Сиб. 1884, стр. 22. 

2220, Тожь, паданіе второе, для бЪд- 
ныхъ въ? частяхь Москва, 1186 —въ 8". 

Райка. 

Описана у Берсанна- Ширяева —Охон- 
чат. матор. для библогр, Сиб. 1896, 
стр. 287, 

2881. * БИБЛТОТЕКА (историческая) 
Діодора Сицилйекалю; съ Гре- 
Ческо Иваномъ Алекевевымь; 6 частей; 
Сиб. 1714—1176-—въ 4°. 

_Рыдка. 

Годъ издашя незбрен: первыя три 
зет жазтан на 104 зга отан. 
мыя въ 1776 т. Сы. Русск. Кант, т. 
№1416. Синрдинь 3 8252. Плавить: 
Гиковь 26 2589. Въ 1808 г. академи- 
чесый хомитетъ продать на вась 237 
зшзеип. этой влити; см. прилодавіо въ 
жонць этой части «Опыта» Сопикова. 
Зпачится въ чисгъ «Канди. рдностй» 
Гепиди подъ 34 42. 

322. БИБЛІОТЕКА (экономическая, 
ученая, 
бал п есе 

анкраліехъ Сумароковнмь, 
Часть, Тоболь пев, 1793-1004-въ 87. 

Сів сочинеше послужило поточни. 
комъ, для составленія книги: нотин- 
ной слособь быть долота. 
пыль н баатыма (См. Аа 11220— 
11221). 

«Вибшотока дозжиһ была выходить 
съ 1 гепвари 1708 года едвхфсячио по 
части или кимжкь, и окопчиться въ 
атохь во году. Но это продпозожоше не 
состоялось: «Вибліотекл» выдавалась не 
сасмћолчио, а въ два ифсяща разъ, и 
окомчизась’ вийсто одного, въ два 
тодв». Хорошо сотравившеся эндем. 
этого изд. вотрьчаются Рдко. Содериа-. 
ліе и опиелніо этого журнаа си. у Не- 
устроива—Псторич. разыск. о повремен. 
зад стр. 146. 











2223. * БИБЛЮТЕКА НЪмецкихъ ро- 
мановъ переведена съ Нмецкаго Ва- 
сильемь Левшинымь; 3 части; Москва, 
1780—въ 8°. З р. 


БИБЛЮТЕКА РоссіПская псториче- 
см. затописець Несторовь (См. 
№ 0003. 


22. * БИБЛЮТЕКА (новая сель- 
ская), или отборныя повЪсти, выбран. 
ныя изъ лучшихъ древнихь и нынъш- 
назъ шовтельй; переводъ съ ране 
цузскаго; 2тома; Спб.1770--ръ 8°. 3 р, 
С-Петерб. ВЪоти. ІУ. 458, 
Вторая часть вышль въ 1781 г. Пе- 
реводчикь Езсигиёй Саввить Хараа- 
мот; см, Салтоль — Замдтта къ опыту 
Сопикова, «Жури, Мин. Нар. Просв.» 1878, 
246; у Синрдива №9080 съ буквами Е.Х. 
тоже у Пзавильцикова № 4009. 


2225. БИБЛІОТЕКА (сокращенная), 
изданная въ пользу 1 Кадетокаго 
корпуса Г. Желћаитковымт 4 части 
016.1800—1802-180лъ В, 6 р. 

По указа Сврдина 38 1607 м Гон- 
зади (Словарь т. 1, атр. 88), вышло но 

АМ тоько 8 части. 


2228. * БИБЛЮТЕКА (историческая) 
(для ділей, содержащая въ себЪ до- 
стопамятнын и превосходнЪйшия дья- 
вая, нравоучительные петорическь 
анекдоты, мудрыя иарьчены, рыдюя 
качества, запмствованныя 
изъ истор всіхъ' народовъ и вре- 
мент, и изъ жизни великих, добро- 
дтельныхь п храбростію ‘отличи- 
вшихся мужей; съ картинками, нопов 
иаданіе; Соб. 1818- въ 12°. 2 р. 

Этотаже самая книга, что Зерцило 
добродттели, но только припечатано 
новое заглаше. 

Перевехь Павель Потровъ; см. Сипр- 
инъ 241588, В» каталогі бибзютеки Тро- 
щинстлго № 728 сказано: «собрать Ф.М. 
Си. ахась 24 4281. 


2207, * БИБЛЮТЕЧКА (ручная) дли 
молодыхь людей обоего пола, любя- 
щихъ нравственное п чувствительное 
чтене; переводъ съ Ньмецкаго; 3 части, 
съкартинками; Москва, 1805—вт 12°. Зр. 
2298. Тожь, съ новымъ только за- 
тлашемъ, см. собраніе (новое) тром 
`тезьныг повиствовамий, и проч. 
Издатель Христофоръ Кааулій, си. 
Теннади Словарь т. 2, стр. 187. Пза- 
`вильщивовь № 4073. Си, эдъоь № 11001. 














з 


2229.* БИБЛИЯ, т. е. кипги Священ- 
заго писані ветхаго и новаго Завёта; 
5 частей; ВЪна, 1808—зъ 8°. 

Весьма рьдка въ Росеім, болђе по- 
тому, что Австрія, по нькоторымь 
политическимь свонмь видамъ, Сла- 
вепскихъ книгь, въ ел областяхь 
напечатанных, вывозить въ Россо 
запрещаеть. Опасеніе ея въ семь 
лучаћ, естьли смћю догадываться, 
происходить кажется отъ того, дабы 
ош книги не напоминали и не под- 
тверждали нахъ той важной и спра- 
водливой мысли, что естъли сопле- 
менные и единовЪрные намъ много- 
численные Славенскіе народы, на- 
ходящеся нынь подъ ея владыче- 
ствомъ, когда нибудь соединятся съ 
Росас зе от ОЖ 
люд и могущественную 
періо въ Европь 
2230, * БИБЛІЯ (дЪтская), или важ- 

нЪйши нравоучительныя повћствова- 
нія, выбранныя изъ книгъ ветхаго п 
новаго Завћта, для образованія сердца. 
и разума дьтей; переводъ съ Фран- 
цузскаго; съ картинками; Спб. 1 

ъъ В, 2 р 

2281. Тожь, падане второе; съ Фран 
цузскимъ подлинникомъ; съ картина- 
ми; Спб. 1810—въ 12°. 4р. 

Третье код, —Сиб. 1815 г. въ 3 частяхь, 
въ 10%; см. Геввади Словарь т. 1, стр. 89. 
"Плавильщиковь № 1118. 

2232. * БИЛЬБИЛИСТОНЪ, или до-. 
лина соловьевъ, восточная правоучи- 
тельная повсть; переводъ съ НЪмец- 
каго; Москва, 193—въ 8°. 1 р. 

Перевоз, съ Нёмец,Д, Те; см. Сиир- 
дин М 8000; въ Русск. Киигатъ 1.2, 
№ 0198 съ буквами Д, Т. 

2283. * БИЛЬФЕЛЬДА (барона), по- 
дитическйя наставлещя; переведены сь 
ео часто ро, 

онома ож; 2 части; 

1108—1175—ръ 49. 
Ръка. 


щузскій подлинникъ сего соч. 








эъ 3 частяхь, но на Рускомь болћъе 
не надано, 

Третья часть Франц) под. 
линника выдана въ уже по 


смерти автора женою его, и посвя- 
щена Россійской Императриць ЕКА- 
ТЕРИНЪ П; въ ней разсматривается 
тогдашнее ‘политическое состоявіе. 
Европейскихь державъ во всёхъ 
ихъ отношеніяхъ. 








Занесена въ число «Книжныхь ръд- 
„тЫ 
2234. * БИЧЪ Франции, или коварная. 
Ач 
аи 
А 
Е ЕЕ 
Е 
ТИЕ о 8 
Вы. Е 


Сынъ отечест, ХИТ, 255. 

У Сопихова и Синрдина (А 2944) — 
лереветь съ Франц, Г. Я; зъ Русск. 
Кингахъ (т. 2, 14 0268) — «бъ продисзо- 
мемь Я... Вуроятно у Созикова под 
‘бук Г. падо похразумфвать сокраще- 
жю — Господивль что Часто зетрінаотоа 
въ «Опыт» Сопикова. Ваглавіе въ Русск. 
Киитахь описало съ поданиника, У Во. 
зезина- Шираева- Дополнит. матер. дап 
библіогр, стр. 80, годъ. 1812160). 


Гедлрафическія сочиненія Г. Бишина.. 


2235. * — ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ п топо- 
графическое оппсаніе Ави и Аравш; 
перевод съ Нфмецкаго Ө. Яновскаго; 
Сиб. 1718 въ 8°.1 р. 50 к. 

2236, * — ОПИСАНІЕ Испанш; пере- 
ъелъ съ Нмецкаго Петръ Ковалевъ, 
Саб. 1775—въ 85. 50 к. 

—3931:* ОПИСАШЕ Италик пере- 
зель съ Нмецкаго Ө. Яновекій; Сиб, 
1765 82. 1 р. 50 к. 

2238 — ОПИСАНІЕ Королевства Вен- 
терскаго, съ пріобщеннымг къ оному 
землями; перевель съ Н! го Петрь 
Ковалевъ; Сиб. 174 ^— въ 8°, 50 к. 

239. * — ОПИСАНИЕ, тва, 
Па баго и пахо еротие та 
товскаго, съ присоединенными къ оно- 
му землями; перевелъ съ Нъмецкаго 
Фодорь Рогенбуке; Соб, 1774—1ъ #7. 
50 к. 














Вышла въ 1776 г, си. Русск, Кати т. 

2, № 6270. Сыпрдииь 24 3508. 

240. * — ОПИСАНІЕ Королевства. 
Анрлинокаго, или, Великобрітанскаго 
и „Ирландін; перевелъ съ Пмецкаго 
етой Брайко; Спб, 1712 — въ 8°. 

коп. 


эмі. * 
п переводъ съ Німецкаго 
Ө. Рогенбуке; Сиб. 1774—въ 8°. 25 к. 
2242. * — ОПИСАНИЕ Османскаго Го- 
сударства въ Европі и республики 


ОПИСАНШЕ Королевства 





Е 


Рагузской; перевелъ съ НЬмецкаго 
В: боны; Сиб Т0 въ 87. 0 №. 
208. * — ОПИСАНІЕ По а 
перевель съ Ньмецкаго Ал. 
Саб. 1772—въ 8°. 50 к. 
2214. * —ОПИСАШЕ Швейцарін, съ 
присосдиненными къ оной землями; 
перевелъ съ НЬмецкаго П. Ковалевъ; 
Спб. 1778—въ 8°. 1 р. 50 к. 
ВоВ загаавія отихь над, СМА 2235— 
3244) по точны; см. Русск. Киити т. 2, 
28 0270. Въ 1808 г. академичесый хо’ 






`митеть ва зсь № 2285—И7 
ками 30—248 вкз; № 2287— 
296 вка, № 2238—214 эка; № 2289— 


280 вкз; № 2240—196 эко: № 2041 — 
761 ола, № 2244—2908 зка. См. призо- 
жа конца этой части «Опыта» 
Сопикова. 


2245. * РУКОВОДСТВО къ позна- 


шю Гвографическаго и политическаго 
состояны Ёвропейскихь Государствъ 
и республикъ; перевелъ съ Нёмецкаго 


А. Разумовъ; Спб. 17163 въ 8°. 50 к. 


226. * — Тожь, изд, второе; Спб. 
1801—въ 85. 

Въ 1808 т. академичесей: комитеть. 
продать на вЪоъ 666 виз. этой килги; 
см. призожевю въ конць этой части 
Опыта» 


2247. * — ИЗЪ СОКРАЩЕННОЙ 


Й его 
ли о 





водъ съ НЪмецкаго; Москва. 11 въ 
12°. ВО, 
пои туртан 
БІАНКА Капелло, см. Мейскеровы 
сочиненія (См. № 6185—6180). тт 
200. + БЛАГОДАТЬ (спасительная) 
ИмперАТРИЦЪ ЕКАТЕРИНЪ И, съ над- 
арас 
а 
ен 
на землю и облечется племя въ ризу 
правды спасешя во единаго Христа 
ога, очистится душа, умъ и сердце, 


Вседержителя Творца; 1793 $ 
Мар и ден св, Николая; ооч. Йона 


Розова; Спб. —въ 4°, 
Изавъ Азевсдевичъ Майковт, иногда. 
писать подъ фамиліей Розова. Сы. Ген- 
зади Словарь т. 2, стр. 276. 





2250. + О БЛАГОДЕНСТВИ народ- 
ныхъ Обществъ; соч, Члена обществы 
(любителей Словеснобти, Наукъ и Ху- 

Василь Попуагва; часть 


; первая; Спб. 1807— вт, 8°. 


2251. * БЛАГОДЪТЕЛЬ п мудрець, 


оро. * БЛАГОДЪЯНІЯ Морфея, лю- 
‘бовно- героическая порћоты, перево- 
дить съ Французскаго Карль Ней- 
мант; Москва, ТИ въ 8°. 50 к. 

дв. ©. БЛАГОНРАВИИ, твореце 

Нокисія Катома; поревель бедоръ Ту= 
У 

О друтомъ переводь, см, правила 
росу: М. Котота (бы Кафе 

053.0. БЛАГОПОЛУЧИЕ (возобшовлеи- 

пое) Россія въ пляогорическомть фойер- 

зорко изображены, въ честь Ея Питера 
торскому Везичеству Етисльто Первой, 

я во изълвовіо восподдапивйшаго по’ 

вдравлевія отъ иврныхь сердець всего 

Р Исвату? Тоударева отолошимь 

въ Новый 1107 года, представлю 

Иштатоалал имам Домомь Ген. 

заря 1 дпя 1167 года въ Сашитиетер- 

бурга; ва Російсконь и Намецконь 
ззшкахъ. Спб. къ Т. Акадвми Наукь 

1157 т. (25) 5 руб. 

Си. Сиирдинъ 28 2787. Издан очень 
ръддде, въ особенности съ гравиров изо: 
бражеемл, фейерверка, 
28и. 1 БЛАГОПОЛУЧЕ чело 

мечта; "соч. Констамнина Парпуры; 
об. врали >, 

2955. О БЛАГОПОЛУЧІН, изъ пу- 
тешоствія юнаго Анахарсиба; перо 
водъ съ Французскаго; бб. 108 въ 
1240 к. 

А, 


Бе ката ту 


Словарь т. 1, стр. 
2254. * БЛАГОРАЗУМІЕ, соединен- 
пое, добродмтеліо, лш политика 
мудра; сох. Г. Эккартсгаувенв; не 
ага мешке; Моска, ПТ. 
2951. Тожь, падаю второе; Москва. 
1805—въ 8°. 2 р. 

Эту преполевную книгу, молодые 
люди, вотупаюшіе въ Гражданское 
общество, обязаны читать ежедневно. 

По Сиирдину № 1241 формать перв. 
кад, въ 12`.Перевехь Дмитрй Ив. Дим. 

з 











_Жакь Барталеми, п 

 Севостьпотт; си. 
Зе 8 Гоа 
С 





зев; см. А. Синрновъ Уроженцы и 
дфятели Владим. губери. Вып. Ш, статья 
8лтреюкдмъ. 77 Трето пад, а. 
1816 г. въ 2 частахъ въ 8°; четвертое 
заде бр 1808 то мв 105 Сиг ре 
энд Шара Дофоашит затор 5а 
НР лу 028. 6езад е Бозала 
Шире елдд, малар Сб 1884, 
Е 
2958, * О БЛАГОРОДСТВВ и пе- 

имущестьь женокало люли; (соч. Кор. 

нейн «Ирины порсподено =з атии 
ато падра спретно Протморея 

Потра эзе ева; Спб. В, 

Очень ридьи. 
У Соплиава ошпбочно назван пере. 
водчикомъ Петръ Алексфевъ: перевезъ 
ора А Аааа егер 























ксћевъ; см. Сборник отд. Фуск. ва. п 
словеси. Акад, Н. т. ХІ, стр. 289; Ген- 
нади Словарь т. 1, стр.19. Въ Русск. Кии- 


тахъ (т. 1, № 1416) указано еще изд 
10.1811, съ ссышкой па Сопихова, по 
афс этого зад. шо оопалево и потому, 
вуроитво, ото ошибка. Си. также: «Русск: 
Архив» 1871 т. № 1, стр. 216. Озлсана. 
у Губерти—Матер. для русск. бибзіогр. 
т. 3, №10. Ззачштса въ чпезь «ник 
выхь Радвостей» Гоннади, подъ 2 66. 


2959. * О БЛАГОСОСТОЯНИИ (народ- 


нох); соч. -Лаудердаля; пе 
та оао ща Панель 
Саб. 1811—въ 12°. 1 р. 

2280. { БЛАГОСТЬ и преимущество 
едпноначалія; соч И. Лопугина; Мо- 
сква, 1795 187, 40 

299. «БЛАГОЧЕСТИЕ (истин Хун. 
станское), доказаннос проти, 
божнпковъ ‘и, Магометанъ, (соч. слав. 
наго Гушна Гроціяу, перевель съ Ла- 
тинскаго спищенникъ 
ев: Москва, 1768—нъ 4°. 

2282. Тож, издаме второе; Москва, 
180—0 8723 

Хотя по Синрдину № 288 годъ вы- 
хода зторого над, оаачень 1801-2, но 
это, вћролтно, ошибка; въ Русск. Кингахъ 
<. 1, 91483), тд загзаве приведено 

‘сы подлинник, годъ изд. повавшт халъ 

и у Сопикова. 

2288, * БЛАЖЕННЫЙ день, послане 
къ моему другу; перевелъ ‘съ Фран- 

узскаго Ивань Кудрярценъ; Москва, 
100—въ 8°. п. 

2984. * БЛАЖЕНСТВО, 
вотныза (ооч, Г. д 
сь Фракцузскшо; Сиб. 











‚разоворы жи: 
са), переводь 
а 0 





По Сыирдиву 28 9077 (-е приб) годъ 
шад,—1768:2. Перевоть Семевъ Баши- 
ловъ: см. Евтеній — Словарь, ч, 1, стр. 
32; Гепнади Словарь т. 1, ет). 72. 
2285. + БЛАЖЕНСТВО живошисуот- 

(ся, на 'тезопменитство Великія Кня- 

тини Мари Өводоғовны; соч. Ив. Ро- 

зова; Сиб. 1798—въ 4°, 

2268. { БЛАЖЕНСТВО 
[Росси ' соч. Г. 
1799—ъ, 49, 50 к. 

281, * О БЛАЖЕНСТВТ дуракоюъ; 
соч. Г. Нехкера; переводъ съ Француз: 
гскаго; Спб. 174—пъ 165. 20 к, 

По Пзавшьниво! годъ за, одиць. 
ков, съ указа. адфсь, в по Смирдину 
№ 1175 канга выпла въ 1784 т. 

Другий перенодъ, см, о щастйи тлун- 
мові {Си А 12067 
2988, * О БЛАЖЕНСТВЪ (вчномт) 

святыха; сот. Кардинала Беммармин; 
пе съ Латиискаго; 2 части; 

П р 50, 

Перезсхь —священ, Никита Суворов; 
сз. Оинрдинъ №697; Русск. Кияги т. 2, 
№ 4848. Падатедь—Моск. пуп. Тимовей 
Позелаевъ. 

22880. О БЛАЖЕНСТВЪ изъ творений 

Ж. Ж. Русо; пер. съ фр. И. 1. Москва, 

эъ Университетской Т. 1181. (8°) 1 р. 

Си. Синрдинъ № 1176. 

12289. * БЛАНСАЙ, Аналинскій романь 
|1. Горжи; переводь съ Французскаю; 
оен, Поттер, ВА 

ревехт-—С. К.; см, Сиирдинъ № 8501; 

Гопнади Словарь 1. 2, стр. 191 

2210. См. № 6148. 

2971. * БОГОМОЛКА, истинна, но- 
в%йшая повфсть; соч. Г.и Жанлись 
переводъ съ Францувскаго; Москва, 
1800—тъ 12°. 1р. 

По Синрдину № 8604 формать въ 18°, 
Второе пад, см. здфаь № 12841. 

221, * БОГОМЫСЛІЕ (уединенное), 
или наставлеше Хрисианской премуд" 
рости, воскриляющія душу къ селе 
зямъ небесныхгъ; перевелъ съ Фран- 
цузскаго Дјакон Иванъ Михайлоръ; 
З части; Москва, 1708—въ 8°. 2 р. 50 к. 

По Сыирдину 24 748 х Плавильщикову 

№ 1433 хпига выпа въ 1708—1709 гг. 

2213. * БОГОСЛОВИЯ (дЪтская), или 
первых наставлеши Христіанскаѓо ио- 
повЪданія; переводъ съ Нмецкаго; 


(истинное) 
іскаю; Спб. 








Москва, 1186—въ 8°, 50 к. 


з 


Авторь — Іогавъ Якоби, перерезъ — 
Яковъ Ёвдовянов; сх. Синрдинъ № 241; 
Гошади Сховарь т. 1, стр. 384. Второе 
жад, Москва, 1808 г. В. 
зэ. * БОГОСЛОВІЯ (естественная), 

шац доказательство бытія и свойства 

"Божвіцлъ почерпқутыта изъ дьа тао- 

Феи; ейиинеттая на Днъликскоза ялын 


5 4 ао 
Дергомомъ; перевел о» Франук 
_Ридка. 


Михайло Завьялов 
Зв 8. 

Поддиниикь, послужившій дан пере" 
вода, вытезъ подъ заглавіемо: «Тћвоїо- 
по Фпуніте, оч Рівотаігабов 40 Гек 
кіапсе 06 ев воз де Фуа, рег ОкШ- 
Лашпе Пета, бабой бе Рады раг 
Јас, Тарвен. Воагйаш. 1720. Сэ. Губер- 
зи” Матер. дая руе. библіогр.т. 2, 4 67. 
Варевшиз- Ширлевъ—-Посх%ди. хатер. для 
вибліогр. Спб. 1884, стр. 19. Второ нах, 
указано адћсь подъ 24 2283, — третье 
зад. Москва, 1820, 16°. Си. 
№0. Гоинади Словарь т. 5, стр. 19. 
2916.4 БОГОСЛОВІЯ, или православ- 

ае Хрістіонетос еіс; сочетая блл 
засльйника, Россійскаю престола, Теро- 
моназомь Илатомомь; Ояб. 1165—-6ъ 4°. 


Тр. 
т Ръка. 
Потохъ многократно въ МосквЪ 
была перепечатана церковными и. 
гражданскими буквами. 
пива кии си. у убор Мы 
с. бибщогр. т. 3, № 97. 
СОТ паң еи. здесь АА 12842. 
1284. 


2916.0. Тожь новое хэданіе. 

Т. Рышетникова 1800 т. (8°) 5 р. 

Си. Сиирдинъ № 262. 

2916. Тож, Латинскій переводъ; Сиб. 
1714—ръ В, 

2077, Тожь, Французскій переводъ 
зитонттка Матаћл Семенова; Спб 
1716—въ В? 

2918. Тож, НЬмецкіћ переводъ въ 
ригь, 1710—въ В?. 

2210, + БОГОСЛОВИЯ, пли православ- 
ное Христівнсков ученіе; сочипеніє 
Архимандрита Макарія; Сиб. 1786— 
въ 4°, 2р. 

Ся кишъ помфщена въ 1 части 
собранія его сочиненій. 

2280, + БОГОСЛОВІЯ (нравственная 
сокращенная), въ пользу обучающа- 
тося юношества и всЪхъ Хрисцанъ, 




















хотищихъ познавать и пеполнять свом 
должности; Спб. 1805—въ 8°. 80 и. 

2281. * БОГОСЛОВІЯ иправственнан, 
или Христіанскія наставленія, въ ко- 
торыхъ ясно п твердо доказаны долж 
ности 'Христанина, въ обществен- 
номъ пли гражданскомъ, въ домаш- 
немъ пли церковномъ состояніи нахо- 
дящагося; переведена, съ Латинскаго, 
Костромскаго собора, ключаремт, Іако- 
вомъ Арсеньевымъ; 3 части; Моска, 
1805--въ 8°. 2 р. 

Годъ над. певћрепъ, папечатапа пъ 
1804 55 си, Омирдиз» № 826, Русск. 
Киити 1. 8, № 6080. Плавильщивовь 
№ 1824. 


2282. + БОГОСЛОВІЯ Христанская, 
для желающихь въ благочестш выс: 











шаго успьха, предложенная Іеромона» 
хохъ Ювеналемъ 3 части: Москва, 
1806--въ 8°. 27. 50 к. 


Звачится у Березина - Ширяова——До- 
полнит. матер. для бибзіогр, отр. 174. 
2283.* БОГЪ въ натурь, или Боже- 

стекнаа и попио Метафизика и 

Физика; теореме Виліама Дерама; 

`переводь сь Фраинузскано; 4 части; Лос” 

кап, 1811—въ 12°. 4 р. 

Эго новое пздате п заглавіе книги 
Блословіл естественная. 
Это второе пад, иииги; см. здёсь 42274. 
Переветь Миханхъ Завьяловъ см. 
Гепнади Словарь т. 2, отр. 19. бмр. 
синь № 661. 
зб." БОГЬ нъ натур}, шли фиды. 
софія ‘и религія оды; сочиненіе 

ГДалембуи; переводь съ НВмецкаго 

(Якова Сильвестрова; 3 части; Москва, 

1806—въ 8°. 6 р. 

285. * БОГЪ мститель за невинно 

Убенныхь, что подтверждено боль, 

нежели тритцатью примурами, гдЪ Его 





: | Провидьше прославилось открытемь 


и наказащемь убИщы перевель съ 


Ф , К. С. Г. Москва, 1782— 
Карч 


Перевезъ Калзь Сергћй Голицын; см. 
Смирдитть 38 827; Геннади Словарь т, 1, 
стр. 288, 

2288. * БОЕРГАВА (Германа), пу- 
бличныя локціп 0 глааныхъ бота 
няхъ, съ чертежами; переводъ съ 
тинскаго; Москва, 198—въ 8°. 1 р.50к. 

Ленціи вышли въ З частяхь; формат 
зашти по Сышрдину въ 12°; эъ Русск. 
а 


Киятахь (т. 8, № 1101) въ 16°. Пе- 
ревель Василій Титовичь; см. 
№4180; Геннади Сзоварь т. 2, стр. 89. 
БОЕЦИЯ, см. утљшеніе философское 
см № 1нх "" я 
2081. * БОКА, или награжденная до- 
бродЪтель, восточная повфоть; пере- 
зодъ съ 'Француаскаго Александра 
Мамышева; Москва, 1795—въ 8°. 50 к. 
2288, * БОКЪ и Зюльба, повфеть Ал- 
легориҷеская; пореводъ съ 
ака; 2 часа Моск, РИН тъ В. 


1р 
`Дторь Энинеръ доъ Дуро; си. Геп- 
нади Анонимныя книги, стр. 8. Пере- 
веть Николай Вас. Тозстовь; сы. таж. 
же; у Смирдина № 8666 съ буквами Н. Т. 
2280. + БОЛТИНА (Тенералъ Маіора), 
критическія примфчаня на два пе] 
вые тома Россійской И. 4 
Щербалова; 2 части; Спб, 1098—къ 4°. 
Р. 


Первая часть вышла въ 1798 г, 
зторая въ 1794 г. Си, Русск. Книги т. 3, 
38 728. Оинрдивъ 28 2661. Плавиль" 
щиховь 34 2704. См. Беревпнз- Ширяев 
— Матер. даа библіогр. ки. П, стр. 19. 
2200. + ЕГО же, примпчаня на Исто. 
ертте 

Теслартоно; 2 части; Саб. 1180 аъ 48, 

р. 

Напечатала по ходатайству калая По- 
темла, па очоть Ймператорскаго 
оипота; "сы. Березин Ширяевт.- Матер. 
дая библіогр. вн. П, отр. 19. 

2201.4 ЕГО же, Хорографія Сарепт- 
скихъ цфлительныхь водъ, съ прило- 
женівиъ нужныхь свфдени и сові 
товъ для имфющихь намфреше къ 
тћмъ водамь Фхать для своего поль” 
зован!я; Спб, 1782—вЪ 8°. 50 к. 

Си. Барваииз- Допозвит. 
ивр. для бибщотр. аб. 1876, стр. 270. 
2202.1 ЕГО же, отвћтъ на письмо 

Князя това, сочинителя Россій- 

ской Исторіи; Сиб; 1780—въ 8°. 

2898. Тож, изд, второе; Спб. 1793— 
въ 8°. 1 р. 

Въ 1769 г. ашан два вида вадапіа; 
одно въ 188 стр. другое въ 181 стр въ 
текста веть разница, Си. Русск. 

т, 8, 28 72814 См. Березииз- Ширлевъ— 

Матер. дая бибзіогр. к. П, стр. 20, и 

Дополнит. матер. стр. 40. 

2204.*О БОЛЪЗНЯХЪ богатыхь и 
Зрбтекихь людей; Спб. 1806—въ 129. 

к. 








2205.*О БОЛЪЗНЯХЪ дьвиць: соч. 
г. Шамбо де Мокто; переводъ с фра 
цуаскаго; 2 части; Владимирь, 1 
въ 8°. 2р. 

По Охирдину 24 4761 формат» въ 129, 
Шеревезъ Оедорь Загорскі; си. Дала 
Моск. цензуры въ Архивћ стар. даз» 
Моск. Губери. Правзенія ва 1798 г. 
2208.*О БОЛЪЗНЯХЪ (младенче- 

скижь), съ ш показаніемъ 
причинъ, отличительныхъ внаковъ и 
шриличнЪйшихъ средствъ оныя ле- 
читы перевелъ съ Французскаго М. 
Гороховский; Москва, 1180—въ 8°, 60 к. 

2291. О БОЛЪЗНЯХЪ (любостраст- 
ныхъ); соч. Г. Фриме; перевель съ НА- 
мецкаго Мартынъ Бруннеръ, Спб.1802— 
въ В. 2 р. 50 к. 

2208. Тож, наданіе второе; Москва, 
1803—въ 12°. 2 р. 

2209.-О БОЛЪЗНЯХЪ отъ любо- 
(страстнаго яда проасходащихь Спб. 

въ 8°. 3 р. 

Вышла эъ 2 частахъ, си. Сиирдинъ 
2а 4782. По указано, Пзавильцикова 
№ 584 было еще иадаліе—16. 1811, 8°, 
вези здъсь только пе ошибка въ года? 

2300.*БОМБАРДИРЪ (Французскі), 
аа аа ра 
сать бомбы; Г. Беа Я 
съ : переводъ съ Француз" 
Заю; 6 вр 

Переветэ-— Николай Хлоповл; см. Сан- 
тотъ «Жури, Мин. Нар. Просэ.»1878, № 6; 
у Гекнади (Словарь т. 1, стр. 78), ‘пере 
зодчикъ не указано. 

301. * БОНАПАРТЕ въ Египт, съ. 
пој его, и съ ивображеніемъ 
обелиска Кооватры'и столпа Доме. 
сва; переводъ съ Французскаго; Мо- 
сва, 89р, 82. 10р 80, 

По Смирдину 2 8160 и Плавильци- 
хову № 2886 фориать тъ 12°. Таллю 
Русск. Кияти т. 8, № 1884. 

2908." БОНАПАРТЕ и. Французы м 
встр; переводъ съ НЪмецкаго; Сиб. 
ТЕТ 800 к, “ 

Годъ изд. певърепъ: папочатана въ 
1807 т. Си. Смирдинь 28 8146. Русск. 
Квиги т. 8, № 7885. Си. Берегикъ- Ша 
рявть—Дополиит. матор., стр. 79. 
303. * БОССЮЭТА (Такова Бенина 

тмскота порода №) раповор, осно 

торги; перевель съ Французскало 
 Капитань Басилій Наумов; З части; 
Москва, 1161—въ 4°. 











9302. Тож», второе; Москва, 
а р к, 


Первое изданіе сей книги нынЪ, 
паке 


Третья часть перв. изд. вышла въ 
1162 т; второе жад, вышло подъ назва“ 
шем: «Вегобщыя Йсторы, для Насад. 
шика Фрапцуоской Коровы. Москва, въ 
Университетской Т.1774 т.» (8°) 20 руб. 

Си. Сикрдитъ № 8010. Русск. Книги 
тв № 700, 


2305. Ею же, продолжено всеобщей 
И парво оз, Франитэтаго 

ол: Наумов; 2 части, пб. 
Тв Ор Ы ка 

Хотя сіе продолженіе издано подъ 
пменемъ Боссюэта, но оно не его со- 
чшненія. 

По улазанію Синрдина № 8020 это 
сочипешіе Крамера; вторья часть вышла 
въ 1189 г. 

2306.* ЕГО же, политика изъ самыхь 
словъ священнаго писанія почерпну- 
тал; переведена съ Француэскаго свя. 
щенникомъ Іоанномъ Бедринскихъ, 
Спб. 1802—въ В. 1 р. 50 к. 


2307. * БОТАНИКА 
‘сочинеше Доктора ; переведе” 
а, "Теряе- 
мысы Спб ТВ въ 48. 

Издана Вольшымь Экономическихь 
Обществом; см. Сыирдинь 2 4518. 
Зе. ВОТАНИКИ жения осто. 

ванія, паданныя Иваном» 
съ 14 изображениями; Москва, 1805— 
въ В, 2 р. 50 к. 

300. БОТАНИКИ начальныя осно- 

зіл, руководотврюція къ познао 
аствній, съ раскрашенными рисунка-. 
Кг падая Г. Ижбодыкоо; 2 «асти 
Спб. 1700—вт, 8°. З'р. 

Издана Медицинсвою Коллегівю; см. 
Смирдишъ № 4507. 

2310.* БОТАНИКИ начальныя осно- 
занш, падакныя Г. Серии пере. 
зодъ съ Француаскаго, съ фигурами; 
Зати, Спб. ач О 

Варовтно, та жо ипига, что у Смир- 
дина № 4480 и Плавильцикова № 339. 
381," БОЯРА Бить и Мене или 

ольдотыя пылкихъ страстей и вару- 
шеше объта, Росоское пропзшествіе, 


случившееся въ е Царя 
Алекоя Михайловича; соч. Метра 
Базтти; Москва, 18077 въ 18°, 60 к. 


р 

















2312. *БРАБАНТСКАЯ Женевьева, 
(соч. Г. Дюпителя; перевель съ Фран” 
цузскаго А. И. 2 части; Москва, 1809 
—въ 12°. у Пономарева, 2 р. 50 к. 

По Сиардину М 8567 формать в» 18°, 
Перевегъ—Азевсаидръ Васильовичь Ива: 
новь, сы. Гешпади Саоварь т. 2, стр. 40. 
2313. { БРАКОСОЧЕТАНІЕ двухъ 


милыхъ ні сердецъ; Москва, 
1811—въ 12°. Ы 
Азторъ — Андрей линь; см, Русск. 
Канти, т. Ш, № 7802. ь 


23И.  БРАКЪ души благочестивыя, 
у жениху Христу уневћети: 
вшіяся, краткимъ рифмомь сложен: 
ный отъ Казанскихь новокрещенныхъ 
школь учениковъ, поднесенный Импе. 
татғицв ЕКАТЕРИНЫ П. Спб. 1760— 
въ 49, 
2315.*БРАНЬ духовнам, или наука, 
о совершенной Ф Самаго себя; 
переподъ съ Латинскаго И. А. Москва, 
1787—въ 8°. 1 р. 


Ом. подеша 
|мохушений (Сы. 
`Перовель—Ивашь за;см Омир- 
линь №640. Русск. Канти 1.1, № 2221. 
Того же сочиненія вышель перавоть А. 
Лабаин въ Саб. 1816 г. В°. бз. быпр: 
динъ № 641 и Пзавилыциковь $4 1650. 
2316. * БРАТОУБІЙЦА, или таинства 
(дюссельсорфа; сочинеше Англиноков 
"Анны Маххензи; переводъ съ Фран 
саго 8 частей; Москва, 1802—въ 12°. 
р 


По Смирдину № 8510 посадил части 

вышан въ 1808 г. и формать въ 8°. 

12845. Перо’ 

Дала Моск. 

даъ Моск: 
Губера. Праваешы за 1802 г. 


ЗЕ, РАУЛ, зоаАанне остова, 
шен щ тиллерш, съ фигу- 
Рами, Москва, бе лиот 
Всф сочинены, напечатанныя въ 
царствованю Петғл Великаго, и 
большая часть по его повельнио, 
въ конць ХҮПто и въ начал 
ХҮШ-го столЪти, почитаются ръд- 
кими, одиф болье, а другія менће: 
особенно же уважаются наданныя 
въ Аметер) 
2318, Тожь, издаше второе; Москва, 
17Ю-5Ъ листь. 
 Приведенное здъсь вагаазво порвагоизд. 
пеззрно: ито загзавіе второго над, Мо. 





тиіанина противъ 
8449. Е. 











жоть быть переводчиками книги были— 


т 


Данило Протопоповъ м бедоръ Борисовъ; 
перевохь меправзялсп Брако». Второе 
пад. одинаково съ первым, разна 
только въ шрифть. Полное заглавіе и 
описанию кинги см. у Пекарскаго Наука 
ш Литература, т. Э, №№ 107 и 186. См. 
Боровик Ширлевъг-Описаніе книгу Со: 
ры 
кн, УП 
ЕЕ, соч. о драго-. 

цЪнныхъ камняхъ; пер ь съ НЪ- 

мецкаго; Сиб. 1770—въ 8°, 50 к. 

Переветъ——Василій. Беспазовъ, раз- 
смотрьшо при Гориомъ Учизищь чле- 
зам: Азоксандроь Карамышенымь и 
Иванохь Хежшащеромы см. Охирдинъ. 
№ 4472. Русск. Книги т. 8, № 8083. Въ 
1808 г, акадвмичьсй комитет продалъ 
па эбоь 1078 ака. этой кинти; еы. в 
Зожеше въ хотца этой части «Опыта» 
Сопикова. Березинъ- Ширяев — Матер. 
дал бабщогрь ки. П, стр. 6. 


2830, * БРИКЪ БОЛДИНГЪ, или что 
таков жизн; перевелъ съ Француз. 


чо Павель СеЁзнъ, Сиб. 
г.р. 
Полное заглавие си.у Омирдива №8571 

п Русск. Киши т. 3, № 8000. 

2801.* БРИІАНТЪ (небесныП), пли 
краткое хриспанское о вфчности раз 
мышлеме; переводь съ Латинскаго; 
"Москва, 0186-—ъ 8°, 40 п. 

По Озрдину № 608 формат въ 127; 














2822 и 2828. Сы, № 1525, 


894." БРОУНА (Іоана), система 
врачебной науки, изданная’ Г. Гирта- 
пороть поререлъ съ Намецкаго лі. 
харь АлекоЪП Архангельскій; З части 
Спб. 1800—1807—въ В°. З р. 

2395. “БРУТЪ, или освобожденный 
Римъ; сон. Деуета Ја = пере- 
поду оъ Німецкаго; Мос, 1800—0ъ 
БАр рэв) т 

2028 * БРУККЕРА, описаше уни- 
зерсальныхь солнечныхъ часов, на 
НИмецкомь и Россійсһомъ языках 
Спб. 1735—въ 42. 

Было моде на рус, и франд, аз. см. 
здвсь № 7716; см. «Канжи. радости» 
Гешади, № 8. 

2321. * БРУККЕР.А (Гакова), крити- 
зускап матов философ перевела съ 
Ньмецкао д Гаврилов; Москва, 














Я В баре а. 
нех а БЕЯ 
Борна рав о дапезнит, натор. 

зарнаа Ширина а) 

2328. * БУГЕРОВО новое соч. о На- 
мигаціи, содержащее Теорію и пра, 
Е 
Е: пцуе каго Н. Кургановъ; об 


а а аео 
ъленное; Спб, 188 4ръ 479190 "00 

2280. Тож падаше 
180—5 В р. 

Второе зада вышло эъ В? съ пвм 
пепвых» загааліемэ, Третье пад. вышло 
таурин вт 
Ха лепе ваха ето ив 
зашло нъ 19078. П зардин 3 01. 
четвертою 

Калт т. З, № 881. 

2331. + БУКВАРЬ Латиноки; въ 
пользу обучающагося эъ РосоИекихь 
пла юношества, поданный Е. 

В. Каменокимы; Москва, ВА въ 87. 

Издашӣ «Булара» было много шь 
ети сльдукуціа, Мослва ЧОН. 
В, РИ ту 1986 т, и Лейщиго 
1188 17 См, Русс. Башти 2. 5, М 1026 
стр. 57. Гешшади Словарь т. т. 08, 
2318. БУКВАРЬ для обучения юно- 

шеста, на Россшскомь и Польском 
азыкаха; Бердичезль 100 во 8. 

22. } БУКВАРЬ  Росайсаћ, для 
ротрблени, Росаскато юпотиостиц 
В ео В 20 к. 

9384. БУКВАРЬ Розен, оъ эт 

шрованными м разкрошенными 

артил "едат 0 чт ВУ. 

В 

9385. + БУКВАРЬ для 
Россйскаго юношей; 
“о во 

2336. + БУКВАРЬ Росаленй, съ 
праткиыи правоучительными настав. 
леніями; Спб. 1780=въ 83. 

881. + БУКВАРЬ Роса Пои (ноды), 
саграи, нрамоучетіема н покі. 
мп; пб. И Чт 

288. Тож, пад, мм; Спб. 1170-- 
Е. 

2330. Тома, пад. трее; Спб. 1185— 
ъъ 8". 

2340. + БУКВАРЬ церковной п раж 


троне; Спб. 











"потробленія 
остана, 1708 








га 
1788-го 129, 50 


данекой печати, для употреблени 


РосаЙокому юношестьу; Спб. 1182— 
въ Вэ, 

2341. + БУКВАРЬ Китайскій, служа- 
ший у Китайцевъ для начальнаго 0бу-. 
менія дътей. Содержитъ нъ себЪ много 

птайскихъ пословицы перевелъ съ 
Китайскаго АлексЬй Леонтьевъ; Спб. 
1770—ъ 8, 

2342. + БУКВАРЬ Татарскаго и Араб- 
скаго письма, съ приложеніемъ словъ, 
со знаками, показывающими ихъ вы’ 
товоръ, сочиненный въ Тобольскомъ. 
главномъ нај училищь Бухар- 

Нить `Атиометевымь, 
подъ’ руководствомъ Соборнаго сви’ 
шенника, Јосийа Гинанота; Соб. 1802— 
въ 49, 








цом, ою 


9818. + БУКВАРЬ Французскій (но- 
зЪЙШІВ), или начальныя осно 
"Французскаго языки; Москва, 1802— 
въ В, 

2344. + БУКВАРЬ лій. съ 
Росвійскткъ персзодохъ оству 
въ В, 

2345. + БУКВАРЬ Французскай, вновь 
разположенный, ш ный и до- 
полненный; Спб. 178—въ 8°. 

2346. + БУКВАРЬ Француз (но- 
вый), заключающій въ себЪ, кромь 
обыкновенныхъ началъ, наставленія. 
для самоучащихея въ правильномь 
произношены буквъ, разныя рёчи. по- 
лезные разговоры п проч, пзданъ Нет- 
ромъ Бодамовичемь; Сиб. 1785—въ 8°. 

`Посль вновь быль перепечатанъ 
ъъ Москвћ. 

2817. + БУКВАРЬ Французский (но- 
вый), ‘для обученія юношества, съ 
пріобщеніеугь Словари; Москва, 1900— 
въ В, 





ШИВ, + БУКВАРЬ Французскай (но- 

зыб) СЕ пріобтеніецт словаря Фран. 

цузскихь парьчени п разговоров: 
іпколаевъ, 1797—въ 8°. 

29, +БУКВАЛЬНЫЯ карты, или 
способъ, по коему малыя діти легко и 
охотно могуть познавать буквы и на- 

тъся правиламъ чистописаны Мо-. 
ва, 1808—1 р. 00 х. въ футлярћ. 
2850, +0 БУКВАХЪ Славенскихь, и 
о правопсанін оныхь; соч. Г. Б 
лака; Познань, 1797—въ 8°. 
`Ридка. 

2351. + БУКЕТЬ (розовый), или пьень 
ъадостная на обручеше Государя Ве. 
ликаго Князя, Александра Павловича; 


соч. Ивана Попова; Москва, 1918—уъ 4. 











2352. * БУКЕТЪ, пли собраше анаме- 
нитыхь приключений о славныхь 
ческихь, Латинскихь и Французскихь 
писателяхь; переводъ съ Францудска”. 
го Степана Никифорова; Москва, 1791— 
въ 12°. 10р. 50 к. 

2353. + БУКСБАУМА; травы невесь- 
ма знаемыя, около Константинополя 
и на Восток, обыкновенныя; 2 части, 
со 115 рисунками: Спб. 1720-ъ 42. 

Лида. 
Венгеровъ в Русск, Книгах» (т. 

№ 8048) непарно говорить, что т 

кишти па русо яз. ие выходцао, Экаем, 

этой книги, хакъ намъ мавбетно, хра 
митея въ библ. Пи, Моск. Университета, 

235. +БУНТЬ (перыый и главный 
`стрьлещкй), бывший въ Моск, 1682 

ъъ мбсяць Мањ; писать Дле- 
Оумароковь; Спб. 1768 — в» 8". 








ГУ 

Формать въ 12°; сч. Березинт-Ширя- 
евъ—Допознит. матер. дла бибаюгр., 
Спб. 1876, стр. 30. 


2855. + БУХГАЛТЕРІЯ, сочиненная 
по Высочайшему уставу 'о банкротахъ, 
(содержащая въ себЪ образцы вех 
кршечоскихъ кашг п шего Москва, 
1805—въ 49.1 р. 


50 
2358. Тожъ падашо второе, 
1807 вы листу. 


2351. + БУХГАЛТЕРЪ, пли указатель 
дства, діълъ въ конкурсах, с0- 
стоящіЙ въ > частяхь, изъ коихъ 1-я 
ознамаеть пропаводство ділъ въ кон- 
курсахъ; 2-1 касающиыся до нихь узд. 
конен, съ ныкоторыми примчаньйми; 
соч. Г. Байьова; Спб. 180—0 4°. 2 р. 
Тенвади въ свовит «Словар» эту 
книгу показываеть въ двух» истако 
подъ словом» бухгалтор» и подь фа- 
мизей Байкова (ем, стр. 09 и 122), 
сомифвясь въ вврпости указаны Со: 
пикова, что авторъ книги Байкоп», тогда 
хакъ У Озпрдина (№ 2012) но указать 








Саб. 












миги быль дА 
"Байков, пакъ это видно 
оъ загаавы съ подаиника, приведен 
наго въ Русск. Квигахь т. 2, № 3829, 
2358. * БУХГАЛТЕРЪ (Российски), 
или ключь торговли, съ словаромъ 6 
РоссіПекихъ ярмонкахъ; Сиб. 1810- въ 
4.3 р. 
Таже самая книга, что подъ а 
злемъ: ключа коммерціи, но съ нопымъ 











только заглавіемь, ш съ приложе- 


зә 


міемъ словаря о ярмонкахь (См. 
№ 5108). 

Заглавіо очень сокращено; полою сы. 
Русск. Киги т. 3, № 0098. 


2350. * БУХНЕРА (Іогана), манира © 
троеніш, крілостеђ ‘съ чертежами 
Москва, 1711—въ листъ. 

Объ этой кингъ у Покарежаго (Наука 
и Литер, 3 308) сказало = 
(ОБ Техіоп) показало тохье одно 
сочипеніо Бухнера, укла. въ предыду- 
щем №, притомъ въ жонйтныха би 
бліотекахъ пе отыскивается «Маниры 
Вухнера». О ней кром Сопикова, упо- 
мимется. тъ каталога академической 
бпбдіотови, нах, между 1712-1047 т. подъ 
ваглавісиъ: «Россійскія печатныя книги, 
находящілся въ Императорской бибзіо- 
ток отд трах, киигь въ дости 
№21». йы» каталогот, такъ видио 
маъ предисловія Сопикова къ первому 
‘тому «Опыта», (см. стр. ХХИ-ХХИИ) 
Оопиков» пользовался дзя составлепія 
свето Опыта» ж, очевидно, пэт этого 
Каталог отэ ваят» заглави укозаиной 
ақфсь хити; но иавбетно, что вагзавя 




















іе, настолько извращались и сокраща- 
ашсь загзавіл. Ввиду этого, по нашему 
мифиію, здьсь подъ № 2850 указана, 
то жо нига, что подъ № 2360, по тамъ 
ваглавіе ваято, вроятио, нан съ под 
аниника, или изъ другого болће точнаго 
источника, а здісь—изъ вышеуказан- 
паго каталога, 


2360.* БУХНЕРА (1. З) учеше и 
практика Артиллери, или” внятное 








описаще въ нынфшнемт, времени упо- 
треблиющейся Артиллеріп, купно со 
ными новыми п въ практше осно" 


ванными маниры; переводъ съ НЬмец- 
таго, съ чертежами; напечатано пове- 
лфнібхъ Петра Великаго; Москва, 1711 
= лить. 
оромо сбореженные эовиилиры 
ап 

ҮНфмецкій подлиниикъ изданъ въ 
Ниренбергђ, 1685. 

Тоноо затла н отпеа клаги ем. 
у Пекарокаго —Наука м Латературат. 2, 
4 200. Бареаикз Шири, — Допоавит: 
Хатер. дая библіогр. Саб. 1876, стр. 2. 


2281,+ БЫТИЕ Бога, и безсмертіе ду. 
н 
ВОНИ 


Перевегъ—Өедоръ Глинка; см. Боре- 
зит<Ширяввъ — Посгёдн. матер. дя 
бибзіогр. Спб. 1884, стр. 6. 


482. * БЫТГЕ Боа, доказанное позна- 


`цемь природы м Человъка; твореніе Фе- 
но; пе- 

. Иванова, сь 
Госква, 1800--въ 





портретомь автора; 


Это вовый переводъ книги, подъ 
загланіем: доказательство о бытім 
Боа (См. № 3220). 

Переводчики этой канга — Динтріа 
ШПвановъ и Г. Озвка; си, Синрдинъ 
№ 642; Гепиади Сзоварь я. 2, отр. 41. 
3363. *БЫТІЕ хов, или нрав- 

слтенное лозарініе! нао достоин 

жизни; переводъ съ Французскаго 

Москва, 1787—въ 8°. 50 к. 

По цензурной вздомости (ХҮШ в. 
зад, Бартенева),кангу продотавиль киль 
 Вадбозьсый; о Словарь, т. 1, 
стр 123, и Анонииныя книги, р, 3. 
На подзыниикф ить никажихь указа. 
ій отпоситетьо имени переводчика. 
Въ Русс. Киитать т. 8, № 9262, перо 
зодчикомь названъ ка, Вадбольсвій, 
белъ упазаныя источника. 
288. + БЫТЕ сердца моего, или сти- 

хотворешя Ки. И. М. Дозы) съ 

(его портретомъ; Москва, 1802—въ 8°. 

2р. 50к. 

2365. Тожа, издаше второе; Москва, 
1807—въ 8°. у Пономарева, 4 р. 

По Геннади (Словарь т. 1, стр. 817) 
второе иад, вышао въ 1805 г. Третье 
зд, вышао въ 4 частахь въ Мосявь 
1817—1818 г, 8°, Си. Омирдин» № 6611. 
БЪДНАЯ Лиза, см. Каражліна сочи- 

коніл (См. № 5058). 

2388.1 БЪДНАЯ Маша, Росс ская 
повфеть; соч. 4. Измайлова; Сиб, 1801— 
въ 12°. 50 к. 

2807. *БЪДНАЯ сирота, или сила 

удка; соч. І. М. перевелъ съ 
каго В. Мясновскій; 2 части; 

Саб. 1804—1807 вт 12°. 2 р. 50 к. 

Буква Г. при фамизіи соч, озвачаети— 
тосподинъ; у Синрдина 22 8576—соч, М. 
Ориташахъ этой книги а рате 01: 





рћейдо оц 1а їогсе іп ргўцрб, раг Мове 


40 


(1. Вепівв) 2 тор. 1801. См. Ріс. де Ваг- 
Мг Ш, 809. Си. Генвади Словарь 1.3, 
отр. 871. 

2888. * БЪДНЫЙ Егоръ, соч. Г. Кра- 
ера; переволъ съ НАмецкаго; Москва, 
въ 127, 


По, Смирдииу вышла въ 2 частатъ 
зь, 85. Второе 1824 г. въ 
18°, Сы. Гекнади Словарь т. 2, стр. 114. 
330,*БЪДСТВІЯ оть пристрастія 

а ея 

вины; мицуаскаго; 


водь съ 
|— въ 8°. 60 к. 
По Плавильщияову № 4094 форматъ. 
въ 125; другое изд, было—Москва 1808 г. 
12°, Су, также Смирдияь А 8018, 
БВЛЫЙ быкъ, см. Волммеровм сочи- 
ненія (См. №№ 2440—2541). 
9810.*БЪСЪ пустынникъ, или при- 
ключенія выгнаннаго изъ ада 
та; перевелъ съ НЪмецкаго 
новъ; 2 части; Сиб. 1166—въ 


2811." ВАДЕМЕКУМЪ (Медицинскіп), 
или собесфдникъ, служащій забавою 
зрачахъ п отрадою больнымъ; собра. 
ше Медицинских острыхъ изрьченай, 
комическихь, анекдотовъ, странныхь 
пропашествій, боланей, обычаевъ п 

переводъ съ НЪмецкаго; Москва, 
1709--въ 82. 1 р. 50 к. 

По Омирхииу 24 0007 вышло 3 части 
вь 18°, 

Переветъ——студентъИвант» Вевсовичъ, 
си, Дз Моск, цензуры въ Архивӯ стар. 
халъ Мос. Губера. Празасыы за 11987. 
ВАЖНЪЙШІЯ Іероглифы, см. Эк- 

картаузеновы сочинешя (См. № 12692). 
3812, { ВАЛЕРІЯ, или дЪйств души 
великой и благородной; соч. Г. Лроку- 

у Москва, 1713—въ 8°. 50 и. 

Си, Ворваиз-Шириввт — Дополнит, ма- 
тер, дзя бибаюгр., Сб. 1876, стр. 163. 
ВХ ВАЛЕРІЯ, пли письма Густа 

за Фонъ-Линара къ Ернесту-фонъ Г. 
ловіш рома ооч. риса бо 
Криденерь; перевелъ съ Нъм. М. Б; 3 
части; Москва, 1807-—въ 12°. 3 р: 
321° ВАЛЕРІЯ Максима, изръченй 
и ДЬть достопамятныхь девять книгъ, 
евелъ съ Латинскаго Иванъ Але 
евъ; 2 части; Спб. 1772—въ 8°. 1р. 





Ива. 
2р. 





Астаро- | атома; 


Соликовымъ и Синрдивымь (4 8243) 
приписанъ переводъ этой книги Ивану 
Азексфеву, но это не върно: паь под- 
зивника видно, что переводъ принадле- 
жить Изапу Сичлареву; сы, Русе. Кин- 
ти т. 1. № 1416. Въ 1809 т. академич. 
жомитеть продать 188 зла. этой книги 
ва вћсъ; сх. приложевіе въ понцћ этой 
части «Опыта» Сошикова, 
2875.*ВАЛХА каменное царотно; съ 

Нмецкаго перевель А. Нартовъ, съ 

фигурами; Спб. 17842 р. 60 к. 

Неудазавъ форматы по Сиирдин 

28 4498 и Плавижьщикову %814—1ъ4°. 
2316. * ВАЛЬМЬЕ, истинное приклю- 
чеше; соч. Г. Дриода; перевель съ 

Францускаго Ш», Захаров; Сиб, 1700 

въ 8, 1р. 


377. * ВАЛЬМОРЪ, Французская 
повсть, сочименнан Додлелемь бе Трет 

съ Французскаго 
(осква, 1181—въ 12°. 50 к. 

По Сынрдину № 8580 формать въ 8°. 

2378. * ВАЛЬМОРЪ п Флорелло; дьЪ 
повету соч. . Фрол Трерита, пе 
зводъ съ Французскаго; Москив, 1802—- 
р.к. 

По Сиирдину 24 8588 въ 2 частать, 
формать въ 125; перевалы П. Ш. 
2879.*ВАНДА, Княжна Краковская; 

переводъ съ Нецкаго; 2 Части; Мос: 
ква, 1807—въ 8°, 2р. 50 к. 

Шо Сыирдииу 28 8502 и Пзавизьци- 
кову № 4105 формать въ 19° 
2380. * ВАРБЕКЪ, Англинская по- 

вфсть, основанная’ на исторической 
истинь, соч, Г. Арнода; пероводь съ 
Французскаго; Тамбов, 1708—ръ 8. 
1р.20к. 

Раков провинціазьнов паданіе. 
2481 ВАРНА ВЫ Бриесонія, порваго 

въ Парижі Сенатора, о Персидекомъ 
царств; переводъ съ Латинскаго Ива- 
на Алексфева, исправлено и 
братомъ его П. П. Алексћевымт; 8 ча- 
сти; Москва, ТВТ” въ В. З р. 

Годъ изданіл по Сиирдину № 8227 и 
Генвади (Словарь т. 1, стр. 18) какъ у 
Соликова; въ Русск. Кангахъ (1.1, № 1416 
ит. 348118) годь зад, означен» 1771-0, 
во едва-аи это врво? 

382. "О ВАРЬЯШЯХЪ, изъ сочине- 
Аб Соры перев съ Фра. 
холай Петряевъ, съ фигу- 

там Опа. ль ба 


























50. 


По Охнрдину № 4038 формат» въ В, 


а 


2883. ВАСИЛЬЯ Македонянима, Ца- 
ря Греческаго, увЪщательныя 66 тлазъ 
къ сыну его Льву; переведено съ Гре- 
ческаго въ Казанской Семинарии; Мос- 
ква, 1776—пъ 12°. 50 к. 


2384, + ВВЕДЕНИЕ (краткое) въ быто- 

зисаше Росейекой Ииперш: соч. Г. 

Безака; Спб. 1785—въ В°. 0 к. 
тор Христа Христович» Ве 

пакъ. См. Русск. Книги т. 2, № 4624 

Ох, Березииз-Шираевь — Допозиит. маг 

тер. дая бибзіогр,, стр. 6. 

2385, * ВВЕДЕНИЕ въ Географию, слу- 
жащее къ пзъясненио веъхь ланд- 
карть земнаго шара и съ Государ- 
ственными гербами п фигурами; Мос- 
киа, 1771—въ В. 
+2188, Тож, пад, иторов; М, 1700—0ъ 
не, 

2887. * ВВЕДЕНИЕ (простое) къ позна- 
мю природы; соч. Г. Беркена; на Рос- 

Пекомъ п Французекомь изыкахь 2 
ет съ картине. Москва, 189 -— ть 
`Формать въ 10°. 

`Переведь Васиаий Кражовь; см. Сыир- 
динъ №4561; Генвады Саоварь т. 2, 
108. Русск. Квиги т. 2, № 61864. Сы. 
Береошиъ- Ширлевъ — Дополнит. матер. 
дан библіогр. Спб. 1876, стр. 358, 


ВВЕДЕНІЕ Ил Ез 
арьст 


2888,* ВВЕДЕНШЕ з, Исторію Дал-. 
скую, сочиненное Г. Маллетожа; пере. 
зель’сь Французскаго Ө. Моисеенко; 
3 части; Спб. 1185—0ъ 8. 1 р. 50 к. 

2380. * ВВЕДЕНИЕ въ горное позна-. 
ме земнаго шара, часть Гя, содержа. 
щая подземную Географ; соч. Г. 
Цеплиела; переводъ съ Ньмецкаго; 
Спб. 1780-аъ В.р. 

Перевезъ- Петръ Возковъ; см. Смир- 
дин 244447. Геннади Словарь т. 1, стр. 
168. Въ 1808 г; акадоинч. комитет? про. 
даль 118 зка, этой кииги па рде: сы. 
призожеше зт, конқӣ этой части «бзи. 
та» Сошикова. 

2390.4 ВВЕДЕНИЕ къ Астраханской 
а 
сита, И въ 8. 50 К. 

Загдьые сокращено, см. Омирдин», 
ла 80579 90а 
2801. { ВВЕДЕНИЕ въ кругъ словес- 

ности, сочиненное въ Харьковскомь 
Университет ш служившее руковод: 














ствомь бывшихь въ 1805 году пу- 
блачныхъ чтеній, ествованших 
наук краснорЬчія, 
онцо Унізе о 
Харьков, ТВ ва 8. 1 

Шздапа въ 2 частахъ, сы, Смирдинь 

2 6020. 

2392. ВВЕДЕНІЕ (краткое) въ Ието- 
ро пропсхожденя Славяно Сербокаго 
нарад. бишь зт ономъ Влить 
Е 
ныхь 


, Деспотовъ, или владћтель- 
Сербскихъ, до пременъ 
Георгія Бранковича; сочинено п шаъ 
разныхъ Авторов, примфчанями изъ 
иснено авдомь Юлинцемь въ Віл, 
1765-—въ В, 
Рика въ Росет. 


909.4 ВВЕДЕНИЕ въ науку Стихот 
ворства, или разсужденіе о начал 
поди Бообіце, соч. Николая Язпнакан; 
Спб. 1811—въ 8°. 

Спб. Въотн. 1812—Ү. 220. 

Са. Березань. Шираевь—_Окончат. ив- 
тер. дда бабзіогр. Саб. 1896, стр. 826. 
2304. * ВВЕДЕНИЕ (дружеское) къ по- 

знанію природы, Англинское сочине- 


1; перевель съ 4 "дома. 
ар одоно Москва РОЗ във р. 


2395. * ВВЕДЕНІЕ (повсемфственное) 





`2396. * ВВЕДЕНИЕ щолочной ископа- 
емой боли на стеклоплавильныхь за, 
подахъ вмфсто поташа; открытіо Г. 
Лаксмаха; Спб. 1795—въ 8°, 

Заглавіе книги: «0 введены щелочной» 

и т. Сы. Сыиринь № 6260. 

2897. * ВЕЙДЛЕРА (оан. Фридр) 
`Ариеметика;. переводъ съ Латинскаго 
Д. Аничкова; Москва, 1765— вт 8°. 50 к. 

Въ 1765 г. вышло два вида подали 

аривыетики, одло 108 тра другою 108 

стр. Т але, чертежей, Сы. Русск, Канти 

мы 

2308. Тожа, пад. второе, исправлен 
ное и дополненное А. Барсовымъ; Мо- 
сква, 1787—50 к. 








Москва, 


Форматъ втор. на, вз 8. Кромћ ука- 
завныть здъсь надашй было еще слђ- 
дующ. пад.—- Мос. 1798 г. 8°: номерди 
зад. ва не сходится ст указан. 
въ Русск. Кашгахъ, см. т, 1 № ЭБИ/ь, 











2400.АЛГЕБРА; переводъ съ Ла- 
тинскаго Д. Аничкова; Москва, 1165— 
въ В, 50 к. 

2401. Тож», издаше второе; Москва, 
1795—вЪ В, 50 к. 

рр р 
тика спеціова или ‘вагебра». 

Кашга т.о А ЗЕиа вожорио ода: 

аана ссылка па Сопикова при изд. 

1181 г, Ох. Сиирдивъ 09 808. 

ЖОВ АРХИТЕКТУРА зол, пли 

кація; переводъ съ Латинска». 
рта фигурами; Москва, 1166—въ 8°. 
к. 

Перевелъ Д. Аничков; си. Русса. Ка 
ти т, 1, № 26117, Сиирдинъ № 10250 
(1-0 прібав). 

2408.0. ГЕОМЕТРИЯ зчоритическая 

практическая: пер. съ Лат. Дмитрій 

Апичховъ. М. тъ Университетской Т. 

1760 т. (8%). 

Си, Смирхинь № 3960. 

2403. — ГЕОМЕТРІЯ теоретическая. и 
практическая; перевод съ Латинека-. 
го; Москва, 1776—въ 8°, 50 к. 

2408.04. `Тожь нздаліе 2. М. въ 

Т. компапін Тапографической 1797 г. 

(89) 8 руб. 

Постдвіа два пад, переведены также 
Д, Аничковыъ, см. Смирдинъ № 8960, 
Русск. Кииги т. 1, № 25/4. 

2. НАСТАВЛЕНИЯ къ подземной 
Теометрш, или Маркшейдерской нау- 
кі; переводъ съ НЪмецкаго, съ фигу- 
рами; Спб. 1777—-въ В. 50 к. 

Перевезъ Алексња Мартовъ; си. Смир- 
Заир 2 800]; Геллади Саоварьт. 2 стр 
2105.0. НАСТАВЛЕНИЯ чистой Мате 
матики, содержащы въ себ: Ариомети- 
ву, Геометрію, Тригонометрію и Алге- 
607, съ присовокупленіемъ къ сииъ Фор- 
тификащуи; пер. съ Лат. издаше 2-6. 
М. въ Т. ком "Типографрической 
1787 т. (85) 6 руб. 

См. Смирдииъ № 10282 (1-е прибав.). 
2406.НАСТАВЛЕНІЯ чистой Мате- 

матики, содержацая вь себф Ариеме- 
тику, Геометрію, Тригонометрию, Ал- 











ПО п, Форгјаханк перева» съ 
Іатинскаго, съ фигурами; Москва, 
1807—въ В°. 2 р. 

2108. ТРИЕНОМЕТРИЯ; перевед. 


съ Лазинскаго Д. Аничковымь, © 
фигурами; Москва, 1160—въ 8°. 
Годъ нэд. невёрепз, папечатана 
766 т. Си, Русск. Каши т. 1, № 2611 
Охирдинт 8 8955. Плавильщиковь №80. 











2401. Тожа, падане второе; Москва» 
1178—въ 8". 

2408. Тож, паданіе треті; Москва, 
1805—87. 

По указано Вевгерова въ Русск. Кии- 
тах (1. 1 3 2511/9) издали 1718 г. но 
было, а кад, 1805 г, переведено но Анич- 
завин, аА. Ж 


400. * ВЕЗДТ есть добрые вельмо- 





жи; соч. Гош сы переводъ съ 
Француоскаго; Москва, 18 197, 
тк. 


Тодъ иад, незфревь, напечатана въ 
1806 т. См. Сиирдииъ 38906. Пзавиль- 
щпковъ А 4100, Гепнади Словарь т. 2, 
ар 1. 

2110.* ВЕКСЕЛЬНАГО права началь- 
ны ‘основанія, дли үпотребленія въ 
Юридическомъ факультет при Мо- 
сковскомъ Университеті, по удобићћ- 
шему способу разположенныя Ф. Т. 
Дилотеемь переводено съ Латиискаго 
Зодъ смотрЪніемъ Профессора Семена 
Деспицкаго; Москва, 1758—пъ 4°, 

2411. Тожь, пад. второе; Москва, 
1т2—въ 1° 

2412. Тожь пад. трете; 
1181—23, 49. 

2413. Тож, издаше четвертое, съ 
 прибавлешемъ разныхт, указов, и съ 
двумя дпссерташими, кт, оном 
надлежащим; Москва, 118787, 19, 

244. Тожь, изданю пятое, дополнен- 
ное узаконе къ оному принадле- 
жашиып; Москва; 1701—въ 8°. 5 р. 

ЗЫ. Тож, пад. шестос; Владиміръ, 
1801—въ г. 

Већ вышеуказанных ад, переведены 
зориепрудешціш студвитами Ворзовымт 
и Артемьевымь подъ смотрініехъ Се. 
мена Деспицкаго; си. Русск, Кпиги т. 1, 
М 81693. 
вив, Сы. № 12437. 


ФМТ.» ВЕЛИКІЙ Полководецъ чер- 
ныхъ, трогательныя сцены изъ Сень- 
оминго; переводы 2 части; Москва, 
1810-въ 12°. Э р. 
Автор» книги Физадезь В, сы, Смир- 

`динь № 8608. 

2418. + ВЕЛИКОДУШІЕ, или иетин- 
ный мудрецъ, разсуждающій о сует 
міра п угьшающийся состояніемь со- 
имъ; соч. П; Москва, 1805—въ 8°. 1 р. 

По Синрдину № 119 форматъ въ 125; 
перевсзъ Василий Лебедевъ. 








Москва, 























а 


2410. ВЕЛИКОПОСТНЫЙ ковфекть, 
или слово на вопрошене о Ч 
переводы съ Грочебнато Спепань Па. 
сарево; Спб. 1717-—въ 12°, 50 к. 

2490, * ВЕЛИЧЕСТВО Бога во всхъ 
царствахъ природы, или лЁствцца отъ 
тварей къ Творцу, отъ земли на не- 
бо, для любителей природы, и истин- 
ныхъ понлонниковъ, няе кланяются 
отцу духом и истинною; Спб. 1801— 
въ 6°. 3 р. к 


Сочии. м пер. (®) Га%бъ Ив. Громов; 
си, Сиирдинъ № 1120; Гешнади Словарь 
т. 1, отр. 206. 


2421. * ВЕЛИЗЕРЪ, соч. Г. Мармон- 
теля, переведенный сз Франщузскаио на 
_Волиь, Гоар? знатными особами; Мо- 
сква, 1108—еъ 8°. 


зиза. Тожь издаше второе; Спб. 
1778—нъ 8°. 


3428. Тожь, изданіе третіе; Москва, 
1185—вь 8.1 р. 

Переводомъ «Ведизира” занималась 
Имтер. Екетерина Ш съ лицахи свиты, 
путешествуя по Волг®: предислове и 
Тю та. перевезъ Иванъ Перфильевиҹь 
Епагинъ, 2-0—графъ Заларъ Григоре. 
вить Чорнышевь, В-ю- Сере Маган. 
зовичь Кувиинъ, 4-ю Ивавъ Перфиа. 
Хлагить,Б-ю- Граръ Григорій Григорье 
вить Орловъ, 6-ю-_Димитий Василье- 
вить Возковъ, Ти Вер Азехсћа Ва- 
савеза Пера, 3-0 Шапе 
ца Ркатериша, 10, 11 и 12-0—— 

митий Васильевич, Возковь 18-0 

оит рапорте ор 
ль Владиміръ Григорьевич Орлов, 

16-0 Григорій Васизьевичь Кони; 


ем. Губерти-_Матер. ддя бабзіографіл, т. 








Т, МАВ. Предисзовіо сочинихь кадзь 
Григора Азехсандровичь Потемкин; 
см, Гепнади Словарь т. 2, стр. 202. См. 





тахжо Сухомаиповт -– Йсторіл Рос. Ака 
демш, т, стр. 17—125. Бервииз-Шы- 
рив» Матор. ддя бибафогр. ки. П, стр. 
40 м Оконч, матер. Спб. 1896, стр: 301. 


3004. Тожь, подъ заглашемь: Вели- 


ар, съчастпам изъ правом" 
н ли; переводъ Г. бурбато- 
по бадор певна 


Потомъ многократно вновь была. 
перепечатана. 


0 жаланилъ Белнсарія см. Гекиаи 
Словарь т. 2, стр. 202 и стр. 292. 5-е 
иад. Сиб. 18022. 8° указано у Смирдина. 
28 8600 и Плавильщикова 28 4108. 








2155. Тожь, вновь ти й, съ при- 
ж ереведенный, съ при- 





гарлонтела 

пер, съ Фр. на Олаванскіа явыкъ. Вань, 

въ Т. Іоспфа Курцбека 1777 т. (85) 16 р. 
Сы. Синрдинъ № 8599. 

2128. * ВЕЛИСАРІЙ, соч. Гожи Жан- 


лись; переводъ съ узскаго; 2 ча- 
В Фран тр. 50 к. 

По Смирдину № 8598 формать въ 8. 

121.* Тож, переводъ Сенатора За- 

с Сиб. 1808—въ 8°. 1 р. 


Цвфти, 1809 г. ки, П. 
По Сиирдииу формать въ 12°. 
 Перевехь—Ивань Семеновичь Ваха- 
ровъ см. Оиирдивъ № 8697; Геппади 

Словарь, т. 2, стр. 26. Было ещо иад 

Мос. 1831 г. 125, си. танъ же. 

2128. * ВЕЛИЧГЕ души; оч. Г. Карак- 
‘оли; переводь съ Французекато Овящен- 
киха "Ивана Бедринскано; Спб. 1804—въ 
в.р. 50 к 

212. Тожь, 
тинкою; Сиб. 1803—1 

 Перевехь_1. Г. формать въ 12°; см. 
Тешади 





переводъ, съ кар- 
р. 50 к. 





Саирдинъ 3 Г: Словарь т, 1, 
стр. 218. 
2430. ВЕЛИЧТЕ, могущество и слава 


"Росс, дарованныя ей провидъніемъ 
чрезъ' великихъ ея Самодержцевъ; 
ивображенныя ‘въ торжественномъ 
слов» на день возшествія на пре“ 
столь Императрицы Енатинины Ш, 
пронанесенномь Профессоромъ Х. Че: 
ботаревыма; Москва, 1795—въ 4°. 

При конь пожфщена ръчь на датинск. 
за. Франциска Керостури. Си, Береш 
Ширяев Матер. дая бабліогр, ки. ҮШ, 
стр. 50. 

2431.* ВЕЛЛЕЯ Патеркула, 
щеніе Греческой и Римской Исто| 
перевел» съ Латинскаго Ө. Моисеенко; 
Саб. 1774—въ 8°. 1 р. 50 к. 

2132. * ВЕЛЬМОЖА (слабоумныйу; 
ороводъ съ «Француаскаго; Москва, 
1788—въ 8°. 15 к. 

У Синрдина № 0107* х Пзавильці- 
кова № 4580 указана книга подъ ва 
тлашемы: «Перечевь Атлинской книги, 
называемой: Слабоумной вольмоха; пор. 
съ фр Мова, въ Университетской Т. 
1782 т. 8°». Очень возможно, что эта 














а 


тоже кнага, что упазапа у Сопикова 
съ иакіненнымъ загзавіехъ 

3432.0, ВЕНЕРА (мотительная); пере- 

зодъ. М. въ Т. Сешваповскаго и тов. 

1195 г. 029) 2 р. 

См. Смирдикь 2 9081. 

2483. + ВЕРТЕРОВЫ чувотвованія, 
или нещаствый М. оригинальный 
анекдоть; соч. 4. Каушика; Сиб. 1802 
—въ 162.50 к. 

Подъ буквой—М., надо читать -Мас- 

а сокодон воас Рош 

188. Смирдинъ 

раевъ-–Допознит, матер. дая бибюгр., 

отр. 286. 

2134. + ВЕРТЕРЪ (Россійскій), полу- 
справедливая повсть молодаго чув- 
отвительнаго человыка, нещастныхъ 
образомъ самонавольно прекративиа” 
то свою жизнь: оригинальное соч. Миг. 
Оушк. Сиб. 1802—въ 16°. 15 к. 

По Омирдину № 8445 напечатана въ 

1801. т, пъ 185. Си. 

№ 4116; Борезшгъ-Ширлевъ — Дополнит. 

втер, дзя библјогр. Сиб. 1876, стр. 164— 

165. Авторь—Михаиль Сушковъ. 

2435. * ВЕРТОГРАДЪ (любовный), 
пли непреоборимое постоянство Кам: 
бера п Ариовны; перевел съ Порту 


тальнага ель Заин Си. 

въ 8, 
2436. Тожь, иаданіе второе; Москва, 

1780—въ 12°. 10р. 

фориатъ порь. 


По Сыирдину М№ 8086 
иад, въ 12°, а втор. въ 8 
2431. ВЕРТОГРАДЪ (прелестный) 
для дЪтей, или собраше отборныхь 
басень, съ яснымъ и легкимъ нраво- 
ученіемъ, и съ дьтскою сод, 
пабранныя повЪсти, басни и сказки; 
съ картинками; б26.1810—0ъ 12°. 2 р. 
к. 


тор пах.вышао эъ Сиб, въ 1810 т. въ 
18°.0%, Сиирдинъ (1-е прибава.) № 10025. 
438. * ВЕРТОГРАДЪ (мысленный), 
или Христіанское служа" 
шее къ утЪшенію благочестивыхь 
Хриспань переводъ съ Латинскаго; 
оска, 1188 въ В. Тр 
`Авторь—С. Герархь; ом. Генпади Сзо- 
варь т, 1, стр. 207; Сиирдипъ № 600. 
2430. * ВЕРТОГРАДЪ, насажденный 
въ пользу души грышныя, или избрав- 
ныя свящевныя размышленія, служа 
шя Къ возбужден ть приза душі 
истиннаго благочестія, признательно-. 


сти п любви къ Богу; твореніе знаме- 
ме, 

сато оски, 

1799—въ 8°. 80 к. а 


Зна, ВЕРТОПРАХЪ и великодуш- 
ная любовница; пеј съ Француа- 
скаго Елисавета Лахареа 

Заглавіе незрпо и неуваланы ни 
жето печати, ня тодъ. Саддувть—«Из- 
шравлепный Бертопрахь, иди везико- 
душная любовница; пер. Езисавета Ли 
зарава. Москвь, въ Ушиверситетской 1. 
1801 г. 129. См. Схирдин» 24 861. 
вилъциковъ № 4118, Геннади Словарь 
т. 2 стр. 242. 
гчъской ам, орал олиноня ры. 

вич см. Каракчіоли л. 
№ 5050). 

ВЕСЕННИЙ цвфтокъ: см. ежемњояч- 
(ныя сочинения (См. № 3710). 

3441. * ВЕРТОПРАШКА, или ноторы 
ражаны. Вето Песь, Аигарасай 

9 съ го 
К Копье 3 части Мова ТИ 
въ 12°. 4р. 

По Сиирдину № 8604 постёд, часть 
вышла въ 1798 г. Ох. Геннади Словарь 
т. 3, стр.100. 

244. * ВЕСЕЛО и полезно, или со- 
(браніе краткихь и нравоучительныхь 

переведено съ НЪмешкаго 
 Андреемъ Выродовымъ 2 части; Мо- 
(сква, 1780—въ 12°. 50 к. 

По Смирдииу М 8848 ваглавіе—«Ш ве- 
ошо и поздно» и т. 
зи формать въ 8°, См. Гепиади Словарь 
т. ар. 182. 

Зна. ВЕСЕЛЬЧАКЪ на досугі, пли 
(собранієе новћйшихъ пЪсенъ, 2 части; 
Москва, 1790—въ 8°. 2 р. 50 к. 

зам сокращено, годъ иад. невћ- 
рен; по Смирхину № 8008 перв. часть 

виша въ 1797, а хоры въ 1708 г. У 

Смирдипа и Гешнади (Словарь т. 3, 

стр. 229) съ буквами И. Л. Издазъ 0 

доръ Львов»; си. Дала Моск. цензуры. 

въ Архив отар, халъ Моск, Губер. 

Правзепія за 1796 г. 

ВЕСНА прекрасной дщ; 
переводь съ Французскаго; 2 части; 
Москва, 1799—въ 8°. 1 р. 

Годъ над, певфрень, по Смирдину 
24 8009 напечатана въ 1790 т. въ 127. 
Сы. Плавильщиковь 24 4121. Геннади 
Словарь т. 1, стр. 149. 

ВЕСНА см. поэмы (См. №№ 8633— 





























634). 
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2181. *ВЗГЛЯДЪ на политическое 
состояніе Европы, въ началь 1806 года: 
переводъ съ Француаскаго; Сиб. 1806— 
въ 8°, Гр. 50 к. 
Пореведено—П. Г... К... мые. 
Смкрдшеъ 28 2283, Гониади Словарь т. 1, 





стр, 160 ж т. 2, 'отр. 118. Пзавальци" 
повь 24 2462. Ширяев —До- 
полнит. 





2182. Тожь д 


той пер роль сего со- 
чт; 698. ПВ 


залав! 








репъ, папочатана въ 1806 г. Си. Скир- 
дит? 24 2281; Плавильщиковь № 2468. 
183. + ВЗДОХИ сердца, стихотвој 
ше Мова В В 
3184. Тожь, изд, второе; Москва, 
1810—въ В". 
Азторъ отяхотворевія — Лубановски: 
вм. Дала Московск. цешауры за 1708 
въ Архивь Моск. Губери. Правлешыя. 
Быть можеть, авторожъ бызъ Өедоръ 
Петровичъ Лубановскій, по прямыть 
указы въ дёлахъ цонзуры на это 
муть. 
245. + ВЗОРЪ на нынфшиее состоя-. 
зше Грев сон, Мітайла Дуатреск: 
ескомъ п Рускомъ языкахъ, 
Москва, 1808 50 к. 
По Сыырдину № 3236 книга вышла 
въ 1806 г. формать въ 12°. Сы. Геп- 
вади Словарь т, 1, стр. 308, 

















Формат» въ 8°. Си, Русск. Кинги 1.2, 
м иво, 
9467.* ВЗЯТІЕ Фекамка; переводъ. 
съ Французскаго; Сиб. 1805—въ 8°. 


Сайдуетъ-—«Взатіо Фескамифа», 
мать въ 129; см: Омирдин № 
Плавильцикой» № 6024. 


и: 


ВЗЯТИЕ острова ев, Луціп. См, ко- 
меди (См. № 5311). 
2468, + ВИВЛІОӨИКА (древняя Рос- 


‹айская), соде нъ себЪ собра- 
зше древностей Россійскихъ, до Исто- 
тіп, Географи и генеалогін (родосло- 
Боно касаюихол, Как то 
древнія посольства въ другія Госуди 

ства, грамоты великихь 

сударей Россійскихъ описаны Цар- 
‘скихь свадебъ, разныя сочиненія древ- 

нихъ Россійскихъ авторовъ, п многія 


другія весьма редки и любопытства 
(достойныя поторпческ:я достопнмят-. 
ности; пздаваль по мћсячно Нилолий 
Новикову 10 частей: Саб, 1112—111— 
въ 8°. 

2480. Тожь, издаше второе, боль 
ежели лдвое умноженное; 20 частей, 
`Москва, 1788—1780—въ 8°. 50 руб. 

Тода паданія нш перв, ни втор, над. 
ве зЪры. «Вивліоопха» стада выходать 
съ 1778 т., первый годз елезћсачно—«п0 

Жаник ми» пяти листоъ»; шесть тах 

жатъ книжекъ составляли часть, а во 

1714 т. кпвили бызи вдвое (02% и 

часть составалзась ужо воъ трехь кие 

жокы; въ 1716 г. опа выходила въ два 

жсаца ралъ——цілыми частями (ҮП Х). 

Объцано было 6 частей, но па четвер- 

той (Х) опа прекратилась; такъ что ХІ 

ж ХШ каняхи были по доданы; она пре- 

жратилась по недостатку средствъ. Вь 

1188—1791 гт. Вившюонка была зто. 

рично папотатапа въ Моско, т, 20 ча- 

стахъ,_—бол%о чьыь вдвое увеличенная, 

и помщенные въ ней документы подо: 

брапы въ посдёдовательномь порадкћ. 

Помфщенное въ 1-мь пад. «Опыта» 

Сопикова огзавлевіо Вивцооикі, эль 

выпущено, такъ акъ подробное описа» 

пр и содержашю сл поифщено у Неу- 
строева. Нсторич, розыск. о русск. по- 

зременныхь изд, и сборвикахъ, стр. 181. 

Дв перв. части вышан въ 1749. вто: 

рымъ изд, Сы. такъ же, стр. 201 м 494. 

`Беровииь. Ширлевъ —_ Дополнит. матер. 

дал бибиотр. стр. 16. 

2470, + ВИВЛЮОНКИ (древней Рос- 
«йской) продолжене; изданное Спб. 
ИишкРАтоРскою Академію Наукы 11 
частей; Соб. 1186—1780—въ 8°. 15 |. 

Продозжеша Д Р. Виваіооики вышло 
въ теченіе шести зть одиннадцать ча- 

стей; первыя дв части вышли въ 1786 т. 

и состаззяютъ, по пумераци страну 

одну кияту; посћдующія части Ш и П 

вышая 1188 тъ 7а въ У 

въ 100 т, гъ 1791 г. ҮШ а 

Ина Өр, те отд Аа 











розыск. о рус. поврем, изд, стр. 897. 


зт. * видимый міръ, на Латин- 
скомь, Нфмецкомъ Италіянскомт, 
о- | Французскомь и Россійскомъ язы: 
кахь представленный, или введению, 
древ- | которымъ изъясняется, что обучаю 








щемуся юношеству легким» Спосо- 





ат 


бомъ не только языку, разуынымъ 
утралнецілмъ но также и реци до 
Стойныя зная само 
зны быть вперены; 0ч. Амосов Коме- 
эми, изданный Г. Чеботаревымъ; Мо- 
ска, 1708 шъ 67; 
278. Тожь пад. второе; Москва, 
п182—ъ 8 р. 50 
Первое изд, вышло подъ загламежл: 
«Видимый свбть и т. А, второе изд. 
подъ призедвиномь адћсь затаавекы 20 
Омирдин 34 6037 второе хад, вышло эъ 
1788 г. Плавильщикокь № 8776. 
2478. См. № 3120. 


Зит, + ВИДЪНІЕ эъ Пирипейскомъ 


зиз со, Гаки Ра пороть 


съ Французскаго, 8 
Тю вл РО. 

2416. Тожь, другой переводъ, въ 10 
частяхъ; Москва, 1800—въ 16°. 10 р. 

По Смирдииу 182416 формать въ 18°; 
зтоть переводъ вышезъ подъ заглавіемъ: 
«Уласныя, нообылловениня и чрезвы- 
чайныя приялючевія, иди видъпія въ 
Пиривейскохъ занк». Сы. биврдиъ 
№9507. Плавильциковъ 40 4127 4128. 
2476. + ВИДЪНІЕ, бывшее мнЪ въ 

Москву въ ночи’ на 16 Августа, 
1796 года; Москва, 1798-—въ 8°. 

Формать по Сиврдину 28 10004 (1-е 
`прабав.) въ 4°. 

Авторы Авраам» Отепаповать Во 
ков; см. Библіографич. Матер. собран. 
`Вантыш Каменских, (Гзавн. Арлявъ 
Мин. Иностр. Д. въ Москэћ). Также въ 
дізахъ Моск. цензуры за 1798 г. въ 
архива Моск. Губер, Праззекіа. 
эт. + ВИДЪНІЕ на яву п разго- 

поръ Наполёона съ сатаною; пе 

велъ съ оригиналовъ отставной 

ской на степи; Сиб, 1812—въ 4°. 
ету Оеншъ Новини Ве зад, 

зышао въ Саб. въ 1816 г. 85. 

спали въ Соб. 186 1. 85. СЕ 

Омирдинъ № 6086; Пзавизьцикоюъ. 

№ 681; Березииъ- Шяряввъ-— Дополнит. 

атор зал 0л8дігрэ ср. 286, и Постади. 

матор. 14. 1884, отр. 226. 

2418. * ВИЗИРИ, или очарованный 
Лавириноъ, повъоть восточная; пере- 
зель съ Нфмецкаго, В. Левшинъ, 3 ча- 
сти; Москва, 1180—1 р. 50 к. 

Первал часть вышла въ 1779 г. Фор- 
мать въ 8° Си, Сипрдивъ 28 8596; Ген- 
вади Словарь т. 2, стр. 224; Плавиль- 
щиковь 24 4190. 








2418, * ВИЗИРЬ обманутый свонмъ 
другомь или невин- 
дол- | ность; Москва, 1098—въ 12°. 80 к. 


ВИКТОРЪ; см. Дюкре. - 
лааз Ден оо 
Сочиненія Г. Виланда. 
2180, АГАТОНТЬ мли картина фи- 
дософическая нравтт т обичйет 
окита; переведено 


ча о ры, И 
е6. Вр 


Незфрим года напечатана 
въ 1788—1784 г. См, Сиирдин» № 8472; 
въ 26 1961; Березин Ши: 


ряевъ—Постади,. матор. для бибяюгр., 
Сав. 1884, стр. 285. 


2481. — ДРИСТИПЛЬ ч ников 
иљ ею ; перевель с 
`мецкало къ бань 
Татищев, 8 частей; Москва, 1807— 
1808—6 8°. 10 2. 

Нек подлинникь сего сочи. 
невія въ 4 частяхъ, которыя 
переводчица раадлиль на восбмь. 
заа. дОнъ КИШОТЪ оный) пли 

чудныя похожденія Дона Сильвіо де 
Разальвы; переводъ съ Ифмецкаго 
Г. Сапожникова; 2 части; 
Пьер к. 


2483. — ЗАПИСКИ для тайной исто- 
ера Человека перевод бъ 
о переводь о 
Перевезъ-—Ив. Ив, Татищевъ, по сви- 
затыатау Митроть Еноми; <и, тво. 
ря ри ет, 
ст 008 Отана у Барона ране 
Дони. матер. ддя бабор, «тр. 228, 
оа татытат, 
зи — ЗОЛОТОЕ зеркало, иль Цари 
Шкіл, петитая? потові ме. 
Г та 
Хонь части, Москва, ПЕ ьм Вр 
`Опвсана у Вереанна Ширяева в» «По- 
абда, матор. доп бисор ап 1884, 
а 
2485, — ИСТОРІЯ Абдеритовъ; пеј 
од съ НАлапкаго Масан График 
ва; 4 части; Москва, 1703—въ 8°. 4 р. 
Невћрно указаны число частей, годъ. 
зак в форад шло в о часно тъ 
1793—1795 гг. въ 12°. См. Сатр, 
38 8870; Шаалалыцитовь 08 481 


Москва, 








нади Словарь т. 1, стр. 187. 
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2415, + ВЕСТАЛКА Прмензулова хра-. 
ма, проическая повфсть; переводь съ. 
НБыеикаго;& пасти; Мобква, 07 въ 


28, * ВЕСТАЛКА; А. Ла 
тена; переводъ съ 'Ньмецкаго 
ква, 1808—въ 12°. 1 р. 50 к. 

По Смирдиву № 8811 формать въ 18°. 


ВИТ, ВЕСТИНІЯ и Асторъ, или лю- 
бонь п великодущіе; соп. 11. Јафон 
нена переподъ съ Нмецкаго; Москва, 
1808 12°. Тр. 

По Смирдипу 3 8612 формата въ 18°. 
Платильциковъ 26 4124. 

ВЕЧЕРА, см. езекедљльныя сохиненія. 
(м. №№ ЗАП). 

2148. * ВЕЧЕРА моей бабушки: соч. 
`Дюкре-Дюмениля; переводъ съ фран: 
пузокаго; 2 части: Москва, 1802—-въ 
1. 2р. 

Вторая часть вышла въ 1808 г. загаа- 
«Вечера мовй бабушки, новыя вод 
шебвыя сказки». Въ 1803 г. канга была 

оо радъ папечатана подо загзавіехъ— 

{Вечера моей бабушки». Си. Сишрданъ 
№ 0698; Плавильциновь № 4876, Ред 

зоди Словарь т. 1, стр. 328. 

2440. • ВЕЧЕРА (забавные). или со- 
бране нравственно - увеселительныхть 

сшхъ сказокъ; перевель съ НІ- 

агу Козма Голубиненяй: Сиб. 1108— 

"1р 

Сз, здвсь № 4120, 

2150. * ВЕЧЕРА (исланхолическіе), 
или собране веселыхь и иравоучи“ 
твльныхъ поифотей, почеранулыхъ из 

ных «Французскихъ писателей; М. 
те 


По Смирдину формать въ 82. 
Поревохь- Васа! Піо; см. Сантовъ 
Жури, Мян, Нар, Просв.›1878, 6; Смир- 
дин 28 9010; Шавизыциковъ 2 4190. 


151. + ВЕЧЕРА молодаго Грека; соч. 
Г. Геракова; Сиб. 1803—ъ 12°. 1 р. 50 к. 
Невћревъ годъ иад, и форматы; по 
Сыпрдину № 2672 вышда только 1-я 
часть, эт 1802 т. въ 85; си. Геппада 
Словарь т. 1, стр. 207, Березииз-Ширя- 
т — Дополнит. матер. дал бябщюгр. Сиб. 

1876, отр. 87. 

2152.* ВЕЧЕРА уединенія, или со- 
брате истинныхь повъотей, въ поль- 
зу п ушеселене прекраснаго пола. 
‹лужащихь переводъ съ НЪмецкаго; 
Моста, 1100—въ 8°. Г р. 





(ос 






































ВЕЧЕРНИЕ часы, . см. скажи (Сы. 
№ 10306. 
2458. + ВЕЧЕРА (оельскін); соч, Д) 
Бри Опо В Чоне 
ЗАН. + ВЕЧЕРА передъ каминомъ, 
или собраніе скавок и комедій для 
перваго возраста; переводъ съ Фри 
и на Руск, и Франц, явыкахъ, 
(осква, 181—въ 6°. 5 р. 
2155.4 ВЕЧЕРА (Славенскі); соч, 
іарњжнаао; книжка 1-я, Срб. 
1800 въ 8. Гр. 50. 98 
Цаёти, 1809 г. ки. 
Второв над, вышло въ 3 частяхь— 
Соб. 1826 г. 12°, См. Смирдить № 460, 
ВЕЧЕРНЯЯ заря, см. ежемвсячныя 
сохиненіл (См. № 3717). 

2458. 1 ВЕЧЕРНИЙ открытый балъ, 
стихи Великому Князю Конотлитину 
Павлович»; соч. Ивана Розова; Спб. 
1792—въ 4. 

Иа. Азеко Майковъ писал» подъ фа- 
иді Розова си, Готнада Озы 1. 
3, стр. 276. 

ВЕЧЕРНІЯ бесьды въ хижинь, см. 
Фе Шомопая очен (бы. М 


2407.4 ВЕЧЕРЪ, или семепсттениая 
прогулка; соч. В’ Измайлова; Моск 
176—пъ 127. 25 к. У 

2458. ВЕЩЕСТВОСЛОВІЕ (врачеб- 
ное), или описаніе ныхь ра- 
стьни, во врачевствф употребляемыхь 
съ изънсненіемъ пользы и употребле” 
ны ихь, п съ пзображенями оныхь; 
4 части; сочинить Несторь Максимо” 
пло Амбодику Спб, 11841 В", 

5 р. 

Спе полезное сочиненіе не окон- 
чено. 

Первыя двһ части онаго нынћ 
рийн. 

Года вад, невърны, вышла въ тече- 
він 1783—1189 г. съ 184 рисунками, Си. 
Смирдинь № 4520. Плавильщико 
№ 800. Геннади Словарь т. 1, стр. 20. 
450. См. № 0620. 

2480.* ВЗГЛЯДЪ безпристрастнаго 
наблюдателя па пыпешнбе положене 
Франци, съ1809 года; Сиб. 1812—въ 8°. 

Заммствоваво изъ записок Карл 
‘Огоарта. Второв изд Соб. 1818 г. 82. 
Си, Сыирдиль № 3171. Вереаниъ- Шири: 
свт Матер. дая бибзіогр. ка. УП; отр.18. 
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Зі. _. ИСТОМЯ Азы отр 
чгӣмъ; переводъ съ НЪмецкаго В.И. 2 
засти; Москва, 2 р. 50 к. 

Вышла въ 1780 г. въ 8°. Си, Синр- 
дашь 34 6675, Плавильщиконь М 4809. 

Словарь т. 3, стр, 88. 

217. — КОМБАБЪ; переводъ съ НА. 
мецкаго; Москва, 1783—въ 8°. 20 к. 

2188, — ПИӨАГОРОВЫ ученицы; пе- 
реводъ съ НЪмецкаго Я. Д. Сиб. 197—- 
във рр 

По Омирдину формат» въ 12°. Пе 
зохь Яховъ Аледсапдр. Дружинин, 
Сиирдитъ 24 9182, Птазилыцихов». 
38 4008. Геппади Саоварь т. 1, стр. 828. 

Это сот, Вилашда бызо танха переве. 
дено О, Ночаввыхь и жадапо эъ Моск, 

въ 1817 г. Сы, Синрдихъ № 91 

Зина - ПОЭМА Муварна, или 
ло въ 3 пъснихъ 
отац. к 

Шоревелъ-—М. Г.си, Смирдинт м 10007; 
Тоннвди Словарь 1. 1, стр, 226. 
2100, — ПОЭМА Оберонъ, царь вол- 

шебниковъ, въ 14 пьсняхь, перево 
съ НЬмецкаго; Москва, 1787—въ 8. 
Тр 50. 

У Схнрдина 24 6791 персвадчихоиъ 
пазваль Михаять Чулковъ, но въ Слова. 
р Геппади (т. Э, стр. 418) сказано, что 
перевод этой повыы только приписан 
"Чузковт, а принадлежить Васи:ію Азе. 
ховевичу Левшин. 

2401. —-РАЗГОВОРЫ Діотона Сино 
каго; съ З 
ту ачмак, 

Шо Смирхину формать въ 119; пере- 
зоть И. Татищев, Си. Охирдинъ 4 6276, 
Плавильщиковь 34 6892, Дрхивъ ки 
Воронцова, М. 1884 г. ки. ХХК, стр. 414. 
2400. — ФИЛОКЛЕСЪ, сокращеше, 

Агатона; перевод съ 

пасти; Москва, 1803 въ 12.5 р. 

Загзавіе по точно, : «Фидо 
зось, подражание Агатону» и т. д. МА. 
сто печати пе Москва, в Поти 
См. Гоинади Словарь "т. 1, стр. 168. 


Смирдинъ № 9526. 
2108,* ВИЛИМА СЕВЕЛА, ис: 
ЕУЯ 
Вышла без особаго ваглалнаго зиста. 


`Нидерландекаго языка; Спб. 
и означевія мдста и года печати. «Этотъ 
переводъ пространной грамматики год 
зандокаго явыка одђланъ Я. Врихожь 
р а: Пе Вета 
и зитература, ч. 1, стр. 298—308; ч. 
№ 368. Русск, Кини т. 3, № 83828. 








(ос 

















2494. * ВИЛАМЪ и ТЫ изи 
первая неосторожность опасна; пере" 
водъ съ Француаскаго; Москва, 1885, 
въ 12.1 р. 

— Усолоцъ см. Съирдинъ 

№ 8018. 

2495. * ВИЛІОМА, практическая Ло- 
тика, пли дфятельное умословіе, р 
водстпующее легчайшимъ сп 
къ познанію истины и здравому суже 
денію о разныхъ предметахъ; перене 
(дена съ Нфмецкаго Романомь Цебри- 
ковым; Саб. 1802 въ 8°. 2 р. 

2498. См. № 8302. 

ВИЛЬГЕЛЬМИНА, см. поэмы (См. 
№ 8636). 


2107.* ВИЛЬГЕЛЬМИНА, или вели- 
кодушный друг Аиглинская повікть 
изъ сочпнсній Т. Ферфассера; пере 
велъ съ Нъмецкаго Алекећ Свищовъ, 
Москва, 1788 —въ 8°. 

Нфмецкое слово ръ овна» 
чающее на Рускомь сочинитель, 
неопытнымъ переводчикомъ ошпбкою 
принято за его прозваніе, а потому я 








дъ и не внесу его въ роспись авторов «). 


ВИЛЬГЕЛЬМЪ, знаменитый герой, 
см. позмы (См. № 8637). 

ВИЛЬГЕЛЬМЪ Тель, см. поэмы (См, 
№ 8038). 

2408. + ВИНОКУРЪ (повый`и полный), 
медоваръ водочной мастерь, квас: 
зшкъ, уксусникъ и погребщикъ, вновь 
пе ный, порядочнфе располо- 
(аженный, во многихь мфотахь допол- 
женный ‘и умноженный; 2 части; Мос 
ква, 1796—въ 8°. 2 р. 50 к. 

2490. + ВИНОКУРЪ, (РоссіПскій хо- 
вйственный) пивоваръ, медоваръ, во- 
очный мастеръ, уксусішеъ п погреб. 
щикъ, собранный изъ разныхъ ино- 
‘странныхь и Россійскихъ сочиненій и 


к; гческихъ записокъ, Николаемь 
Ораповиоу Спб, орь НТ ИБ. 


(даъ вторично, Спб. 1790. 
Форматъ втораго иад. въ 12°, Ом. 

Плавильщиков» № 984. 

2500.. ВИНОКУРЪ, (полный) и дис- 
тизлаторъ искусный, пли оботоятель: 
пое паставленіо къ выгодному вы 
нянію вина ш дъланію водокь, раз. 
мыхъ ликарок, водъ и ров. 009, 
ГР рейтонага; перер. съ НХ, В, Лев: 
шп Я тема, < риюунками; Мос. 
пва, В нь в 07р 

7) Роспись на Совновыкь ва бызь до: 





ставлена. Прим. ред. 
4 
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Сочивеще Филиппа Брейтенбаха съ 
присововущенемь сочинешя Эйтель 
звейнъ; см. Сиирдинь 24 6264. Русск. Кии. 
тит. 3, № 8024. 

2501. + ВПНОКУРЪ (опытный Ру- 
кій), дистиллаторъ, пивоваръ, мастеръ 
домашнихъ винъ; медоваръ, кваснпкъ, 

ссусникъ, вин: п погребщись, 
Хасти: Саб, Т вр в. 

2508, * ВИНОПРОДАВЕЦЪ (корысто- 
люб М 
пропсходящія отъ Обыкнопеннаго под: 


злищиваня въ Спб. 1702 — пъ 87, 














Азторъ–Иванъ Осипович» Бригонцій; 
вы, Смирдинь № 4898; Гопнади Словарь 
т, 1, стр, 108. Русск, Книги т. В, № 8080. 
2502.0. ВИНЬОЛА (новый), каи вачаль- 
ныл Гражданской Архитектуры наста- 
лепі, съ объясиешемь править 0 пяти 
чинахь иди орденатъ оной; пор. съ 
Фр.— Москва, въ Университетской Т. 

1778 г, (49) 10 руб. 

См. Сиирдинъ 28 5842. 

2508. + ВИРГИЛГЕВА Энепда, выьо- 
роченная на изнанку Николаемь Оси. 
повымь 4 части; Спб. 1992—1795—въ 
84р. 

Посл не однократно вновь была. 
перепетатана. 
Москов. журн. ҮІ. 204. 

2504. { Тозсь часть 5-я п 6-я, соч. 
неп, 4. Котельницкимь Спб. 1803—вЪ 
81р. 50 к. 

Тодд нэд. показаны невро; по Синр- 
гу № 6700 већ шесть частей выто- 





д 
диа У 
"Плавильщикову 24 8894— 8895—1791 г. 
въ 12° и 1800 г. въ 8° и посгёднія дрі 
части въ 1802—1808 тт. 


2505. ВИРГИ.ИЯ (П. Марона) Эней, 
съ Ла" 


Героическая позма; 
тинскаго, стихами’ В. Петровъ три 


первыя пЪсни; Спб. 1710—въ 4°. 


2508. Тожь, издані , в» 12 пас- 
С ба 8 
Рпдка. 


Второе иад, вышло въ 2 частях; ем. 
Шлавильциковъ 2 8807. А по Сиирдину 
№ 10480 (1 прибава.) беъ оопа. тода 
печати, По ухазапію Гевнади (Каня. 
рйдвости, № 





«Матер. ддя библіогр,, ки. ҮШ, стр. 63). 





2501. Тож, переводъ Вадильм Сан 
ковеьаго, выя пфсни; Спб. 
ВЫ 

По Сыирдиву 28 0771 тоъ ви 
ТБ, вышзв кр 3 частагь «съ пріо. 
щенемь предувћдомленія содержания 
ханги и баспословныха, звмзописа- 
тельшыхъ и историческить игъяснений; 
соч. В. Рубана». Это второе ивданіву 
первое вышло за Мосиъ въ 1169 г. См 
Березинъ - ‚въ — Послћди, матер. 
дая бибзіогр. Сиб. 1884, отр. 281. 
9508.* ВИРГИЛІЯ (П. Марона) Гео] 

тэа или о вле Верередыі 
съ Латиискаго Г. Рубаномъ; Спб. 
1777—въ 8°, 50 к. 

Загдаще сокращено; си. Сиирдишъ 
аа 9101-Выъ още помвокь А. Ганч, 
изд, въ Москз въ 1821 г.; см. тамъ же 
№60. 

2500. * ВИРГИМІЯ (П. Марна) Эк 
дот, еа т 


а" ббркрита Бона та Мое, 





стигами съ Латино и 
есть, еосорь М. У. Алесьй 
Їерзляков; Москва, 1807 — бь 8. 1р. 


Е 
2510. + Оная же, лицованная на 
скай языкъ Г. Котлярев- 
скимь; Спб. 1803—въ 8°. 
2511. Тожь изданіе второе; Спб. 
1808—въ 8°. Гр. 50 к. 

Оба №№ относятся къ «Эненд%», т, е. 
къ № 2504. Года изд, нввърны. Первое 
задано въ 2 частях вышло в 010. въ 
1798 г. въ 8°; второе издан! въ 8 частахъ 
въ Сб. 1809 т. и 3-е дад, справа в 
4 ч. Спб. 1809 г, См. Геннади Словарь 
1. 3) стр. 168. Синрдивъ № 6802. 
2512. * ВИТІЙСТВО (неподражаемое) 

Священнаго Писанія, объясненное Д 


съ 
к МИ 
въ 8°. 50 к. 
2513," ВИТРУВІЙ (сокращенный), или 
(шен)ный Архат кторъ; перевелъ 
Ф (анцузскаге Өедо 
фигуршап, Москве, |180 
к 


251. +0 ВКУСЪ; твореше Г. Жирај 
дв съ прпсовокузленісмъ разсужденія 















съ 
с 
50 


о томь же предметі д Аламберта, Воль- 
тера м Монтескье; переводъ съ Фран- 
цуэскаго; Москва; 1808—ъ 8°. 2 р. 


Вышла въ З частаха; см, Смирдинь 
2 6008. 
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2515. ВЛАДЪТЕЛИ речные 
‘или блестящая заа а 4 
въ 8°, 30 к. 

У Гевнади (Словарь т. 1, стр. 163), 
зроитно, (показано изд, С 
185.0 
2516.*О ВЛІЯНІИ нынфшней жен- 

кой одежды на здоровье тфлесное; 
сочниви Соломона 5 Москва, 
180-въ 12°. 50 к. 

По Смирдину № 4943 форматъ въ 8°. 

ВЛЮБЛЕННЫЙ Роландъ, см. поэмы. 
(См. № 86-8845). 

2517. * ВОБАНА, книга о атакф и 
оборонћ крьпостей, съ планак; 
вель съ Французскаго Иванъ Реме- 
вовъ; Сиб, па 49, 

Рњдка. 


Описана у Губертн—Матер. дая русса. 
бибаюгр. т. В № 48. Гохнади Кажи. 

редкости, 28714. Березинъ- Ширяев 
Постьди, матер. дал бибзіогр. Сиб. 1854, 





отр. 274. 
2518.* ВОБАНА, истинный способъ 

унрЬплекін городовъ переводъ съ 

раниуаскаго; баб. Пав 87, 


«Статья эта, зоятал изъ книги абба. 
Тау) и де Камбре (бе 
Сашітау), не привадзеяить Вобану»; 
зеревехъ Василій Из. Суворов»: сх, Пе’ 
карет Наука и Литор. т. 2, № 569. 
Описан у Березниа-Шираева”_Ошиса- 
ше киить Сокурова, 3 80. 
2519.* ВОДКА въ рукахъ Философа, 

ча и простолюдина; переводъ съ 
атинскаго, А. Б Спб. 1100-—въ8°. 40 к. 
2520. * ВОДОМЕТЬ, повсть. 

Вы извћстаыхъ пажъ хаталогахь, кро- 
м «Опыта» Сопикова, повфсти этой 


ить. 
3581. + ВОЖАКЪ, показывающий 
путь де» лучшему выговору буке и 
ченИЙ Французскихъ, паданный 
ржавиним; Сб нь В. р 
8522, * ВОЖДЬ къ горнему Теруса- 
лиму, пли петинныя Христіанскя раз 
мышлении, ведущія къ спасению души; 
перепелъ сь Латинскаго А. Ястребцовъ; 
Москва, 1798—ъ 127. 80 
Издотоль ханги — квигопрод, Семен 
Никифоров»; подпись переводчика подъ 
посвящешемь Ки. А. М. Голицыну; съ 
подлинника. 
2523. * ВОЖДЬ къ истинному благо- 
езум; пороволь Ал. Олешенть Саб. 
780 -—ьъ 8°. 1 р. 
См.кикка Брёцантовая (См.№ 6933). 











«Вождь къ потиивому благоразуиію 
или отборныя мысли писателе 

зилга, Дю-Музяна н Юптаэ; ви. Олар. 

Хишь № 1947. Вагльмо сокращено. Въ 

конца канти помфщены стихи Вас. Ру- 

бань — 1) Впитрамыв къ переведенной 
зашти и 2) Письмо къ Олешеву о по- 
оичьемой сли накь См. Борезить» 

Ширяевъ——Допози. матер. дал бибаіогр. 

Сиб, 1876, стр. 108—104. 

2591.4 ВОЗВРАЩЕНИЕ эъ отечвотво 
любезнаго брата, Киязя Павла Але- 
ксандровича пъ пятильтияго мор- 
скаго похода 1810 года; писано сти- 
хами Княземь Сергфемъ Шығмато- 
биму Оп0, в. 

ВОЗВРАЩЕННЫЙ рай, см. поэмы. 
(сх. № ВИЗ). 

2505 • ВОЗДУХОСЛОВИЕ, или ари 
мый способъ предузнавать перемфиу 
воздуха въ рааличныхъ странахъ, п 
проч. переводъ съ НЬмецкаго Я. Бла- 
годарова; Москва, 1702—50 к. 

Неувазанъ форматъ, по Смирдину 
№ 4402 вь Б?, Пзавильциковъ 24 410. 
Гепнади Словарь т. 1, стр. 01—02. 
3528. О ВОЗДУШНЫХЪ камняхь и 

ихь происхождених, сочинение Пу 
сора 4. Стойховича; Харьков, 1 
въ 8. 1р. 

2527.*О ВОЗДЫХАНІИ голубицы, 
или разсуждеше о польз), человћче: 
скихь слеты солинене (Кардинала 
"Беллармима); перевель съ Латинскаго 
Ириней, Армецновить Пскозскій и 

Рижский; Спб. 1708—въ 8°. 2 р. 

Годъ над, нев®роаз: вышла въ 1196 т. 
сн. Русск: Кашги я. 2, № 4848/6 Смир. 
синь № 605. Плавильщиковь 24 1491. 
2598. ВОЗЗВАНІЕ къ соотчичамь, 

найденное у подножіх памятника Кия" 


зя Италийскаго, Суворова Рым- 
паса Саб В във 


Овнема у Борша - Ширием До 

пози. матер. дая бибаіогр. Саб. 1876, 
стр. 209 и Посаади, матер. Сиб. 1884, 
стр. ШЕ. 

2529. * ВОЗЗРЪНІЕ на открыто 
Америки, и особенно Государствъ Ме- 
ксики п Перу; переподъ съ Француз- 
саго изъ Рустама; Москва, 180 

к. 
Порево, протдерий Васка Па ом. 

Сиирдшшъ № 

2590.+0 вознвсЕНИ суса Хри- 
ста; сочинеше Российское; Москва, 
ТИ въ 82. 50к. 
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Шо Сирии 26 606 фориать из 115. 
втор Свин, Алдрей Рогов ви. 
р оа ТРЕ ар 
Зыть Моск. Губера. Правленія за 1798 т. 
2581.* ВОЗРАЖЕНИЕ со стороны Гра- 
фини е Ламоть па опрандане Графа 
бострв, по Алу повфетнаго бнз 
зака; переводъ съ Франц Са 
реа 





т. 3, стр. 24. Бер 
шов. матер. ддя бп. 
нагр. Саде 1870, атр. іта, 

258. +0 ВОЗХОЖДЕНІШ двойнаго 
конуса самаго по себЪ въ верьхъ по 
двумть наклоннымь плоскостях, сочи- 
еше’ Адъюнкть Профессора вака 
„Грязнова; Спб. 1808—въ 4°. 

2588,• ВОЙНА (малая), описанная 
Маюромь въ службь Короля Прус- 
скаго; перевель съ Франиуаекаго И. 
Ботдановичь, Спб. ТОР въ 8 80 к. 

По Геннади (Словарь т. 1, стр. 97). 

напечатана въ 1768 г. 


2534. ВОЙНА (кровопролитная) 





у 


Архипыча съ евной, описанная 
сочивителемь (Митайлома Бранкеви- 
лема) храбраго Философа; Москва, 


„рок травки, коб пая инет, 

сабдующее: Москва 1810 г. въ 12° 
о былая въ 185) и зата били 
еще поздпАйшіл, Си. Русск. Кияти 
т. 8, 24 7878/ Гошиади Словарь т. 1, 
стр. 107. Сиирдинъ 4 6256. 


2536. + О ВОИНСКОМЪ пскустьћ. 
дрешихъ и повыхъ, времен, сочине 
зе Якова де Санлена; Спб. 1808—въ 8°. 


эк. 
Шо Смирдиву № 4226 формать въ 127, 
2597, * ВОИНЪ Философъ; переводъ. 
съ Францувскаго Егора "Лихонина; 
2 зали Москва, 1100—въ 8?. 1 р. 
ВОКАБУЛЫ Латинскія, 
обок Кван падале нна КТ 
сій; ивданіе второе; Спб. 7 
О первоєъ жэдакін си. у Пекарска” 
то—Наука и литература т. 1, стр. 20 
ж 624. ВВроятио опо же указано у 00- 
пова (1. 1, № 1422) вышедшихъ беъ 
вачены тода въ Амстердам. 














Рьдка. 


Си. Языковъ — Вольтерь въ русск. ли- 
пора, Моспва 1903, тр. 18, Бер. 
зивъ-Ширяевь—Дополн. матер. для биб- 
огр. Спб. 1876, стр. 172. 


2510. — БВЛЫЙ БЫКЪ, испинная по- 


псе раатна ннд 
в 12°. 


Тожь, изданіе второе; Сиб. 
в 
и. Языковъ-—Вольтеръ въ русо, ли- 
рЪ, Москва, 1902, стр. 11. Вере 
зикъ-Ширяевъ—Допозн. матер. дда биб 
Нотр. Саб. 1876, стр. 172. 


ВИЗ. — ВАДИНЫ сказки, брлой и 
и 
М?Т баб. ПИ 12°. к. 


Годъ изд, невъренъ, вышла въ 1771 г. 
Переветь Мизанлъ Ноповь. См. Явы- 
ковъ—Вольтеръ въ русск. литератур, 
Москвы 1905, стр. 11. Санрдин» А 0082, 
Генвади Ооварь т.2, отр. 184. Илье 
зальциковь М 4574. 


2543. — ВСЯЧИНА, 
си; Сиб. 1789—въ 8°. 
Пра та азота пова 
Е мт о полне 
Ч Ле ПО нашему лье, ии дий 
ры ааа ва боба утуо 
заронида Бошлоревскит рондо 
сыа Баттрвываась Лица, 
т ет 
азы подъ своими трудами». См. Явы- 
ово. Водо жа руб дите, 
оо ПЗ отр бир А О 
Гевнади Саоварь т, 2, стр. 242. 
2544.— ВВКЪ Лудовика ХІҮ и 
рока ХУ; пер лена В 
кова, въ 4 частятъ Москва, 8/0. 
20р. 

а віне, + не 
порови Ланца ШҮ а О 
толей Французскихь, съ присововупа 
е 
ра с 
ЗЕ Дота Бошерь а аа, 
итературь, Москва, 1902, стр. 14. Генс 





‘изъ смћ- 





в 85, 








вади Словарь т. 1, стр. 165. 
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2545, — ГЕНРТАДА, мроическая, по- 
с період» былым стиғами Якое. 
аео; Опо. аъ, 


С. Петерб. ВЪоти. 1. 396. 
Си. Гешнади Словарь т. 3, отр. 144. 
Ошисашіе си, у Губерти—Матер. дзя 
уоск. бибзіогр. т. 8, № 195. Беревяиь- 

—Допозн, матер. для бибзіогр 

отр. 288, 


2548, Тожь, вновь перевелъ стихами 
Князь Голицын; Москва, 1790—въ 


Московск, Журн, П. 270, 


Г. Шторхъ сего же пе 
лагаетъ новое изданіе 11 








по- 
г, одна- 
кожъ онаго напечатано не было. 


2547. Тожь, вновь пеј 
Иванъ Сиряковъ; 
Е 

Годъ пад, неввренъ: вышла въ 1802 г. 

Второе нах. вышло въ Сб. 1822 г. въ 85: 

Ом.7о'вевхъ переводатъ «Генріады»— 

чате Вольтеръ въ ена `аитера- 

О тр бро 

ат Ее 

2548. — ГЕНЕРАЛЬНОЕ мнЬніе о 
Тактик; Спб. 1778—въ 8°. 


стихами 
. 1802 — въ 8°. 


ръ сек. зитературь, 
Москва 1902, стр. 11. Омирдинь 28 6820; 

Геннади Словарь т. 2, стр. 223. 

зир. — ГУРОНЪ, или простодушнмо, 
‘истинная поветь, перевела Н. Левкцхії, 
Опо. 11780—въ 82. 

Московск, Мерк. 1. 156. 

3550. Тожь, наданіе второе; Саб. 
1802—въ 12°. 1 р. 

"Третье над, —Москва, въ типогр. Кза- 
удія 1805 г.—8°, Си. Языковъ—Возътеръ 
эь Русев зитераттрд, Москва 1909, «тр. 
12. Омирдипъ М 8685. Береаниз- Ши. 
риввь-_Дополи, хатер. для бнбліогр. Сиб, 
1876, стр. 171. 

2551. — ДУХЪ Г. Вольтера; Смолен- 
скъ, 1803 въ 8°, З р. 

Эго не что иное, какъ вышиска 
ивъ Аллегорическихь его сочиненій. 
2552. — ДУХЪ, или избранныя его со- 

иненця; З части; Москва, 1812—въ 12°. 
Ридха; ибо все издамо сожжено. 

Обь этпхъ двухъ вад. «Духъ Вольтера» 
ом. Язшковъ—-Вольтеръ въ русск. хитер. 
Москва, 1909, стр. 13. Сынрдииь 3 6300. 











Теннади —Книжныя рыкости, № 18. 


2553. — ЗАДИГЪ, или судьба, восточ- 
ная повъсть, м сеть хаковь есть, види 
іе Бабуха, тисанное имь самимь, сь при- 
елена Бле та Цао ра 

> перевель Ив. Голекііщевъ-Куту- 
зоеъ; Сиб. 1166—въ 8°. 

На загзави. зисть ить фамиліи поро- 
зодчика: годъ нзд. певћренъ: вышла въ 
1765 г. См. Гепналя Словарь т. 1, стр. 282, 
Березияъ-Ширяевъ-—Дополи. матор. дал 
бибзіогр., стр. 288. 

2554. Тожь изданіе второе; Спб. 
1788—въ 12°. " 





2555. Тожь падаше третье; Спб. 
1795—въ 12°. 1 р. 
О шад, «Вадига» си. Языковъ——Воль- 


терь въ русск. зятерату 
стр. 12-18, По барану № 881 фор. 
мать втор. и трет, наданій вы 8°. Къ 
жаданізиъ «Задига» прибавена — Еле. 
тія Кавошы къ Цапею, сочинеши Душа. 
Береоште Ширяевъ--Охопчат. матер. дзя. 
‘бабщюгр. 016. 1896, стр. 394. 

2558. — ЗАПИСКИ (историческін) о 
`достопамятныхь и важны про- 
'изшествіяхъ, касающихся до жизни 
Г. Вольтера, писанныя имъ самимъ, съ 
письмами его къ нЪкоторымъ Росоіћ- 
скимъ 5 перевель съ Фран- 

каго Николай Левицкій; 2 части; 

Їосксва, 1808—въ 8°. З р. 

Первая часть вышла въ 1807 г. Он. 
— Вольтеръ въ русск. антера- 
турь. Москва, 1903, стр. 18, Омирдить 
№345, Плавильщиковь 8200. Гевнади: 
Словарь т. Э, стр. 223. 
ИСТОРИЯ о крестовыхъ по- 
ходахъ Спб. 1772—въ 12°. 50 к. 


паданіе второс; Москва, 














2558. Тожь, иаданіо бель пріобценій, 
Спе. 1188 т. в, 

Заглазіе очепь сокращено. Пореволъ 
Иванъ Андреев. Везыппевъ-Волынцевь. 
Два перныя паханы выпущены «съ пріоб- 
щешект: 1) жавћотіе о жити Турецкого 
Оузтала Махохета пятиго. 2) Описаше 
о провсшедшей пером въ Копстак- 
тинопогћ. 8) Путеествіе жизши чево 
зйчоскоВ. 4) Набат, господина Вольтера». 
Ои. Языковь —Вольтеръ въ русск, лито: 
ратурћ. Москва, 1902, стр. 18. Гонкади 
Словарь т. 1, стр. 143, Сиирдишь А2 8016. 
Плавильщиковь № 3072. 

2550. — ИСТОРИЯ Кај 
Шведскаго; 4 части; 
12°. 5 р. 





а ХП. Короля 
(оспа, 1804—въ 


з 


Налечатана въ точеше 1803—1804 г. 
переводчик» повавдстен, 24 ода 
ОЕ ано ра 
тара ва Русск литера иь Москва, 1902. 
рав, Фетр М 05, 

2500. — ИСТОРІЯ.о нещастиой фа. 
љаш Жана Калласа; переводъ Г. РАЗ. 
потовскаго; Сиб’ 188 а ВТР. 

Вагаавів сокращено; перевела Рфжиь 
Розватовсаій; са. Охири А 8400. 
выхову Вальтеръ въ русск, литера. 
тур Москва, ТВ, ср. М. 

800. — КАНДИДР, нан Отт 
то воть машу 5 перевод» Г: 
Башидоназ СА 1700 аъ В. 

ВМВ, Тожъ падане второе; Сиб. 
ата ВР ру 

Посл не однократно вновь быль 
ети 
249.0. — Тожь пово задмшіе. Саб, 
тъ Морска Шалт, Кал. Коратеа 
Паро. бр 

При двух постить хазазіяз 
„Халдада? приложена бра ебал. 
ини о веть мадатчшй сить вост 
аш Зу вронажони отори Каинда 
это придал перава» ашонро 
Р Ом Ишь  Волеръ ва рар 
тора Москва, 102, р. 14. Снр. 
зат № 8800, Берраан Ширан, Д0. 
Хош, алэр. дии бить боб. 1016, 
стр 388700. Тада эдвсь М 00287 
Е 
35а. КОМЕДІЯ Нанна; Сиб, 1100 

ЕТӘ 
ВУИ. Тозе, паданіе второе; Моска, 

пва зь 122, 0 0Р0 

По Смиудиит формат» прв, мах. эъ 
жэ, а Зло 67, Пере Непот 
бод Ботддповия, си, «Руста. Архивт 
ПО татр 1776, Сарра А 9201. 
Рука, аин В ФА, 

9565, Тоже», новый переводъ Николая 
кунтна: Москва, 1807-70, 85. 

О падалі» н перавюдахь «Налиты» 
сз, Ини рли то руз. 
ру. рН бир. 
Тада тиде 10 
2566. — КОМЕДІЯ Нескромный; Сиб. 

ль 0090 К. 

Годо лад позёрель вышла вэ 17001. 
ДЮ 7акоторыж уровни пером 
вышел, жиетодь пера П. Свиетунова 
(Влблограф Запас 1808 ко стр 209) 

А зшон. Вовытаро вы тс д 




















тературь. Москва, 1902, стр. 10 (ов оп6- 
Чаво въ тода) Гава бы, 
тр. 102. Сунрдивъ № 7294. Плавиль? 
зурковъ № 57107 


2587. — ЛИТТЕРАЛЬНОЕ иеповЪда- 
не; Москва, 1808—въ 12°, 10 п. 


По Синрдину 28 6822 формать въ 85; 
перевезъ—-Д. В.» Д. Д, Явыковь высва- 
зываеть предпозоленіе, что подъ этими 
буквами скрывается Димитрій борг, Воз 
таъ си. ръ зъ русск. дитора- 
турћ. Москва, 1902, стр. 16 (Съ оши- 
бочныхь, въроятно, агзаміеиљ—— Литера 
туршов, вфото—Литеральное). Си. Геи 
нади Озоварь т. 1, стр. 74. 

2588. — ЛЬТОПИСЬ  царствовашя 
Императора Карла Великаго; переводъ 
Г. Туркопекаго 5 кинжек Сиб, 180— 
въ В. 1р. 50 к 











въ русск. литератур. Москва, 
О, отр. 167 Смирдивъ № ВОТЬ 
2588. МИКРОМЕГАСЪ, повсть Фп- 
лософическая;Спб.1780—-въ 88.1 р.50 к. 
Напечатана въ 1788 т. Переводь по- 
вёсти можно приписать Ив. Герас. Рах- 
машпнову; сы. Явыковь— Вольтерь въ 
русск. зитературћ. Москва, 1902, стр. 16. 
У Сыирдина 2% 9018 почему-то спазано— 
«Новое иадашь». ©) 
2570. — МЕЛКІЯ повфоти, о доброхъ 
Брам, п проч; Моск, РА 129, 
2 к. 


Вышли въ 1783 г. Си. Языковъ—— 
Вольтерь въ русск. литератур, Москва, 
1902, стр. 16. Паавильциковъ № 4628, 
Сиирдинъ № 900. 

2571. — МЕМНОНЪ, пли желающий 

быть мудрымь; Сиб. 11782—ъ 8°, 25 к. 

Отогь переводъ принадлеить, вћ- 
ррятао, Ивану Гарне, Ративитяову; вы. 

регина, Ширдевъ-—Допозн. матер. для. 
оиОіотрадін. Сиб. 1816, стр. ЗМ. 
2511.0. МЕМНОНЪЬ: изъ соч, Вольтера; 
пер. съ Фр. Пу’ечикь. Сил, въ Т. 
Шпора 1782 т (87). 30р. 

Си. Сыирдинь № 0012. Языковъ—— 
Волтеръ въ русск. литоратурћ. Москва, 
1909, стр. 10. Березинз-Ширлевъ—Дот 
позн. матер. для бибзіогр. Спб, 1876, 
стр. 286. 

2512. — НАБАТЬ на разбужденіе 

Королей; Спб. 1779—въ 8° 30 к. 





я 


агро ие хоч олате «Нове 
ОН 
ых 
Ее т 
ЕЕ 
и И 
тта 
2518. — НОВОЕ разположеше истори: 

рта, человћческаго; Сиб. 1777—въ. 
°. 15 к. 


Годъ пад. незърень, вышла въ 1776 т. 
перевал Ивана Азар, Везяшемво: 
лынцевъ. См. Языковъ — зъ 
сек. зитература. Мосза, 1909, тр. 16. 
Омирдин» 24 0817. 
9514. 0 ЭПИЧЕСКОМЪ стихотво- 
реніш; Сиб. 1781—въ 12°. 50 к. 

Митров. Евгеній (Словарь т 1, стр. 157) 
приписываеть переводъ Ки. Еплтеринћ 
Ром. Дашковой, а Козбасинъ (Литера-. 

рр рыта Спб. 1860, стр. 30 — 
. И; Мартынову. См. Языковъ —Возь- 
тер» въ тем. литератур, Мосза, 190, 
стр. 16. 
2515, — ОПЫТЬ историческій и кри- 
Таар орел Ба резанки 
ольш; перевель 
скай; Спб. 1169—въ 8°. 

Годъ изд. певфрень, вышла въ 1708 г.; 

хакъ созиневіе—Іосифа Бурдиліопа, это 


790. 


2516. — Тожь, другой переводъ. Сиб. 
пъ 852965 АР ЫБ 

2511. — Тойже книги, переводъ Кн. 
Василья Мешерскаго; Москва, 1110— 
въ 8. 

















Перевод», указанный похь 38 2576, 
талхе принадлеяить Ка, В. Мащерскоху; 
отъ вышедь боғ озпачевія года и хб. 
сть иод, па пагава, хистЬ сказано только: 
«Пероводоно тъ Москв 1776 тода», подъ 
посващепіемъ букаы—«К. В. М» Второе 
пад, (одћсь №2577) вишо въ 1118 г, со 
‘именам, переводчика, Си. Гоппади Сзо- 
варь т. вар. 816, Языков» Возьтерь 
въ рудіх. литературь. Москва, 1902, стр. 
10, Сыирдинь 24 708; см. Губорти- Мы 
тор. для бибзіогр. т. 1, 2 146; Певар- 
сій 27 Истойя Ахадеи Наукь, стр. 

298—200. 

80, -ОПЫТЬ на поі эпическую, 
съ опісаніемъ жпани и творений Го: 
мора, Виргиліл, Лукана, нса, 
Тассд, Мильтона, м проч. перевелъ Ни 
холай Остолошогь; Сиб. 1802. въ 8?.1 р. 

Си, Явыковл-—Больтерь въ руск. в 

тературћ. М. 1909, стр. 16. 





2579. ПЕРЕПИСКА ео (философи- 
ческая) съ Россйскою Императрицею 
_ЕКАТЕРИНОЮ ПП, продолжавшаяся 
221163 о 1778 10дъ съ присовокуплещемь: 
1) посланія Г. Вольтера къ Импера- 
триць өз стигать 2) грама дружбы ею 
же; З) полной росписи веъль сочиненій 
Т. Вольтера в т0 частага нд Француз" 
`скомь языкъ Г-мь Бомарше мабаннить, 
еъ озмачещемь, кода плавный изъ онга 
‘выданы еъ стти, и какія ит, нить пере 
бейм и напечатаны ла Россі 
языка; съ портретами Императрицы и 
Волынера; мэдаль Василій Оотіков 2 
асти; Спб. н Москва, 1802—вь 8°, 4 р. 

Переводъ исправнће въ семъ нада- 
ап, нежели въ другихь. 

ЭлЪсь у Сопикова подъ однниъ № 
показаны два раздичныхь перевода; 
одит, съ портретом, Э ч, (16. 1802 г. 
принадлежит, вал предполагают» Геи: 
вади (Словарь т. 1, стр. 840), и Колбр- 
синь Литер. хћятеди Спо. 1860, стр. 01, 
Ив. Ив. Мартынову; другой, бег» пор" 











2580. Тоже», но бехь прпсовокуплений 


`издаль Михаить Антоновскій; 2 части; 
Спб. при Академ. Н. 1802—въ 8°. З р. 

Тодь изд. певћренъ: напечатана въ 
1803 т. Сы. Сыврдинт, № 2026. Генвади 
Словарь т. 1, стр. 87. Березинъ-Шн- 
раевъ—Допояв. хатер. для библіогр., 
атр. 16. 

2581. Тожь, другое изданіе; Спб, въ 
т. Вейторехта, 1802—въ В°. 4 р. 

Буквы, чистота оттиска и бумага, 
сего падашя, предъ другими пућютъ 
преимущество. 

Переводъ ненэвћстваго лиць; иоть 
переводъ не унаванъ у Ялыкова (Воде 
‘терь въ русск, зитературь. Москва, 1902, 
стр. 10). 

9582. Тожь, переводъ Алекса 
полок части Моско ВВ 
въ 8°. 3 р. 50 к. 

Крохћ вышоуказанныхь пад, пере 
писки, было еще одпо—въ пероводь Ив. 
Андреев. Фабана, которое вышло въ 2 











частяхь въ Москэћ въ 1803 г. въ 8°. 











си. у Языкова Вольтера, 

торатурь. Москва, 1909, стр. 16. 

2583. — ПЕРЕПИСКА ею сь Фридри- 
хохь Ш, Королемь Прусскимь; З части, 





"Москва, 1807— еъ 8°. 10 р. 
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 Непавфотлаго переводчика; второе над. 
вышло въ Сиб. въ 1816 т. 83. См. Сир. 
дикь 24 6858. Языков Вольтерь въ 
Русск. литератур. Москза, 1902, стр. 16. 
2584. — ПЕРЕПИСКА его ст Г. д’Алам- 
бертомъ, переведенная А. ПодлесЪц- 
кимъ, часть 1-я; Москва, 1805—въ 8°. 
`Объщано З части, но по нынъ бо- 
гђе еще не подано, 
2685. — ПЕРЕПИСКА его <» Еписко- 
помъ А. Спб. 1711—въ 127. 20 к. 
2685.0. Тожь, изданию 2-е. Москва, въ 
17, компані’ Типографической 1787 г. 
(89) 2 рб. 
При обоихь нэдаліяхъ этой апош 
вой брошюры приложена, «Поэма о пы- 
изшияхь длахь, или увъщаніе о вос- 
пріятіх противъ Турокъ орузжіл», что и 
овално па вагаавиыть 2истахз. Си. 
Сышрдинь № 6866. Языкова Вольтер 
въ русск. литературь. Москва, 1902, 
стр. 16. Верозинь Ширяввт»—Допозн. ма’ 
тер. даа блбліогр. Сиб. 1876, стр. 118. 
2588. — ПОХВАЛЬНОЕ слова Фран- 
цузскимъ Офицерамъ, умершимъ на 
Зои Года; перевод» Николая 
Неплюева; Москва, 1787—въ 8°. 50 к. 

2587. — ПОХВАЛЬНОЕ надгробное 
олово Лудовику ХҮ, Королю Фран- 
цуаскому; Сиб. 1180—въ 8". 

2588. — ПОЭМА ка іе Лисса- 
бона; переведена стихами И. Бозбанови- 





чему, съ возраовещемь писаннымъ къ а8- 
то Руссо; — Спб. 1802— 
в 129, 


2588. Тожь. паданіе вгорое; Спб. 
1800—ъ 12°. 15. ея 
2500. ПОЭМА естественный законы; 
перер, И Виноградова; Саб. 1786— 
въ 12, 





По уваванію Березина - Ширдева 
(Оконч. мвлор. для бибхіогр. Саб. 1806, 
98) напечатана въ 1787 безъ оона" 
мены мость печати. 
2501, Тожь, переводъ Л. Палицына; 
Спб. 1802—въ 12°. 75 к. 
2502. — ПОЭМА о нынЪшнихъ ді 
лахъ, или увдцаніе о т пу 
тивъ Турокъ оружня; Спб. 1#1—в, 12°. 
Ота позха была призожепа къ двухъ 
зоданимь «Перепнски Вольтера ст епи. 
скопонь А. = (си. эдъсь 28 2686) съ. 
особым загзавпыхъ листок», но бозъ от- 
дЪльнаго счета страниць (см: Губерти — 
Малемаы для рус. бибаюграфы т. 2, 
отр. 44). Отдльное над, этой позы 





во указано у Языкова (Волытеръ въ 
рте итераттрӣ). 

2593. — ПРИНЦЕССА Вавилонская 
перевелъ Ө. Полунинъ; Москва, 1770— 
ттр 

Си. Берозинь-Ширавкь — Оконч. ив 
породил баба, Спб, 180, от ВИ 
2593.0. Тожь надьше второе; Сиб. 
1781 г. 12, 

Си. Омирдин № 0086. 

2594. Тожь, изданіе третіе; Москва, 
1788—шъ 8°. 

По указавью эъ Смирдинскоиъь хата 
зов ва загдаз. воть «алено: пад. 26 
(2а 9286). См. Березинъ-Ши] -По- 
айди катер, дал бибор. Спб. 1886, 
арав. 
`2594.0, Тож, издан четвертое; (а и 
Загаав, зне, бо}; Москва, 1180 т. 80, 

Си. Сипрдивъ № 9086. Вов чет 
зад зз пороха бедора Полунина, м. 
Языков — "Еа. руск. житерь. 
турь. Москва, 1902, стр. 17. 

2595. — ПУТЕШЕСТВІЕ Скармента- 
дово; Сиб. 1778—въ 8. 

Шо Сиирдиву № 0408 фориать въ 17. 
308. РАЗСУЖДЕНИЕ о попискокь 

перевелъ Дмитрій Огіевскій; 
1780—въ 8°. 25 к. 

Ск, Боровик Шираввъ. Доо, мь- 
тер. зая библіогр, (86. 2876, оц 101. 
2591, — РОМАНЫ ею, 5 частей Мо- 

сква, 1805—въ 12°. 5 р. 

Иа. РОСЛЯНИНЬ Е Париж, 
пли разгозоръ между Парижанином» 
Е аъ 87, 10р. 

Перевелъ Иванъ Герасимович» Рах- 
алатот, си, Губерта Матер, дал би 
биографы я. 2, № 185. 
2500. — СМЪСЬ, содержащая статьи 

философическія, иравоучительныя, ал- 
"легорическія и критичвскя; переведе: 
на Н.Л. части; Спб. 1780- въ В. р. 

Годъ изд. невфрены по Смирдину 
2979978 05 приб) зер, часть вышла 
зт, 1188 а ор ша 1180 7, Шадан 
Базлавл Бъбтафылнича Лоницвато, Си. 
лива Е Бозілер» тэ русск, затора: 
тур%. Москва, 1902, стр. 18. Заглавіе 
деть Ша, созиневі т. Волитара 
«Сифсь» и т. д. Си. Березинъ-Ширяевъ— 
Депола, матер. дла бзбогр, Спб, 1810, 
стр. 172, и Оконч. матер. Спб. 1890, 











стр. 804. 
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2800. — СОБРАНИЕ сочиненИ пере- 
водъ Г. Рахманинова; 2 части; Сиб. 
1185—въ 8°, З р. 
`Незфренъ тодъ над. и число частей, 
вышло въ 3 частахъ, которыя печать” 
аись въ телевіо 1785—1780 тт, См. 


Смирдинъ № 6299. 
2801. — Тожь, изданіе 

ченное; 3 части; Коаловъ, те. 8. 
По указанію Языкова вышло въ 22) 
порок м надо Ив, Горе Раца: 
нинова; «Древняя и Новая Россія» 
Пт А Б, тр, 070, оо Вы. 
терь бъ русск, зате оса, 
ны 
Допозн, матер. дан бибзіогр. Соб. 1876, 











282. Г) ‚Матер. 
Фот, ВВ. а 
Радости, № 14. 


2802. Тожь, издаше третіе; 5 частей; 
Москва, 1808 —1805—въ 12°. 12 р. 50 к. 
Какъ ш предыдущее ззданіо ово вы- 
шло подъ заглавіеиъ: «Полное собра. 
віе вовхь до нынЪ переведенныть на 
Росоійскіћ языкъ и въ печать ндан. 
выть сочиповіЯ Вольтера». Первая часть 
вышла въ 1802 г. въ 8°. Сы. Смярдань 
00 8209, Языковъ — Вольтерь въ русь. 
итературь. Москва, 1902, стр. 18. Бе. 
ревинз-Ширпевъ — Посдьхи. матер. дая 
библіогр. Спб. 1884, стр. 288. 
2805; _ СОЧИНЕНИЯ (сатирически и 
физооофичесвія) Волтера. Москва, въ 
"Университетской Т. 1784 г. (8°) 3 р. 
Си. Снрдииь 2 1215. 
2803. — САТИРИЧЕСКІЙ духъ 
Вольтера; 2 части; Сб. 1788—въ РУ 


1 

у Рыда. 

Годъ мад, певвренъ, вышла въ 1780 т. 

Переволъ Изанъ Герасим. Рахмание 
патыр сы Тб Мер зая бнз: 
траіх 1.3, № 186. Сиирдииь 24 10110 
 прибавО. Гониади — Русск. кашаки. 

6. 1879, стр. 69, № 64. Боре. 
ика орион Допоши, матер. дал ба. 
гр, Сб. 1870, отр. 12. 

Эви. — ТАКТИКА, переложенная 
стихами Г. Костровымь; Москва, 1779-2 
във? В. 

По Ору, а 10017 (е прав) 
форзатт въ 12°, Перевелъ Еринзъ Ко. 
Зфовь, Сы, Русов. Ариша» 1870 т: атр. 
700-2718. Языков. Волытеръ въ русск, 
зитературЬ. Москва, 1903, стр. 18. 

















2805. ТОРЖЕСТВО, мемилосери, 
шли поемсть 0 жизни Бореын, 
тота оте 
ао ка сто третьемь зоду; Москва, 
—в 8.1р. 0 к 

На загзавн, заста подалиника чи- 
заем «Собраны Жестерианожъ, пер, 
таХхтааошаго па франд, Вохиооыь: 
Порередоно ша русскій эъ Возодим р. 
2808. — ТР, Брутъ Москва, 

„Фън эта 

Въ пати дъйствіяхъ. 

Перевазъ Васижій Іевзеғъ; см. Сан- 
тому Ваміта «Жур. Ман. Нар. Пров» 

28 6; Гешади Озоварь т. 9, отр. 
ирдин» М 6872. 
ТРАГЕДІЯ смерть Цесарева; 
‘саб. т ан 

Въ 3 дЪйствіяхъ годъ изд, нейрон, 
напечатан въ 1777 т. Перевезъ Васи: 
о Тевзевъ, См, Смирдикь 24 6964. Гоп 
зади Словарь т. 2, стр. 15—16. 
2607.0._Тожь падаше 2-0. Москва, въ 
Увизерситетекой Т. 1787 т. (12°) 3 р. 

Переводъ Вас. Тевлева. Это лад. «под- 
зерглось Уничтожешью въ ТИМ г» Си. 
Тихонравовъ Летописи русск. хитер. 
1883 г. т. У. отд. П, стр. 10. Омнрдинъ 
№ 606 Языховы —Вожьтерь въ русск. 
литературћ. Москва, 1902, стр. 18. 
Зв, ТРАГЕДІЯ Әдипь переведе. 

ва стихами; Москва, 80-5 ВЫ 50 

Въ Б дАйствяха. Годъ зад, перрон, 
запечатана въ 1791 г. Перовезъ кн. 
Алекса Па. Голицын си. Синрдинъ 
№ 6982; Гепнади Словарь т. 1, отр. 285. 
2800. — ТРАГЕДІЯ Алзира, или 

Американци; переведена ститами Ш. Ќа- 
рабамовымь; Спб. 1186-е, 8". 

2810. Тожь, изданіе вто) 
ленное; Сиб. 1794—въ 8°. 

ваш. Тож падане троне Моска, 
1811—въ 12.1 р. 

Годъ втор. иадаши позбрент, папечь 
тана въ 1798 г. Трагедія въ 0 дёЯоть; 
формать 3-го изд. въ 8° 
оаа гавна баавар, а, 
105. Языков» Водиторъ въ русск. ан- 
тературь. Москва, 1902, стр. 10. 
612. — ТРАГЕДИЯ Заира; переведена 

стигами; Об. ТИТ--вь 8. 
Ръка. 


Годъ над. вевфрень, вышла въ 1779 г 
въ б дъйств. Перевезъ Апдріанъ Дубров- 








> исправ- 














сві8;см. Гевнади —Анонныи. книги, стр.9; 


5 


Собак, радист 2448. 5| зада, 
бертп: Метер. для библіографи т. 2,3418. в. 
"Быть еще переводъ Илън Полугарікагоу 
мапечвт, въ Москав въ 1801 т. Сы. Охир. 
динь № 6003. "Языховъ—Возытерь въ 
Русса, литературі. Москва, 1902, стр. 18. 
2618. — ТРАГЕДІЯ Мерт 
нна Вт це 


е 8, 
_Рьдка. 
пез. 








5 даствіяхъ: годъ 
зен, вышла въ 1776 г. Си. Смирдииь 
8 0920. Геннади Словарь т. 2, стр. 276. 
Ивыковъ—Волтеръ въ русск. затера- 
ТУРА, стр. 15. 
ее - ТРАГЕДІЯ Китайскай сиро- 
о 0705—въ В, 49 
идъйстыяссь напечатана ит 1788г. 
205 Бонн! Бы, Са. Ор. 
. ыховть — Волытеръ въ 
Русск; зиторатурћ. Москва, 1908, стр. 14. 
2815.-ТРАГЕДІЯ Маометь; 
фет П. Потемкин Сиб. тр аф. 
к. 

Въ б дайствяхь; вышла изъ печати въ 
198 Пары Пава оры. Пота. 
кан Ск. 28 6923. Въ 1810г. 
въ (10. быть напелатанъ переводъ 
атов трагеді Нико. Оед. Остолопова. 
См. Явыковъ—Возьтерь въ русск. зите- 
ратурћ. Москва, 1902, стр. 15. Береоинъ- 
Ширлевъ--Допохн. матер. для бабзіогр., 
Спб, 1676, стр. 810. 
2816.-ТРИ разговора; Сиб. 1777-—въ 

87. 5 к. 

Ввиду того, что адёсь пропущено все 

паглавие,ва исключевісиъ первыхъ двухъ 








Шан Солана атп мораа 


Азрезіи съ Фрашцискокъ; ТУ, 
Ровово предвзіе, о авбоваыхь з0раще. 
миъ дровиихь. Римаямокы У, Письмо | сте 
Бонтвискаго посла къ свовму Государю, 
изъ Лондовв; пер. съ Фр = баб, РИА т. 
(89) 2 6. 

Возможно, что переводъ этой книги 
‘драть И. Тор, Рыматицовыиь ск. 
Туборти — Матеріалы для бабіографін, 
т уер ам. 

«288. ФИЛОСОФИЧЕСКІА ричи о 
ереюдь Ивана Рагмаинова; 

Ват 





Сент | сочиненіе Г. Бај 





— ЧЕЛОВЪЕЪ вь 
ров перевобь Г. Гилченков, 


ыы подан второе, съ фи- 
гурами; Спб. 1192 въ 8°.—2 р. 50 

рожа тамлан п зода бы. 
зов, ан зэ Соб тъ 11887, 
ухаа. адфеь подъ № 12067. 

Тарк иад бов 1702 п, был по Газдан 
жовъ, пакъ, указано здась п у Сиирдинв 
№ 9040, а Ив. Ив. Богаевслій, пакъ это 
писан Д.Д. Языповъ: зоожоки зто 
и другія переведены амъ, же. Си. 
дов 7 Водатеръ т Русак, затература. 
Москва, 1902, стр. 19. При второхъ иада- 
`прихожейь портротъ Вольтера и двћ 
картинки, Ои. Березинъ- Ширпевъ—До- 
поли. матер. дзя библіогр, стр. 284 и 
Охопч. матор. Сиб. 1806, стр. 804. 

У Г. Шторхь эъ обозрён, литер. 
въ Россі, ва жо 
означень киша: Похвала ЕКАТЕРИ- 
НТ Великой, 1802 года; но кажется, 
что это ошибка. 

О сочиненіагъ  пороведев- 
выть на русский аз. ск. Языковъ —Воль- 
терь въ русск. зитературћ. Москна, 1903. 
2820: = ВОЛЬТЕРОВЫ заблужденія, 

уженныя Абатомъ Нонотомь 5 
части: Москва, 1798—3 р. 50. 

По Смирдину 24 8578 формать въ 89, 
Переводизи студевты Богослова Вор. 
нежской Семивврін; Митроп. Езгепій 
(Болховитиновъ) пересмотра» перевод 
студовтовъ и издазъ его под своей ре. 
дашцјей, См. Тихонравовъ. — Сочинения. 
Москва, 1898, т, Ш, ч, Т стр. 800. Опи- 
салі у Ворена Ширзава. Иоотади, заг 
тер. дая бибзіогр. Сиб. 1884, стр. 88, 
3801, * ВОЛТЕРАНЦЫ, пли поторіл 

о Якобинцахъ, оти сь про- 


ато. 












.(ливухристіяискіи алоумышленія и тас 


инстна Масонскихь ложь, имыющихь 
влиніе на всё Европвйскія Державы: 
у пеј 
Фтенцуоскаго Г. Домотьтокаго, 18 чв. 
стей; Москва, 1800—1800—нъ 13°. 20 р. 
Французсюй подлинник сего со- 
чинёнія въ подъ загла- 
мемъ Метойтев ѕиғ јасодћиізте. 
серная засть ваша пъ 1807, Са. 
зжирдияь № 905. Геивади Словарь т. 1, 
стр. 820. Пзавильщиковь 24 1540. Боре. 
зинь-Ширяевъ— Посади. матер. дзя бл- 
бліогр. Сиб. 1884, стр. 88. 
2822. 5 ВОЛЬТЕРЬ (пзобличенны?) 
(Спб. 1192—въ 85. 30 
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Перевезъ-- Т. В. см. Смирдинъ № 6824; 

Тенвади Словарь, т. 1, стр. 11. 

2623. * ВОЛЬТЕРЪ (обнаженный); пе-. 
реводъ съ Французекаго; Сиб. 1187— 
въ 19°, 40 к. 

Форматъ по Смирдину 24 6828 въ 8°. 
Плавильциковъ 34.6401. Березшъ-Ши- 
рпевъ— Дополи. матер. дая бибщогр., 
стр. 176 (формать въ 12°). 


2834. — ВОЛШЕБНИЦЫ (славных); 
сочиненіе Б. А. посвящено прекрас 
му полу; $ части; Москва, 1189 — въ 
83°. р 50 к. 


По Сирдииу 34 0408 и Геппади (Сзо- 
варь т. 2, р. 188) это сохиненіе-В. Н, 
в а В. Н. какъ у Сопикова; перевез 
Сезаствии? Канск; такъ до. 


2695. * ВОЛШЕБСТВО (увеселитель- 
ное) или открытіе чудесныхъ и уди. 
зительныхь таинственныхь опытовъ, 
ив педъ названіемъ фокус 
покусъ, пропаводимыхъ посредствомь 
сокровённаго искусства, приводящаго 
въ недоумћніе самыхъ хъ 
туал оь ста Гралированнтэ фи 
турь служащихь для объясненя 
сихъ опытовъ; переводъ съ 

скаго, З части; Спб. 1901-—въ 8. 5 р. 








* НАЧАЛЬНЫЯ основанія 
тификаціш; перевед. съ Латинскаго Я. 
 Козельски фигурами; Спб. 1760— 





Годъ нздашія незьрень: вышла къ 
1700 г. Си. Смирдинъ № 4280. Гепнади 
Словарь т. 2, стр. 147. Въ 1808 г. ака- 
демич. хомитеть продать ил вћсъ 856 
ока. отой киити; си. призоженіе въ конц 
этой части «Опыта» Сопикова, 


2891. —* РАЗУМНЫЯ мысли о сплахъ 


человфческаго разума и ихъ исправ-. 
отребленіп въ познаніп прав- 


похъ уп 
ды; переведены съ Латинскаго въ 1753 | № 
тоду Б. М. Спб, 1105—ъ 8°. 

Ртдка. 


Къ, хииг приложена гравпров. кар- 
тивка. Описаніе сх. у Верезипа-Ши- 
ряева- Матер. дзя бибаіогр, ки. П, стр. 5. 


2828, — СОКРАЩЕНИЕ Математики; 
шереродъ съ Латинскаго Г. Котельн 
кова, съ фигурами; 

тот в фт 





части: 





2820. Тожь, падаше второе; 
Саб. 1791—въ 8°. 3 р. 

2630. — ФИЗИКА (сокращенная) эко- 
периментальная; переводъ съ Латин- 
скаго Г. Ломоносова, съ фигурами; Спб. 
1747—въ 8°. 

Заглаве памфиено; напечатана въ 
1746 г. Описаніе см. у Губерти — Ма- 
тер. дая русск. бибзіогр, т. 1, № 01. 
2831. Тожь, пданіе второе, съ при- 

бавленіями; биб. 1700—нъ 8°, 50 к. 

Въ 1808 г. ахадемичоскій коуштетъ 
продахь Физики Вольфа 1710 эко, ма 
вфсъ; си. призожеще въ конц этой 
части «Опыта» Сопихова, 
2832. — ФИЗИКА Теорстичег. ли; пе- 

реводъ съ Латинскаго Борис „Вах 
ва, съ фигурами; Саб. 1700—11 

Въ 1808 г. ахадемич. ком! 

дахэ на зьсь этой книти 16У. > 
гложовіо въ копці этой час. 
Сопикова. 





та, 


2633. * ВООБРАЖЕНІЯ Петрарховы, 
(шли письмо его въ ЛорЪ; переводъ съ. 
Французскаго А. Тинкава; Спб. 1168— 
въ 





у Солакова фамилия переводчика. 
Танкавъ,у Сыирдина № 8046 Александру 
Танковь Въ 1808 г. акалемич. воми- 
теть продать па вЪсъ 78 экз. этой кни- 
та; сы. приложеніе въ копцъ этой части 
«Опыта» Сопикова. 


2634. * ВОПЛИ Эдуарда Юни; пере- 
водъ съ Французскаго; Спб. 1701—въ 
8°. 30 к. 

2635. + ВОПЛЬ дщери Іудейскія: сочи-. 
аа: 

отр. 

Вышла ть почати въ 1808 гу вх. 
`Бореаиил-Ширавеу— Посади, матер. дзя 
бибзіогр. Сиб. 1884, стр. 89. Синрдинъ 
3 89 
ВОПЛЬ истинны противъ соблазна 

міры, (ел. Каракіои олими (Си. 
). 





2638. + ВОПЛЬ сердца каюшагося, 
 благоговЪйныя чувствованія тронутаго 
(благодаттю Божіею трьшинка, и сти- 
хи о смерти; Москва, 1801 -на лист, 
10 к. 

2837. ВОПРОСЫ съ отвфтами, пред- 
ложенные на картах, на РосоіВскомъ, 
Француаскомь п НАмецкомъ языкахъ, 
|» футлярі; 1 р. 50 к. 
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тузе, ВОПРОСЫ, раапробзаныя 
тическаго объми частямъ рьчш 
'РосеЙскаго языка; Спб. 1792—въ 45. 

2830.* ВОРОЖЕЯ въ пользу и удо- 
вольствіе молодыхъ дёвиць, съ эстам- 
помъ, представляющимъ стараго Цы- 
тала Мсква, р 

Зачитаниая п потому редкая теперь 
лиана. 

2840. ВОРОЖЕЯ (неложной), или 
вЪрной способъ отгадывать имена, съ 
приложеніемъ, какимъ образомъ узна" 
вать погоды, по мебеснымъ знакамъ, 

у, лун и звфадамь; Спб. въ 








`Неуказань годъ над: напечатана въ 
1192 г. Си. Сиирдинъ % 6581. 

2640.0. — Тож, паданіе 2-6, 1108 г. 

25) 3 руб. 

Си. Сиирдинъ № 5631. Пзавильци- 
ховь № 1018. Оба над. въ настоящее 
время рідин вачитапы публикой. 
2841. + ВОРОЖЕЯ (безвредная), или 

здн соора гадовае раан 
ный Григорьемь Боановымы; Москва, 
1791—нъ Г. 

2642. Тожь, паданіе второе, съ допол- 
ненями, въ 5ш книгахт; Москва, 
1796—въ 19.1 р. 50 к. 

Оба мад. рдин въ хорошо сотранн- 
вшихол вк земпхарть. 

2643. { ВОРОЖЕЯ въ карты, для 

вожденія времени въ 
оо беббдахь, на 1808 году. е 

Очепь рћдкое, зачитанное иода. 

ФРИ. + ВОРТЛЕЙ Эдуардъ, писаніе 
свфтльйшаго ' сочинителя "записокъ 
свфтскаго человћка; переводъ съ 
«Франиуаскаго; Москва, 1787—въ 8°.20 к. 

«Изъ посващенія видио, что это со. 
Берлина, переведено съ ифмецкаго 1. М» 
(м. Генивди Словарь т. 3, стр. 882. 
ЗБ. * ВОСПИТАШЕ (домашнее 

ветвенное) дЪтей всякаго состоя- 

нія; переводъ съ НЪмецкаго; Москва, 
1781—въ 129. 30 к. 

По Синрдину № 10824 (1-0 прибаь) вы- 
шла въ 1787 г. въ 8°. Перевезъ Степанъ 
Ораовт. Пзавильциковъ № 1747. 
28. * ВОСПИТАНІЕ дЪтей какъ 

‘физическое, такъ и учительное, 
соч. Г. Мезою; Спб. 1780—въ 8°. 50 к. 

2641. * ВОСПИТАНИЕ дЪтећ (сове 

зпенное); сочинеше Аббата Белле 











перевель съ Ф) Сера 
Ватчковъ Стб. Тв 8 к 
Описана у Губерта Матер. дал русск. 

бор т. 1,20 61. 

зів, Тож, изд. второе; Спб. 1759— 
въ 12°, 

840. Тож, над, трее; Спб. 1718—въ 
12.15 к. 

Кром указан. пдфсь вадиній бызо още 
вад 80671760 т. 8°. Годъ третьяго кад. 
вовурень: папечатана в 1776 г. Вага: 
зіе сокращено. Си. Русск. Канти т. 3, 
№ 4849). Сиирдинъ № 1467. 

Словарь т. 1, стр. 110. Въ 1808 г. акад" 
жич. Комитеть продазъ на в 203 ава. 











2850.* ВОСПИТАНИЕ любви, или дъ 
стые ненависти, любви и дружества; 
| переводъ съ Французскаго Н. Уньков- 
| каго; 2 части; Москва, 1182—въ 67. 

к. 

По Смирдину 34 8028 пери часть 
зышла въ 1181 7, Фампліл переводчика 
Уковоки. 

2851." ВОСПИТАНІЕ (совершенное), 
пли сокращенная древняя св 
показане» Геотрафичоскт и Хор. 
нологическихь мЕсть; соч. оке Де 
Пренсъ де Бомонт; 


переведеннов съ 
(Фралцузскаго Ив, Харламовымъ; зч 
осква, 1187——въ 8°. 3 р. 


2852. * ВОСПИТАНІЕ дьтей (всвоб- 
щее физическое и нравственное), или 
образованіе тьла ихъ разума и сердца 
къ добродфтели, религін и Христіян- 
ству; переводъ съ Нъмецкаго; Москва, 
1800 въ 8°. Гр. 

2853. ВОСПИТАНИЕ (новьашее фи- 
зическое); перевель съ Французскаго 
Василій Борисовъ Москва, 1800—въ 
12°. 1р. 

2854. * О ВОСПИТАНІИ дЪниць; со- 
чинеше Архіепископа Фенелона; пере 
велъ съ Французскаго Ивань Туман. 
с; Соб. 1763- въ 8°. 

Формать въ 125; © 


Посади, 
Ови отр. 110, 
9855. Тожь, подаше второе; Москва, 

1788—въ 8°. 15 к. 

Второе изд. вышло въ Сиб. въ 177415 
увазаннов жө здъсь № 2655 не второе, 
а третье ид. Си. Катологъ библіот. Трог 
щипскаго, № 669-700, Сиирдинъ № 1449. 











Беревикз-Ша- 
дая бибиотр. 
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О ВОСПИТАНІИ дфтей, см. Ложка. 
(сы. № 6000—6010). 

2858. + О ВОСПИТАНШ юношества; 
сочннеше Иваха Бомановича; Москва, 
1807—въ 12°. 1 р. 20 к. 

2657. + ВОСПИТАННИКЪ 
зый), нли долгъ блатородньго серлдау 
сочиненіе та Ремезова; Москва, 
ть 1 0 к 

2658. * ВОСПИТАННИКЪ природы; 
переводь съ Францувскаго Ө. Г. Спб. 
Я Зан 


280.* ВОСПОМИНАНИЕ (кратков) © 
ооло Пришщесов Мосленботт 
и үрге 
Шверипской; переводъ съ Нмецкаго; 
Обь 85 

2000, * ВОСПОМИНАНІЯ Фелицін 
д. с0чтнепіе Геи Жанис: переволъ 
<» Французскаго; 2 части; Москва, 
ІВ въ 19. 20р. 

Заглавіө сокращено: бызэ дра зад, 
порвое подъ заізавеиъ — 

мысая и пратио анекдоты, собранные 

Гокею Жанзнст, подъ имеем: заши- 

сок» Фо ЛЗ, 87е Шоба, 180 

1299, а вторде——адьсь увазаншю. Си. 

Фатих Топи Созварьт, 2, 

атр. 1. 

281. + ВОСПОМИНАНИЯ 25 Августа, 
1810 года; Москве, 1811—зъ 8°. 

ВОСПОМИНАНИЯ, оставшіяся о Па- 
рижь, см, Коцебу сочиненія (См. № 5760). 

2882, * ВОТЬ каковы Бонапарте 
пародъ Французскій; сочинено на Ан- 
р перевод съ мв 
Спб. 1807° въ В”. 1'р, 50 к. 

2063, { ВРАТА эъ цар- 
ствующемь градь Моск, н то 
ственный входъ Государя Нитра 
наго, "еъ торжаствмь окотчанной 
войны благоцолучнымь миром, меж- 
Вр, ймперею, Росо окоо и Коропсю 

ведскою; Москва, 1721—въ листь. 

бота того отешь Ррдзагоу въ оо. 
пости съ гразиров. изображена, 
феерюриа, идан ск. у Певарсагос 
Бука и Литература т. 2, № 488. Бере- 
зше Шираевъ-Допозл. матер. дзя би 

бабогр. Сиб. 1870, отр. 4. 

2004. * ВРАЧЕБНИКЪ дорспспской, 
или легкій способъ пользоваться не: 
достаточнымъ людлмъ отъ всякихъ 
больней простыми, или домашними 
зещами, пе пића надобности въ ле. 
харствахъ аптека сочиневный. 
Хр, Ростожә; Москва, 1798—въ 8". 00 к. 


(счвотли- 








2665. * ВРАЧЕСТВО отъ унынія и 
отчаявя; перевель съ узскаго 
Баррилать Бок КОИ 
Боровскій; 2 части; Спб. 1801—въ8°.1 р. 
.2886.*ВРАЧЪ (дамской), содержащій 
въ себ нужныя предохраненія къ 
соблюденію здравія, съ присовокупле- 
мек» Венерипь туалети перевода съ 
лцуаскаго; 3 части; . 
рик оска, 


Перевоз» Копдратъ Муковниковл; си. 
Смирдикь 34 4727; Гоинади Словарь т. 2, 
стр. 490, Въ увалатеғь къ Опыту Соли 
жон стотаваттноу П) Мороовынь, 
пох `пероводчикоь попаз, 
Петръ Побӯдопосцетт: молот быть зто 
ошибка въ №, что часто зстрічаотоя у 
Моровова, 

2887. ВРАЧЬ для любителей кро- 
соты, или средство приго- 
жимъ и быть адарову всемъ тьломь; 
переводъ съ НЪмецкаго; Москва, 1788 — 


2888. * ВРАЧЪ души, или лькарство 

ое въ день смерти; перевель съ. 
тинскаго Я. Благодаро»ъ Москва, 
1786—въ 12°, 50 к. 

По Сжирдину № 829 и Пзавильцикову 
301044 белата 89 В Рт. а. 
тахъ (т. 2, № 60047), вавъ адісь въ 12°. 
ТЫР ран тараа 
матер. дзя бабзіогр. Сиб. 1884, стр. 4 
2688. * ВРАЧЪ (зубнов), или легкіе 

способы для соблюденія чистоты во 


д) 








и | рту н для сохранен зубовъ; и 
рту ереводъ 


съ Французскаго; Москва, 1 
ар. 


Автора, кпиги—Бурдеть (Вошівд) 
тзавіе очешь сокращено; напечатана въ 
1790 г. вм, Русск. Книги т. 8, № 8884. 
По Смирдину № 4831 и Плавизьщикову 
№ 569 формать въ 
2670. ВРАЧЪ самъ себЪ, пли собра- 

міе полезныхъ наставлений, по котос 

рымъ всякъ, безъ помощи медико»ъ, 
можеть возстановлять н сохранять. 

‘свое здоровье и проч. соч. Г. Гофмана; 

вереводъ съ Латинскаго; Владимир 

1802— въ 12. 50 к. 

По Смирдину 24 4745 формать вт, В°; 
перевель Петрь Озеров; тамъ же. 
2871. + ВРАЧЪ свЪтскикъ людей; со- 

чинеліе Г. Тмесото; перевелъ съ Фран- 

пузскаго И. ТимковскійЙ; Москва, 1 

въ 8°. 50 к. 

2818. * ВРАЧЪ Философъ, сочиненіе 
преполезное псякаго состоинія и зва- 


цкаго; 8”. 

















Г” 


мія человьку, содержащее въ себЪ но- 
вый способъ льчены, почерпнутое изъ 
душевныхъ страстей и гимнастики, 
писанное Г. Долиетомь переводъ съ 
Французскаго; Москва, 1702—въ 8°.1 р. 

2618. * ВРАЧЪ деревенскай, или бла- 
тонадежное средство льчить самому 
себя, паданное на Французском язы 
к обществомь покуснЪйшихъ врачей; 
переведено съ Французскаго Василь" 
мъ Леншинымъ; Москва, 1811 —въ 127. 
Тр. 50 к. 

2614.4 О ВРЕДНОМЪ и опаснохъ 
обыкновены цЁловатъся, нравоучи- 
тельнов пцсьмо; Спб. 1806-—въ 12°. 


2816. + ВРЕМЯ, провожденное въ 
праздиыхъ мшнутахъ; Москва, 1700— 
въ г. 

2016. { ВРЕМЯ (въ праадности не 
праздное), изъявляющее сокращенное, 
но вЪрное понятіе о всъхь пъ обще 
стъћ вещахь; сочиненіе Ивана Влады- 
хина; 5 частей; Сиб. и Москва, 1777— 
1785°въ ВЭ. 

эвт. Тожь, паданіе второе; Москва, 
1800—въ 82. 2 р. 

По указалію Боровина-Шираева. (До-. 
поли. матер. дая бабзіогр. Сиб. 1876, 
стр. 104 и Постёди. матер. Саб. 1884, 
стр. 60) приведенное Сопиковымъ вата" 
зві перваго падавія, принадлежит» ито- 
роху пздалію, а первое изд, вышло под» 
заглавіемь: «Въ праздяости не праздное 
врезя, къ истинному позналію Бото, 
усправленію правов» и проч. О имени 
взтора, узазаннаго у Сопикова и Схир- 
липа (а 6209) — Ивана Владыкина, въ 
вишь нигдћ по упоминается; при пер- 
зой части перваго изд, подт посваце- 
піожъ Ник. Ажино. Демидов подшись— 
И, В; это посвящеш® при второкъ из- 
даты помфщено при второй части, 
2618. ВРЕМЯ (благополучное), или 

разговор, мальчика съ старикомь 
урекъ, 1102—въ 8°, 

Очень рёдкое провиппјазьное хаданіе. 
2010, 5 ВРЕМЯ (праздное); стихотво- 

теш ан 

2080, * ВРЕМЯ-ПРОВОЖДЕНІЕ юно- 
шества, или нравственныя за. 
бавныя и поучительных; сочпненіе Г. 
Бертеня, съ фигурами; 2 части; на Рус: 
ком и Французскомъ языкахъ: Мос. 
ква, 18И—въ 16°. 3 р. 

2881. Тожь на одномь Рускомь, 
Пока, В О 














2882.* ВРЕМЯ не праздно провожден- 
ное въ чтенш, или полезныя повћ- 
ствованы писателей, собр 
мня п пороведениыя Е. Дриндовою; 
Спб. 1187 въ в. Тр 

2683. * ВРЕМЯ-ПРЕПРОВОЖДЕНІЕ 
веселов и нравоудительное, или сказки 
тей, перев, съ Франц. К 606. 
в И И 

2684. * ВРЕМЯННИКЪ (лЪсной), пли 
росшканіе, касающееся до феротер 
Те. лфснаго наданрателя о произв 
димыхъ имъ а каждомъ місяці въ 

тодъ лЬсныхь исправленихь; 
изданный к Голя, Векманом пор, 
съ НЬмецк. и съ здъшнимъ климатоиъ 
согласилъ Г. Краузольдъ; Сиб. 1773— 
въ 8°. 50 к. 

26865 ВСЕ пли ничего, позӯсть нр 
во 27 перевода» съ Француз. 
срт А Мова аб 

По Схирдиу № 8620, беоъ овшач. года, 
формать въ 12°. Перевелъ Александръ 
атак 


2686. + ВСЕВОЛОДЪ и Всеслава, про- 
ипзшествіе, со: шееся въ ПИСЬ- 
махъ; сочцненіе Россійское; Спб. 1807—— 
въ 8. 2р. 0 к. 

По Смирдиву 32 8353 формать въ 12°. 
Азторъ—-Никозай Назаров. Муравьекы 
см. Рецевыю Саитова па Словарь Ге 
зади въ «Жур, Мин. Народ, Просв.» 1877, 
№ 1, стр. 187; Геннадн Словарь т. 2, 
отр. 355. 

2881. + ВСТРЪЧА въ Арденскомъ лЬ- 


аач тозза В. К 


Годъ изд, певъренъ, вышла въ 1783 гг 
формать въ 8°, Си. Сунрдилъ № 8081. 
Пзавильциковь № 4186. 

2881.0. Тожь ада, подъ пазваніекъ: 

Ветрћча въ Арденскомь 2$еу, сказка; 

изъ соч. Г-ни н, Спб, въ Им- 

пағатоской Т. 1786 г. 2 руб. 
Си. Смирдинь № 8681. 

2888. * ВСЪМЪ сестрамъ по сергамъ 
сочиненје придворнато философа 4. 
сдрн пилори фи 

По Оиирдипу 20 8688 — «сочиневіо 
Придворнаго Физософа;пер.(евегь) А.» 
2889." ВТОРОЕ путешествие къ не- 

обитаемому острову Петра, Роберта, и 
особливыя приключены съ нимъ слу- 
чившіяся; пероводъ съ Нфмецкаго, 
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часть З и 4-я; Москва, 1795—мъ 8°. 1 р. 
Первыя части, см. эсизнь Й. Р. (См. 
№ 4050). 

2800, ВЫБРАНО изъ сочиненій зна- 
менитыхь химикозъ, или по наук 30- 
вомой отдЪленій, на общую пользу 
въ РосЙскомъ домоводстэћ, изданное 
Дмитріехъ Лодъвинымь: Сиб. 1182—въ 4°, 


9801. * О ВЫБОРЗ и способ ученья; |28Р7 


‹очиненю Аббата Флери; переводъ съ 
Франпузскаго; Москвы, 190—въ Ё. 1р. 


2808, ВЫКЛАДЧИКЪ бель пера и 
карандаша, пли таблица расположен. 
а ушам поряд © проще 
тахь по ліпомогательному Банду для 
нета околыко кто съ запятой 
аумин должен» Заплатить процентов, 
"проч, сочиниль Прокофи Хазовы. 
„Москва, 1802—=шъ листь. 80 к. 

3803. { ВЫКЛАДЧИКЪ безь пера и 
карандаша, или удобифйшай способъ 
ао бор оиб оказывать по 
хатам ранне вт торговл и прода. 
эб приходящие товары по особен. 
пымъ при сей книжкЪ помщеннымь 
таблицамъ, и съ краткимъ наставле- 


не какимъ 06] 
ть ан раар Ттр 
в к. 


Издали. Н., т. е. Иванъ Новховы; 

и. Синрдинь 7 8097. 

804. + ВЫПИСКА изъ Морскаго 

става 0 должностяхъ 
ано ачал, Вехи» олт. 

Описань у Пекарсваго—Наука и ли 
тературат, 2, № 445. 

2105. Тожжь пад, торов; Спб. 1196— 
въ 8. 

2806. + ВЫПИСКА изъ наставлеша и 
пртпазаній двиныхъ господами, Сень- 
торами при осмотр» Вятско нш; 
азн, бот 7 

Лэторъ Ивалть Влад. Лопухинъ; бызо 
дна мода зт 4 и 87, Ом. Записки Ло- 

ина, М. 1800, стр. 76. Гешнади Сзо- 
рь т. Э, стр. 259. Смирдишт, № 2048. 

2807, + ВЫПИСКА. изъ законокь о 
срок} Аполлиціонном; Москва, 1799— 
зь 8, 

По Смирдину № 2010 бехь овначения 
тода, Генпади Словарь т. 1, стр. 181. 
2608." ВЫПИСКА изъ книги: краткія 

замфчашя о свойств и 


























Рус- |у 
каго войска; сочпненнын Англинскимъ | людей; Спб. 1807—въ 8°. 





'Офицеромъ С. Р. Вильсономь; переводъ 
съ Англинскаго; Спб. 1812—въ 8°. 60 к. 

2690. + ВЫПИСКИ изъ законовъ, о 
`должностяхь Уфзднаго суда судьй ш 
|засфдателей, Земскаго Ибправника и 
засьдателей' Нижняго Земекаго суда, 
сельскаго приказа о удьльныхь кре: 
стъянахь приказа о управлении Гобу 

стрснилами крестьянами, обор. 

 Форшмейстерорт, п их подчиненных, 
аъ приличными къ тому указами, (© 
выыщенемь указа же, сосгоявшагося 
въ 7 день Сентября 1804 года о пресъ- 
ченіп продавать людей въ рекруты; 
собрано В. 4. Спб-1805—въ 15. Вр 

2700. * ВЫПИСКИ (ёраткія) изъ раз- 
личныхь книгь о чести Епископа, Свя- 
щенника и Діакона; издано А. Сыро- 
мятниковымл; Спб, 1770 0ръ 87. 

По Смирдину № 144 — «Краткая вы- 
писта» ит 


2701. * ВЫПИСКИ о чревотЪщате- 
`ляхъ, или чревобасникахъ; переводъ 
съ Французскаго; Спб. 177 въ 8°. 

2108. Тожь, изд, второе; М. 1787—въ 
в. 5 к 

 Перевегъ Мыхаихь Поповъ; см. Ввте- 
зій Словарь ч. Э, стр. 184. Березин 

Ширясвъ——Матер. для библіогр кн. ҮШ, 

стр. 58. 

2108. * ВЫПИСКИ пзъ увъдомленія о 
О евин Е 

переводъ съ Француаскаго; 
ое ВЫ 

Заглаые совращено: сяфдуеть — «Вы- 

пасва» и т. д, Азторъ—Лебегэ-Дюпрыь 

(еБвкав Чи Ртевје); см. Геншади Озо. 

варь 1. 2, стр. 219. Смирдинъ № 8438. 

2 Ширяевъ — Малор, дпя 6,6: 

дйогр, ки, ҮШ, стр. 58. 

2701. * ВЫПИСКИ (преполезныя 
бранныя изъ бесъдъ св. Іоанна Злато- 
ато А, Озромятипковыкъ, Сп0. 

781—мъ Вә, Тр. 

2706. * ВЫПИСКИ (уреселительныя, 
историческая и нравоучительныя), вы" 

изъ разныхъ авторовъ, и съ 
гузскаго для употребленія юно- 
шества переведенныя, Кадетскаго кор- 
пуса воспитанниками Дмитріемъ Закс 
скит п Ки. `Хованскимь; 

пб. 1785 —въ 12°. 


2706. + ВЫПИСКИ (краткі) изъ но- 
инскихь артикуловъ и Высочайшихь 
узаконенй о енін военныхь 












вз 


2107. + ВЫПИСЬ хронологическая 
изъ истори Руской, состоящая изъ 
а иже, почитал с Ы. 
ия со 
та 1141 годъ; Спб.—въ 4°. безъ заглав-| 
осе 
аки окетин Банерна П, єв 
Словарь т. 1, стр. 838—339. 
мы ын наты 
подъ редакщей А. Пыпина. 

2108 "0 ВЫСОКОМЪ и величествен- 
нохъ; твореніе Діокисія Ломика; пере 
велъ съ аска го и с мых 

4 Е 
я 

Второе изд. вышло въ Сиб. 1826 г. въ 

во, сы. Синрдивъ № 0011. Гепнади 020. 

ве 

2109. *ВЫХОДЕЦЪ (Британскій), или. 
рай арала туроо га 
{рту попаз волот перевала © 
Е саго; Москвы — въ 12°. 

гна 


Порезезъ Взадииїръ Корицкай; си. 
Лала Моск. цензуры въ Архизь стар. 
ъъ Моск. Губери. Правления ва 1802 т. 
2110. ВЪДОМОСТИ С. Петербург- 

скія, надаваемыя ИмПЕРАТОРСКОЮ Ака. 

деміею Наукъ дважды въ недьлю, по 

Вторникамъ и Пятницамь, начавшія- 

сл съ 1728 годв, продолжаются и до 

нын. До 1805 печатались въ 4.0 ДОЛЮ 
а, а съ сего года и по нынћ пе- 








чатаются уже въ листь. 
Съ 1729 по 1141 годъ, при сихъ вћ- 
домостяхъ надавались 'особыя приба- 


вленія, подъ названіемъ: И 
скія, Ѓенеалогическія и Географиче- 
скія’ прихЪчанія, изъ коихъ нъкото- 
рыя 1765 года въ МосквЪ напечатаны 
особою книгою--въ 4°, 

Въ первы зжфсацы 1197 г. «С-Петер- 
бургоіа Вёдомости» составлягъ Хр. 
Гросем зторов полугодіе — Іоганъ- Си 
мопъ Бокенитойнь; съ 1728 г. по 1742 
падавазъ Горардъ- Фридрих» Мизлерь; съ 
1770 г, по Декабрь 1782 г. «нийл гаав- 
ное смотрёше» ва хаданісиъ «Відомо- 
стей» Ипполит» Өодор. Богданович. 

Крат очеркь си. у Неустроева 
Исторнч. ропыстанія © рус. повре. нэл. 
стр, 8. Гоннади Саоварь т. 1, стр. 183. 
пб, Вадом. па 1729 г. описаны у Гу- 
берти— Матер. дая русск. бибзіогр 
м. 

271. ВЪДОМОСТИ Московскія, из- 
давземыя Московскимь Университе. 








томъ дважды въ недфлю, по С] 
и Субботамъ, начавшіяся съ 1790 года, 
(продолжаются и до нын-въ 4-0 д. 
л. Съ 1780 по 1700 годъ, при сихъ вЪ- 
домостяхъ Г. Болотовымь надавались 
листочками, ' разныя экономическія 
извфстія и записки, изъ конхъ потомъ 
‘составилась книга, изъ 40 частей со- 
стоящая, подъ ваглавіемъ: Экономиче- 
ок мамазинь-въ 8°. 

Въ 1183 и 1784 годахъ, при сихъ же 
зфдомостяхь издавались прибавленія, 
заключающия въ себ историческія, 

и нравоучительныя сочи’ 
неніл, первыя въ 4°, а вторыя въ 8°. 

Съ 1785 по 1100 годъ, при сихъ же 

издавались [. Карамзи- 
ным п Г. Л. листочками разныя ирас 
воучительныя сочиненія, подъ загль” 
віемъ: Дьтское чтеніе, н составилась 
книга въ 20 Ч. въ 8°, 

Первых» надатезеыъ, - редакторомъ 
«Моск. Вад» быль Николай Никитить 
Поповскій; затіжъ ихъ редактировать 
проф. А. А. Барсовъ съ 1768 — П. Ве- 
віахивовь. С 1776 





задавать Н.Н. Новиков. «Дов Чо 
шіб» редактировалось Карамзиныхь и 
Азеке. Андр. Петровымъ. См. Гоннади. 
Саоварь я 1, стр. 188. Неротрюва—— 
рич. ровыс. о рус. поврем. изд, стр. 
67. Езтешій Словарь ч. П, стр. 181. Нате 
боле полный коиплектъ «Мос. Вадомо-. 
стей» хранится въ бпбліотек® Имп, Моск. 
`увиверсвтета. 
2712. ВЪДОМОСТИ 


я, 
издававшіяся въ Сиб. при 
внш 


то 


меті ей" торговли, сдиножды 
въ неділю, по ‚начавшись 
сх 1808, продолжались до 1817 Тода 
жа лить. 
Си. Гепнади Словарь т, 1, стр. 188. 
Смирдить А 2506. аР ыы 


2113. ВЪДОМОСТИ, подъ названіемъ: 
Оперная почта, надазалмая пт, Сиб. 
при Мивистерстаћ Впутреннихъ ДЪль 
дважды тъ педълю, по Средамъ, и Суб: 
ботамъ, начавшаяся съ З Ноя 
1809 года, продолжается и до нын\— 
въ листь 
Редакторами «Ожверной Почты» были 
Васила Михаил, Попов» и Михаить 
Нихитичь Цайткоюъ; см. Анонииный 
жаги Генвадн, стр. 42. Издавалась 
подъ дарекдіей Осипа Петровича, Козо- 
давзева; см. Сухомаивовъ-Исторл Рос. 








Аладеміп, т. 0, сть 368, 


в: 


эти. ВЪДОМОСТИ Спб. Сенатскія, 
начашпіяся съ 1-го Генваря 1811 года, 
зыходять единожды въ педёлю, шо 
Субботамь продолжаются и до ным 
ъч 


Издавазись съ 1809 г. См. Лиеов- 
ск!й— Русск. перодич. печать. Саб. 1895, 
Вып, 1, отр. 12, № 187. 


2115. ВЪДОМОСТИ Казанскія, подъ 
именемь кзевотій, падаваемыя Казан 
скимь Университетом, единожды въ 
недфлю, по мъ, начавшіяси 
съ 10 АпрЪли 1811 года, продолжают“ 
ся п до нын—въ 49. 
вались подъ загзавіемъ-— «Каза 
кіл Изифети», д0 1815 г. ежепедёзьно, 

а съ 1815 т.—два раза въ подаю; съ 

1821 г, перенменовавы ээ —«Казавскій 

Вастанкт». Си. Лисовскій Русск. пе- 

`Модич. печать. Сиб. 1896, Вып. 1, № 200, 

и 260. 

2116. ВЪДОМОСТИ Астраханскія 
подь Заглавіемъ: Воеточныя нэвљстіл- 
издаваемыя единожды въ недфлю, по 
Средамъ, начаршіяся съ Генваря 1813 
тода, продолжаются н до нынф—въ 4°. 

Выходпзи съ 1818 г. по 1816 г. Нз. 
датолевъ быть —1. А. фонъ-Вейсвгоп 
фонь. См. Ласовекй Русск. перодич- 

печать. Саб. 1805, Вып. 1, № 210. 

ВЪДОМОСТИ врачебным. 
(См. № 3881). 

ВЪЂДОМОСТИ Ученыя Мо- 
сковскія (См. № 3883). 

ВЪДОМОСТИ Ученыя С.- 
петербургскія (См. № 3884). 
ЮМОСТИ Харьков- 

п еженед, пад, пхъ 





сочинении. 


скія ( 
иЪтъ). 


2111. + ВЪДОМОСТИ, означающія, 
сколько слфдғоть въ Артиллерскн 
пышя батарейныя и’ легкія 
п Роты отпускать ремонту Спб. 1907— 
въ 127. 
2118,4 ВЪДУНЪ (новоявленный), по- 
зілоющіћ гаданія. духовт; невинное 
гжненіе по время скуки; издано 
Вола чтоб, "0649 «кти 


см. еженсдњинын 


По Сынрдану 34 5510 формать въ 8°; 
Шлавильциков» № 086 — въ 127. ль" 
торъ — Оедорь Васил. Каржлвшиь: см. 
«Русская Отаришл» т. ХИ, стр. 292; Ген. 
пади Словарь т. 1, стр. В4Вут. 2, стр. Ш. 
ВЪКЪ Лудовика ХІУ, см. Волитеро- 

вы сочине, (Си. № 2540. 











2119. * ВЪКЪ (протекшій), или исто- 
рическій ваглядъ на важнЬйшя про- 
изшестья ХҮШ. столілія; переводъ 
съ Нёмецкаго; 4 части; Москва, 1798 
въ". 5р. 

По Сотивову и Плазизьщикову 24 2090 
тода над. одинаков, мо у Смирдина, 
10-3080) п Гевнади (Словарь т. 1, стр. 
183) показана вышедшей тъ тохи 
1801-71803 тт. во 12”. Поревозь Шы 
Езсевиевич Орешевскій; си. «Жур, Ми- 
инст, Народ. Шросв» 1808 г. отд, 3, 
стр 000, 

2720. * ВЪНЕЦЪ доброділельноћ 
любви, и подвиги челов колюбія, или 
достопамятная жизнь двухь Анрлин- 
скихь Госпожа переводь съ Фран- 
цузекаго; Москва, 1187-вь В. 1 |. 

По Сипрдипу 3 9080 формата, во 137. 
Переводчиковэ этой кинти во Ххазате- 
2 къ Опиту Сопикова, состав. Морозо- 
вым, названъ Карат, Рембовекій. 
2721. +ВЂНОКЪ для милыхъ сочи- 

нене Росейекое; Моска, 1819 ть 12°. 

По Синрдпиу 32 6662 форчать въ нэ. 

стилш; вы, Гешшади Словарь т. 1, 

ар. 186 

2722. + ВЪНЧАНИЕ торжественное и 
миропомазаніе на. царство Импегатора 
Павла |; сочпненіо стихотворное В. 
Петрова, Москва, 1797—шъ 47750 к. 

Затавіе сокращено, годъ пад, пень 
рент; напечатана въ 1708 г; с. Сому. 

74. Плавильциков» № 2744. 

723. + ВЪНЧАНІЕ (торжественное) 
на царство Импердтов ПАВЛА 1, 
Шмпғатеицы МАМИ Өводоровны, 'е 
зершпыпееся зл, Моска ТТР ода: 
стихотьореще Й. Николева; Москва, 
еъ. 

2701.4 ВЪРА, надежда и любовь. 
стихи ЙипвғАтоица Ектвринь П, на 
новый 1798 тодъ; сочиненіе Лепи Ром 
зова; Спб. 1°. 

Розовь — псевдо, Ив, Азек. Мад- 
ково; см. Геинади Словарь т, стр. 270. 
278, * ВЪРА во шоуса Христа, или 

кратчайший путь къ Богу; порсводъ 
Сенатора Лопухина; Моск, 198—0 

р. 1 к. 

Годъ вад, пезбрент, вышла в 18040. 
са, Оуирдинз № 880; Гонвади Словарь 
1. стр. 250. Пзавизьцковт, 36 1404. 
2728.+ВЪРА, Надежда п Любош, 

ученія Богословскаго Состазъ сочи 
не. Јеромонаха ' Чтолоеп; Моско, 
таъ 8°. к, 
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2121." ВЂРА честнаго человЪка, са- 
мымъ спльнымь образомъ отражаю- 
щая противниковъ Хриснанства; пе- 

юдъ съ Фрі каго Священника 
|. Кандорскаго; Москва, 1803—въ 8°. 
1р. к 

По Смирдиву 24 281 формать въ 127. 

2728. * ВЂРНОСТЬ (непоколебимая), 
шш жизнь ни де Шатофорты 
переводъ съ Французскаго Ивана. Ви’ 
ноградскаго; Москва, 1790—въ8°,50 к. 

2198. Тожь — Москва, въ Т. Рышет 

иикова 1780 г. въ (8). 

Си, Сиирдикъ 28 2058, Геннади Сзо- 

варь т, 1, отр. 106. 

2720, ВЂРНОСТЬ (торжествующая), 

приключеше двухъ любовниковъ, 
испытавшихь многія нещастія п со: 
хранившихъ ненарушимо любовь; пе- 
реподъ съ Французекаго; Москва, 1701 
въ 8. 50 к. 

730. + ВЪСТНИКЪ (сатирически), 
способетвующій разглаживать намор: 
щенное чело старпчковъ, забавлять п 
купно научать молодыхь барынь, дЬ- 
ушекть, щеголећ, вертопраховт, оло- 
катъ, пгроковъ, п проч. состохнія лю- 
дей, "саный" небывалаго года, не- 
навъотнаго мьсяца, неръдомаго числа, 
_неднаемымть сочинителемъ (Николаем 
Отралогы); 9 частей; Москва, 1100— 
въ Б? бр. 

2780.0, Тож, нздашіе 2-е. Москва, 

Университет, Т. 1795 г. (85). 20 р. 

Віетиикъ перв. пздашемь сталь вы- 

зодить сь 1700 г. и кончился пъ 1702 т. 

Подробное описане и содерхапіо см. у 

Неустроева —Историч. розыск. орусск. по- 

врем. изд, стр. 680. Геппади Словарь 

т. 1, стр. 186. Омирдинъ № 8108. 

ВЪСТНИКЪ Европы (См. 
№№ 3770—9188). 

ВЪСТНИКЪ Рускій (См. 
а 3849). 




















5 
Н 
НЕ. 

ВЪСТНИКЪ С.Петербург- 1 

кай (См. №№ 3851—3852). і Н 

ВЪСТНИКЪ С. Петерб 

сед на 1818 год (Сы. |а 

№ 3809). 

ВЪСТНИКЪ Сілерный 

«См. № 3860. 


2181. ВЕСНА, стихотвореніе, читан- 
ное въ Бесфд любителей Рускаго 
доваг сот, Гр. Д. Х. Сиб. 1812—ъ 8". 

к. 

Сочинешіе трафа Дмитрія Хвостова. 





2182. + БЪЩУНЪ па новый годъ, или 
а Е р ЧН 
вать; Сиб. 1187——въ 8°, 50 к. 


`РАдкое, зачитанноо иаданіе. 


г. 


2182. ГАДАТЕЛЬНАЯ книжка пре- 
мудраго царя Соломона, гравирован- 
ная въ поллиста. 

2784. + ГАДАТЕЛЬНАЯ книжка, въ 
сттхахт, сочивеніо Г. Сумароков; Спб, 
тъ 8°. 

Загзање сядуеты «Любовная гада- 
тезьшал кинка», форнатъ эъ 197. (и. 
Смирдинь № 6516. Вервие Ширяев —— 
Допозп, матер. дзя бибзіогр. 016, 1870, 
стр. 146. 

2785. * ГАДАТЕЛЬНЫЙ (новый) спо- 
объ, переподъ съ Арабскаго; Москва, 
1165 ть 127. 50 к. 

Потохъ не однократно вновь быль 
падаваемь. 

Ск. здъсь 24 1218, 

2138. * ГАДАТЕЛЬНЫЙ способъ, стп- 
хами; переводъ съ Француаскаго; Спб. 
17687въ 42. 30 к. 

Шо Съпрдину № 10387 (1-0 приб) вы- 
шла въ 1778 г, совращенъ и падань— 
ЕН. 

Въ тадатезьныя авики зачитавы и 
въ настоящее время встръчаютея врай- 
не рдо. 

ГАЛАТЕЯ, пастушеская повсть, см. 
Флоріановы сочинемя (Си. №№ 146 
12400. 

2787.* ГАЛЛЕРЕЯ (картииная) для 
дітей, состоящая изъ гралированныхь 
картинъ, пзображающихъ разныхъ нал 
ролоръ бъ кратким, опис поре" 
водъ съ Ньмецкаго; 4 части; Спб. 1708— 
1807--нъ 8°. 15 р. 

2788, * ГАЛЛЕРЕЯ (картинная новая) 
для дітей, содержащая въ себі пред- 
меты изъ’ царства природы, Науки, 
 Художества п м о пора, 
женілмп; на 5 изыкахь 1$ ки. Москва, 
1807 ть 4°. 12 р. 

Перевал Федор Зейдель; вы. Сымир- 
дить №4555, Гопнади Словарь т. 2 етр.2). 
2739. * ГАЛЛЕРЕЯ (ормитажиая), гра 

вированная штрихами, съ лучшихь 
картинь оную составляющихъ, и со- 
провождаемая исторпческимъ оппсані- 
|ейт, сочиненнымь Г. Камилемь уро- 
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женцохъ Женевокимъ; но съ 
Француаскаго Сергђемъ Глинкою ш 
Павлохъ вано боль- 


Титовымъ; гравиро 
шею частію Г. Садерсомь и частію 
Г. Коьманомь; 5 тетрадей; на Рускомъ 
и Французскомь языкахт; Сиб. 1805— 
1811--въ 4°. каждая т. по 20 р: 

Галлерол издавалась въ течеще 1805 
1820 тт, вышло два тома; по Геннадия 
(Словарь Ӯ. 1, стр. 219 ит. Э, стр. 209) 
леродикь ө Серго, а> Григор 
Андреев, Ганика; издазазт, Фрацъ 
лабенскій. Описано см. у Борваина- Ши 
рлева-—Допози, матер. дая бибдіогр 
стр. 507. Изданіе въ настоящее врома 
рідкое и пфинов. 

2140, +ГАНАНІИ, пли загадки, съ лю- 
бопытными отгадками; сочинилъ 6. М. 
Сп. 1781—въ8°. 

 Кишжкл довольво ръдкал. 
141. * ГАНРІЕТТА и Луци; 

съ Французскаго Николай 
Спо. 1770-—въ 12°. 30 к. 

По Сыирдииу 2 8645 формать въ в". 
Теннади Словарь т. 2, стр. 298. 
2142." ГАРВООДА, радостныя мыс- 

аш о блаженсти благочестиво жиз. 

ни; перевел съ Німецкаго 

О нъ 
2148.+ ГАРМОНІЯ, стихи, сочиненные 

на день заведенія бобранія воспитан- 

никовъ Универсптетекаго бл 

то пансїона; Москва, 1806—въ 8, 

144. ГАРРИКЪ, пи Англійскай 
терь, сошненіе, содержащее въ себі 
прийланія на драмы, п проч. пто. 
рико критическими чашями и 
анекдотами на Лондонскія и Париж” 
скія театры: переводъ съ Н! 
Василья Левшина; Москва, 1781 — нъ 


#. В0 к. 
2145. * ГАРТМУТЬ, фонъ 
Сар збе 
пли нещастно, приключеше отъ без-. 


Гольденштейнь, убійца 
разсудной ревности, истинная повість; 
переводь ст НЪмецкаго; Нижний: Нов" 
тородъ, 1808°—въ В”. 
3145.0, ГАССАНЪ и Аріаспесз, пзи не- 
бзагодарный любимецъ и спасевный Го- 
сударь; пер. съ НЗ. Спб. въ Т. Вайт. 
брехта’ 1782 г. въ (89), 4 Руб. 
Съ. Омирдинъ № ВИТ. 
ив. + ГЕНЕРАЛИТЕТЪ, или табель 
полевой армш драгуискихь и пъхот- 
ныхъ полковъ: о промантЪ, ращонахь 
и о всей пхъ ихъ аммуниціп; напеча- 








лель 
(лейшкій, 














тано поһеліміюмъ Петра Великаго; 
Москва, 1722—въ 4°. 

Формата, въ зиста; табель составлена 
Шетрозъ Велики». См. Покарекй-—Нау- 
ка и Литература т. 2, № 084. Си. эдъсь 
№ 11020. Сыирдинь М 1786. 

ВИТ. *ГЕНЕРАЛЪ-БАСЪ, въ пользу 
іш употребление, нетокмо "упражняю- 
[щихся нъ ГенералъгБасћ, но и вефхъ 
играющихь на пиструментахъ, же- 
(лающихъ обучиться пЬнію и обнова- 
тельному познанію музыки паданны! 
переводь съ Німецкаго; Москва, 1701— 
въ 4°. 2р. 50 к. 

Загзавіе по точно: сабдуеть — «Вар- 
вое ваставленю въ сочинении генерале 








Никозаа "Эубриловъ: 
афтаи «Лур. Ман. Народ. Просв» 1878, 
№6 Гонвади Словарь 1. 3, стр. 80. 
Смярдинь34 6806. завилыциковь № 851. 
ГЕНІЙ временъ, ем. еженедильный с0- 

чинекія (См. № 3845). 

2148, * ГЕНРІЕТТА-де-Вольмаръ, или. 
мать ревнующая къ своей дочер 
перевод бъ Француаскаго; Мок, 
а 87 50 к. 

2149 ГЕНРИЕТТА, пли гусарское по- 
хищение, приключешя происходивцая 
во время войны у Прусакозъ съ Цо- 
|сарцази; переводь, съ Нмецкаго А. Б. 
3 части; Москва, 1182—въ 8°. 2 р. 

Переветь Андрей Тимо, Болотову, см. 
Залшски Болотова т, 3, стр. М9, Ген. 
мади Словарь т. 1, отр. 103; Омирдин 
801. 

2100, * ГЕНРІЕТТА (обольценнан), 
шли торжество обмана надъ слабостію 
ш. заблуждніекъ, пстиннал пороть 
(сочиненіе е. Совчинскаю; Смоленск, 
1802-0 12°. 80 к. 

По Сирии № 422 и Плавильщи- 
ово АЯ биз оңо пад 6.180 т, 
вы 
2781. *ГЕНРИХЪ Дельморъ, или но- 

благоразумные поступки юношества, 

`Англиненй романы сочинеше Гэжы 


Бюрней; пе ‘с Фрацузскаго 
Мпкайло Вотье; З часту Мооквв, 
170—0 8°. 3 р. 


Годъ иад. певћренъ: вышла въ 17901, 
формать въ 12°. Си. Русск. Книги т. 8, 
28 9762/2, Синрдия 28 8648, Плавиль- 
щиховъ № 4144. Геввади Словарь т. 2, 
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2752. * ГЕНРИХЪ п Жанетта, или 
дли оставленный эъ ліху, первоть 
съ Французскаго; 4 части; Москва, 
р рок 

2158." ГЕНРИХЪ и Эмма, лирическое 
сочиненіе, подражаніе позы Брюнет- 
та; перевелъ съ Нмецкаго Н. Мар- 
ковъ; Москва, 1788—пъ 12°. 30 к. 

По Сыпрдину 22 6785 и Плавильщи- 
кову 3 6700, форматъ въ 8°. 





2763.0, Тожь, подано 2, Сб, в 
Т. Шнорь. 1788 г. въ (89). 2 р. 
Азторъ—-Пріоръ; см. Гепнади Сзоварь 





ж, 2, стр. 201; Смирдинь № 6796. 


2754. * ГЕОГНОЗІЯ, или наука о го- 
рахъ ‘и горныхь породахъ, съ при- 
<онокупленюмь наставлений” путеше- 
ствующему геологу; почерпиуто изъ 
путешестый Г. Соссюра по Алшйскимь 
торамъ да умы Сеастьяновымь; 
Саб. 1810-въ 8°. 2 р. 10 

Си, Веревинз-Шпрлевъ--Поса®ди, ма- 

тер. дли бибаюгр. Спб. 1884, стр. 283. 

2155. ГЕОГРАФИЧЕСКІЯ карты, въ 
пользу п забаву мал дЪтямъ, 
на копхъ изоб всего Россі: 
скаго Государства губернскіе и уЪзд- 
ные города, съ означеніемъ ръкъ, озеръ, 
морей, и проч. изданные Л. Шелего: 
еыжъ; Спб. 1705 —дВф, колоды въ 
ляр, 1-го сорта 5 р. 2-го сорта Зр. 
3-70 сорта 2 р. 50 к. 

По Пзавильцикову 24 3082, фориатъ 
зл 249, Издавіо ръдхле вт, полной со- 
зранности, 


2758. + ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ обозрћ- 
ме Европы, но вобхь ен отноше 
зпяхъ, паданное Млександро - Невской 
Акадёміп учителемь Летромь Вишлян- 
синиь, таблица на б листахъ; Москва, 
1800—50 к. 
2751, { ГЕОГРАФИЧЕСКО-ИСТОРИ- 
ЧЕСКОЕ учеше, пли ппеденіс въ зем- 
, съ исторею открытія но- 
а, способное дая руковод- 
ва дЪлећ; падано М. 'Черспановымь 
2 части; Москва, 1702—въ 6°. 1 р. 50 
2188, ГЕОГРАФИ физической на- 
чальныя основаніх; сочиненіе Профес 
сора Афанасіл Отопкотича; Харыкотт, 
1813—въ 8. 


2150. { ГЕОГРАФІЯ (всеобщая но- 
зййшал) содержащая описаніе Рос- 
‘йской Империи, съ прюбщенемь свЪ- 
деня о вофхъ хь частяхь світа; 
Спб.1791—ръ 8, Гр. 0 к. 























РК 
теографія съ присововупзеніемъ. 
обозръпіп Россійской Имперін». Ново. 
изданіе. Спб. 1798. 8°, Ои. «Опытъ» Со- 
пиков, эъ библіотекЬ Черткова въ Моск. 
Историч. Мувећ. 
2100. * ГЕОГРАФІЯ (всеобщая но- 
вЪйшая), или описаніе воъхъ частей 
разположенная по новому и 
посльдиему географическому и поли- 
 тическому раздъленію, въ 2 частях; 
Сиоленскъ, 1800—ьъ мал, 8°, 4 р. 


2761. * ГЕОГРАФІЯ (всеобщая но- 
вйшая), содержащая описаніе вех 
Час частей сіта; сокращенный пе- 
реводъ Французской Гутуиевой крат- 
Хой географи И. С. Спб, 1805.85, 

2762. Тож, издано э. 
нос, въ 2 частяхь Спб. 1 
3 руб. 

276, Тож, изданіе третіе, пъ З ча- 
стяхъ; Сиб. 1808—гъ 8. 5 р. 

ГЕОГРАФІЯ, см. описаніе земновод- 
назо круа (См. 7639). 

2761." ГЕОГРАФІЯ Гене т.е. 
о генера 
ги, купно бъ ихъ свойствы п ДЪЙствы 
описующая; сочиненіе Бернарда Варе- 
зія; переведена съ Латинскаго, Моск. 
тішогр. справщикомъ, Өедоромъ Поли: 
карповымъ; Москва, 1118—въ листъ. 

Точное заглавіе и оппеанів кити си, 

у Пекарскаго — Наува и Литература 

1.3, № 800. Березивъ-Ширавъ__ Матер. 

да библогр ки. 1, стр. 21. Оппсаніє 

хишт ва, стр. 47. 

2785. Тожь, новый переводь, часть 
первая; Соб. 1790-въ 8%. Гр. 

Это переводъ не «Го `Гонераль- 

уж ся 
мена: «Вегобщая Исторія; соч. Бериар- 
да Вареши, порсмотрышля Исакокь 
Невтопохъ и хоподнениая Яковоиъ у“ 
ренномъ; пер. съ Латин. часть чл». 
См. Симрдинь № 8028. 

2186. * ГЕОГРАФІЯ (дорожная), со- 
держащая описаніе о всъхъ въ світ. 
тосударствахъ, о ихъ качест, кли“ 
мат, Ира пли обычаях пх, шс 
телей, и проч. переводъ съ Франц 
каго; Мосіва, Пав РОУ 

2761. Тожь, изданіе второ; Москва, 
1788—въ 12° 1р. 50 

2788.* ГЕОГРАФІЯ дфтская (нов П- 
шая) о всЪхъ четырехъ частяхь св. 
та, изданная Г. Веединомь; на Рус- 














в 


комъ п Французскомъ языкахь; Мос- 
ква, 1102—въ 8°. 

Пероволъ Василій Гавриз. М; 
на обороть заглавнаго зиста: «‹ 
теографъ. Первый курсъ или началь- 


въ; 


ных оспованія по сокращению Г. Остер-| стран 


ваьда. Сот. дая употреблевія росе. юно- 
шеству Іоан. Филип. Вегезиныкъ, на 
Росс. языкъ перев. Вас. Муратовъ». Си. 
Гепнади Словарь т. 2, стр. 357. 


2180, Тожь, падаліе иторое, подъ за 
главісмъх: дитя географуь; Москва, 1805 
въ 12°. 10р. 0 к. 


Пераводъ того жо Вас. Муратова. 


2710. Тожь, издаше третіе, подъ за- 
славы: 5 Москва, 
А 


Затаавіе «Отрокл Географ ная ва- 
чальная Географія» и т. д. Переводъ 
Вас, Муратова. У Синрдза № 8055 
указало 2:9 ад. Москва, 1804 т: это, 
Зрроттио, предыдущее вад, (00 2760); 
КромЪ указав. эдъсь изд, были: 4-е— 
1816 г. (ем. эдЪсь № 13031) и б-е— 
1800 г. Сы. Гевнади Словарь т. 2, стр. 
367, С такша Жэ вааз 7 

Географъ» было напечатано соч. С. Уша- 
Бата 00. ть ТЕЙТ, Са бирки 


2711.* ГЕОГРАФІЯ (краткая матема- 
тическая); переводъ съ Англинскаго; 
Сиб. 1763°—въ 8°, 30 к. 


2112. ГЕОГРАФІЯ, или краткое зем- 
наго круга описан; напечатана по- 
вольшемь ПЕТРА Ввликаго; Москва, 
1710 — въ 8°. Есть нЪоколько экзем: 
пляровъ сей книги, для роздачи отлич- 
нымь ученикамь, ‘въ коихь заглавія 
напечатны красными чернилами. 


178. Тожь изданіе второе; Сиб. 
1115-01 8. НА 


`Вовхь иад, было три; годъ втор. пад. 
цезърент: было напечатано въ апрълв 
1110 т. совершенно одинаково съ пер- 
зымь нод. Третье изд. напечатано въ 
‘ноябрь 1110 г. и тоже строка въ строк 
одинажово съ первым. Си. Описані 
этихь изд, у Покарскаго—Наука и Ли 
тература т. 2, №24 182, В17 м 824. Бес. 
репи, - Ширяевъ.—Дополн. матор. дая 
бибзіогр, Сиб. 1876, стр. З. 
9114. ГЕОГРАФІЯ (краткая поли- 


тическая), служащая къ изъясненію 
изданнаго на Россійскомъ языкЪ, не- 





Авторь — Христіавт Винцтойыъ; ом. 
Пекарекй — Псторія Акад, Наукы, т. 1, 
стр. 18. 
эт. ГЕОГРАФІЯ (кратчайшая), съ 

описаніемъ въ ней сколько про 
ине, по нынъшнему раздьленио 
Россш; Спб. 1775—въ 8°. 


2715.0, ГЕОГРАФІЯ (краткая РосіА- 

ской Имперіш); второе, исправленное 

издание, су каривиным» атзасонъ, со" 
стоящимь мот 14 ларть м 10 видов 

Саб, в, Т, Акадвыш Наукъ 1778 г. 

0109). 20 руб. 

Си. Синрдипъ № 11119 (2-6 прибав), 
«Радкая книжка; первое изд, въ Гао. 
трафичоскомъ Мфсяцесловйь 1708 г. См. 
Геннади Словарь т. 1, стр. 204. 

2716. ГЕОГРАФІЯ (новъйшая) Рос- 
сйской Импері, по ныгішнему ел 
раздЬленію; 3 части; Москва, 1807— 
въ 8°. 

2717. Тожь, изданіе второе, съ при- 
(бавлешемъ ' описанія присоединен- 
ныхь въ 1809 и 1810 годахъ земель; 
Москва, 1810—въ 8°. З р. 

Это сокращеніе нов%йшаго земле- 
описанія Россійской Имперіп, сочи- 
неннаго Г. Зяблоескимь, паданнаго въ 
2хъ частяхъ въ Спб. 1807—въ 8. 


2718. + ГЕОГРАФІЯ политическая, 
сочиненная Г. Наъовальникимь; 4 ча” 


Сиб. въ 8°, 2 р. 50 к. Часть 1-я 
1 2-я 1761— часть 3-я 1705— 
часть 4-я 1772. 


Издазъ, квигу Ивавъ Мих. Гречьз см. 
Геннади Словарь т. 1, стр. 200 м 255. 
Свирдинъ № 3508. 


2719. + ГЕОГРАФІЯ математическая, 
почерпнутая изъ достовфрныхь писа: 
телер зо пользу юношества ныдран. 
ная Яковом» Рубаномь; Николаевъ—въ 
8°, бель означены года. 

По Смирдину № 4180 напечатана въ 

1802 г. 

2780. * ГЕОГРАФІЯ Россійская п со- 
сфдственныхъ съ Россіею областей, 
около 747 года, изъ книгь Сер: 
ныхъ писателей ‘выбрана Г. Вайеромь; 
т съ Латиискаго Киріакъ Кон 
(дратовичъ; Спб. 1107—въ В, 50 к. 

Формать въ 125; вт заглавы ошибка, 

выфето «около 747» стйдуеть — «08010 

947». Си. Русск. Кишги т. 2, № 3816/5. 

Геннади Словарь т. 1, стр. 00, и т, 2, 

тр. 167. Въ томъ жо году бызо' еще из’ 











большаго атласа; Сиб. 1745—въ 8. 


Жане теграфиь, по съ другим зама. 
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вісмъ, которое эдЬоь приведено подъ 
№ 13142. Березинъ-Ширяевъ —Дополи. 
тер явы О ФТ др. ВЕ 
а Об аадеатч. комент: продам 
на вћсъ 188 эка. географии; см. призоже- 

а В треба отита Сопи. 
е 

2ТЕ, + ГЕОГРАЗИЯ (новах соврал 
щенная) для юношества, сочиненная 
єходственно съ Географическими кар- 
тами, паданными для публичныхь 
школъ Россійскаго Государства Л. А. 
зова И рат римь иаш. 
авт О о 
8. 2 р. 

о Сошинову вочавивь 1. №5 7 Ге 
пая (бдовар атр 270) сжав. 
Зв вазвако, Ани Брамовича Дани. 
ЗО Те в Оена Я 3602 и 
ани Та брань Се. 
а оба Ро годахь Задар 
2182. } ГЕОГРАФІЯ священная, со- 

сраный паз досторныхь пикателей 

[ваномь Тодорскимь; съ картами; Мос-. 
КЕ 

раронтао въ тда иран озна; по 
соата атана ва 
1800 г. и формать въ 8°. 

2183. + ГЕОДЕТЪ молодой, или пер- 
зыя обловазал Горев сонное 
Академика Семена Котельникова, съ 
фигурами; Спб. 1766—въ 4°. 2 р. 

2184. * ГЕОЛОГІЯ, то есть, земле-| 
слоше, или разсуждеше о земль; сочш- 
неню Г. Закка; перевелъ съ Нмецга- 
то М. Резановъ; съ фигурами; Мо ква. 
1801-въ 8°. 1 р. 50 к. 

2185. * ГЕОМЕТРІИ высшей началь-| 
основания сочинению Виколая 
Фуса; перевелъ съ Франц. Матвей Ре- 
зановъ; съ фигурами; Спб. 1801—въ 8°, 

ажна аана і 
детекаго корпуса Проф. Н. Фусомъ», 
алиб, саатан 
пн вторично у Сопикова подъ 

м Оно. 188 т 
изд. Глав. Правленјехъ учизищъ; см. 

Смирдинъ № 8971. См. здЪсь № 2702; 

БЕЯ 

18, { ГЕОМЕТРИИ основан 

неню Академика С. Гурьева; 
гурами; Спб. 1811—въ са р. 

2187, + ГЕОМЕТРИИ начальныя осно- 
зама буапнонн для обета бла. 
городныхъ дЪвиць Михайломь Ма- 
писи; съ фигурами; Спб. 1798— 
въ 8°. 


























2188. + ГЕОМЕТРИИ теоретической 
и практической начальныя основанья, 
сочиненныя Мизайломь Розинима; 
асти; съ фигурами; Сиб. 1707—въ 

2180. ГЕМЕТРІЯ, съ фигур М.1100— 

Заглавіе очень сокращено, годь пада- 
вія п формать показаны некёрно: төо- 
метры вышла изъ печати въ Март 
1708 года вт, 4?— это перввиець грае 
зжданской почати въ Россі, Иввћстны. 
зиземизяры геометрія шадавія того жо 
тода, по пићюція рапиду въ початі, 
въ Чист страницъ и чертеҳахъ. Вто 
ров падане вышао подъ загламень: 
«Премы цірвуля 1 зіпеіхі ізі Јвбрапиві- 
шее начало въ матохатіческіхь 1ску- 
ствахь» и т, д. оно показано здась 
подъ 34 0001. блисаніо порь. паданія 
си. у Перл "Наука п зитература, 
Т3 30182. Вычколь— Батыогь ние 
тамъ Спб. Публ. Библ. печ, при Петућ. 
Вел, Спб, 1867, № 1. д 
2788.0. Геометрія практика, съ фигура- 

зи. Сиб. 1709 т. (6) бр. 

Си. Сиврдинъ 34 8962. Обь этой тео- 
жетріх не упоминается у Пекарскаго 
въ „Наук и литератур», а танде и 
у Бичкова въ «Катазогф» книгам, на- 
псзатаи. при Петрь Вех, храпящ. въ 
Спб. Пуб. Биб. (Саб. 1867). Экзсипларъ 
этого вздаши, но бед заглавнаго з- 
‘сть, описать у’ Березина Ширпева — Ма- 
тер. дал бибюгр. кн. ҮШ, стр. 18. 
2790, * ГЕОМЕТРІЯ, сочин. Леонар- 

дома Эйлеромь, переводъ съ Латинское 
тез съ фигурами; Сиб. 1165 82. 

2791. + ГЕОМЕТРІЯ (генеральная), 
|теорстическая и практическая, съ 
элементами плоской и сферической 
зрчтонамтрш. п. оферпки; сотиеміе 

. Куршхова; съ фигурами; Спб, 1105— 
въ Ж. Тр. 50 к. 

Си. здъсь № 8077. 

2798, * ГЕОМЕТРІЯ, въ пользу и 
употробленіе обучающагося въ сухо- 
путномь к. к. благороднаго юноше- 

‘шнено Николая Фуеа; съ бие 
с Сиб. 1700—въ В°, 

Ор. адћсь 24% 2785 и 2704. 

2798. + ГЕОМЕТРІЯ (практическая 
подземнёя), съ присовокупленіемъ Лю- 
тамолевыхь таблиць, изобрітенныхъ 
(дли избжашя гоомстрическихь вые 
численйЙ, прямоугольниковь и’ трі 
утольниковъ; сочин. 21. Макенмовича, 


3 
СА 



































съ фигур. Спб. 1805—-нъ #5. З р. 


то 


ть. * ГЕОМЕТРІЯ, въ пользу и 
блеше обучающихся, кадетъ 
шри ізь кадетском корпус: сочни. 
. Фуса, съ фигурами; Спб. 1812 въ 8°. 
См. эдъсь ММА 2785 и 2792. 
ал96, { ГЕОМЕТРІЯ; соч. Г. Аничкова; 
съ фигур. Москва, 110—зъ #. 2 руб. 
Заглавіо сокращено; см. Киги, 
т. № 2011/9, Сыжруикь 24 8962. 
2796, + ГЕОМЕТРІЯ, сочин. Г. Вой. 


тяховскимь, съ фигурами; Москва, 1787 
—въ В, 


ЭТИ. То пад, второе; Москва, 


1798—1ъ 8°. 





2700. Тожь, новаго изданія; Москва, 
1812 въ 8°. 5 р. 

По Плавыльщикову № 61 пэданіе, ука- 
зан. одЬсь 34 2790, вышло въ 1811 г. 
б-в лод. вышло въ Москвћ 1820 г. С) 
Сыпрдинь 2 8961. Геннади Словарь 
т. Ь тр. 166. 


2800, * ГЕОМЕТРІЯ для дЬтей, отъ 
в до 12 лъть жолающихъ изострить 
спой разумъ” переводъ съ Нъмецкаго 
А. Барсова; съ фігурами; Москва, 1790 
въ 8. 60 к. 

Авторъ-—Явоба; сы. Санрдиңъ № 39877 
Генади Словарь т. 1, стр. 66. Русск. 
Кишт я, 2, № 42071 
ГЕОМЕТРІЯ К сх. Е 

«ОМБТЫЯ Хробтоть, сх. Преўта. 

ГЕОМЕТРИЯ подземная, см. Нейдлера. 
(см. № 210. 

2801, + ГЕОМЕТРІЯ (теоретическая 
и практическая), для употребленія при 
теодезін и межеванін; сочин. Степа 
ном Назаровро; 2 части, съ фигур. 
Спб. 1700—въ 8°. 


Тожь, изд. второе; Сиб. 1168— 


2808, 

1772—52 части; въ 8°. 

9808. Тож, изд. третіе, иеправлен- 
нов; 2'ч. Спб. 1775—въ В. 

По Смирдчиу № 8958 первое изд, вы- 

шло въ 1701 г. 

3804. * ГЕРБЕРТЬ, 
татство, нравоучительныя и 
ныя Англиназя письма; пере 
Французскаго; 3 части; Москва, 1792. 
вт В?, З руб. 

По Охирдиву № 8052 вышла въ 

1791 т. вь 12. Сы. Генвади Словарь 

т. 1, стр. 208. Пзавидьщиковь № 4149. 


















2805. + ГЕРБОВНИКЪ (общ) Дво- 
рянскихь родовъ, съ опикашемь кал 
ждаго выгравированнаго герба п съ 
изъяснонемь происхождешя калдоћ 
фамили; 4 части; Спб. 180318 
въ 1. бр. 

 Составаешень горбовинка занимался 

Матььй Оедор. Вагановъ и Оси, Пе- 

тровичт, Козодаваены см, Геннади Ол0- 

варь т.1, стр.129. Оухомзишов Пего- 

ря рос. Аладеміг т, 0, отр, 809 и 400, 

Г Сынудина не увазалы голу зад. 
(0а 2377), а у Пзавильцикова 2 8017 

Указано певћрно, Изданіе вт, пастолцее 

эрени Рыков и питов, 

а. * ТЕРВЕЙ, ил 
старілаго корабольщико; переводъ съ 
Французскага Москва, 102125,0 

2807.* ГЕРМАНІЯ въ глубокомъ спо- 
смъ униженін, сочинеше, за которое 

пострадать Нирен- 





хижина про- 











о переводъ, си, подь за- 
тлавіемъ: Немецкая земля (Сы, №6920), 
По Смирдину 28 3144 и Гонвади (Са0- 
варь т. 1, стр. 205) это второе изд: въ. 
ролтно, ервымь издашемь считается 
другой’ перевод», указан. адъсь подъ 
2826020, Сы. Бероаинче Ширлевъ- Оконч, 
матер. для бпбзіогр. Сб. 1896, отр. 124. 
2808. * ГЕРМАНЪ и Аделаида, ста- 
(ринная повфсть © порвоначальномь 
названы цофтка незабудочки; пере- 
водъ, съ НЇлецкаго; Москва: 1815—въ 
125. 10 к. 

2800. * ГЕРМЕЛЬ, или можеть ли 
`добродфтельная жена совершенно по- 
ложиться на постоянство сноего му- 
ка; сочиненіе Г; Арнода; переводь Съ 
Французскаго; Соб. 1788--ъ 8. 50 к. 

Си Беманиз_Шираевт— Посаћди. ма. 

тер, дая бибзіогр. Соб. 1884, стр. 286. 








2810, * ГЕРМИНІЯ (новая), или мо- 
лодая прекрасная дЪвушка; переводъ 
съ Француаскаго; 2 части; Москва, 


1809 въ 12°. 
По Сыирдину № 9082 — «Новая Жер- 

миша» п т.д. 

2811. * ГЕРОЙСТВО семнадцати ліл- 
ней знатной дЪвицы, пли оклеветан. 
ная невинность; сочинене Госпожи 
Жанзись; переводъ съ Ф] 

И. Кава: 3 части, съ картиикою: Мос” 











ква, 1808—5 р. 


т 


Другой переводь сей книги см. подъ | вича; соч. Ипполита Боановича; Спб. 


заглашемъ: осада ла Рошен (См. адфсь 
№127. 

Тодь под, невъронь; первое издаше 
выходило въ точеше 1808—1809 т. фор- 
мать въ 12. Перевелъ Иванъ Кобра» 
нов. 3а падаше въ 4 ч. Орель 1816 
т.850 шах. (а на заглавии 3-9) 4 ч. Моск. 
1810—1817 т, въ 18°, См. Смирдинь 
28 8660. Гепнади Словарь т. 2, стр. 145 
ТПзавизъциковъ 24 416 
2818, + ГЕРОИ Рускіе за 40 лгъ; 

писано 'Г. Гераховыма; Сиб. 1801—въ 
199. 50 к. 

По Сышрдину № 2709 формать въ 
87, Плавизьщиковь 28 2731. 

2818, {+ ГЕРОИНЯ Славинскаго по- 
колья; сочинеше Г. Геракова; Спб. 
1807 129. 5) 

зви. * ГЕРЦОГИНЯ де ла Вальеръ; 
сочииеню Гоки Жанамсь; переводъ съ 
Француаскаго А. Ч. 2 части, съ тремя 
портретами; Москва, 1805 —въ 12°. 3 р. 

По Геппадп вышла въ 1804 г. Пере- 
воль Андрей Чеботаревт, пакъ, указано 
Сопиковымь при 2-м пад (сх. № 12856), 
друтой персводъ см. эхбсь № 12857, 7 
Сымрдиил бповиипо (№6 8661). Геввади 
Словарь т. З, отр. 1. 

2815.* ГЕЯНЪЬ, то есть, ученыхъ Ки- 
тайцевъ умныя рфчп; переводъ съ Ки- 
тайскаго А. Леонтьева; Спб. 1116— 
въ 8, 

Помфщена также въ послъднемъ 
иэданіп книги: Кмтайскія мысли (См. 
эдфсь №2 5051-50 

Годъ мэд, певбронь, напечатана въ 
1779 т. формать въ 127. Сы. Гешнади 

Словарь т. 3, стр. 288. Смирдиит № 1201. 
Планпзьциковъ № 2014. 

2816. * ГИЧЕНЕ, пли предохрани- 
тельнан конская медицина, въ крат- 
кихь правилахь изображенная; сочи- 
о г, Лейка; поро съ Фран. 
цузскаго Иванъ АндреевскИу Москва, 
ов в к. $ 

9817, * ГИМНАЗИЧЕСКІЙ, или си- 
минарически, то есть, школьный н 























ставиикъ, перевод ‘съ Латинскаго |в 


Гаврила Данкова, баб. 1781 — во 8 

Кингу подаль Васкзій Рубана; ск. 

Озирдиаъ 3 1488; Геппади Саоварь т. 1, 
тр, 280. 


2818, + ГИМНЪ на бракосочетаніе. 





Государя Цесаревича ПАвлА ПЕТРО- 


ТИ въ 4 
Заглавіо сокращено: точное см. соте. 
ценное влми въ Русск. Кшшгаха, т. 8, 
№ 6808 1. Гениади Словарь т. 1 стр. 97 
звів.» ГИМНЪ великольшю Корни 
хайло Уќовтты, Москва, ИО нь 125, 
С-Петерб. ВЪестн. 1812—11. 337. 
По Омирдину № 7988 формать эъ 8%. 
ГИМНЪ, Лиро -Эпическій. 





(са АЗ, зина 
ГИМНЪ кротости (Сы. "90,80 


№ 3192). 

2820, + ГИМНЪ Императору Алеколн- 
леу 1. на первый день Генваря, 1802 го- 
да; сочинеше Якова Подвиснера; Мос- 
ква, 1801—въ 4. 

2821. + ГИМНЪ, пітый въ присут 
‘стыш ИМПЕРАТОРА, АЛЕКСАНДРА 1, ПО Заг 
ложеніп Бир, 1805 года, «оч. Ивана 
нина; Спб. въ 42. 

2822. { ГИМНЪ на брокосочетаніе 
Графа Враницказо; соч. Яковомь Кан- 
зпаровскима; Спб. 11781—въ 49. 

сы. Б Ширяев» — Допози, ма- 

тор. для бибаіогр. Саб. 1876, стр. 149. 

2823. * ГИРУМЪ ГАРУМЪ, сатиро- 
полтическій оригинальный романъ; 
переводъ съ Ньмецкаго; Москва, 1795— 
въ Тр 

2824. + ГИПОТИПОЗИСЪ, или жи- 
вое изображеше древности, постепен. 
но дошедшее до зЪқа, вы- 
бранное изъ кипгъ св. писанія, съ 
присовокупленіемъ любопытнаго ка” 
лара вла жагаат 
окихъ та! и 5 Моска 
1802 мт 4. 3 р. 50 к. " 

Собразъ Өедоръ Денислев, Правиковту 

сом. Еагешй Словарь ч, 2, стр. 187—188, 

2825, * ГЛАВА (послъдняя) моего 
рана леревела, съ «Франузскаго 

Јетръ Поповъ; Спб. 1800—въ 8°. 75 к. 

По Сышрдину № 9228 формать вп, 127, 
2826, + ГЛАВЫ къ воинскому Уста- 

о полевой піхотной службы; Спб. 
1165—10 8°. 

Потомъ не однократно вновь бы- 
аш напечатаны. 

2828.0. ГЛАВЫ къ Уставу Вонискому о 

полевой сзужбћ: идавіе 0-. Соб, зп Т. 

Воеппой Коллегін. 1789, въ (8°). 4 руб. 

Ом. Сиирдинь № 10087 (1-0 прибав). 








т 


2887, * ГЛАГОЛЫ души съ Богомъ 
перепеть съ Латинокаго Михайло Ал 
бицкій; Москва, 1803—въ 8°. 75 к. 
2828, + ГЛАСЪ цЬлованія, которымъ. 
орк 
въ день ‘его тезоименитства, 
ствуеть Московская Академія, 1 
да; Москва—въ 4°. 
 Подобныя над, изн «гратудацін» печа- 
таль тодъ отъ разныхъ анас 
дем и семинар. У Сопихова указана, 
нетачштешьнад только часть пиз. Сы. 
адћсь №4 2881—2838. 


ТЛАСЬ (См. № 
ЛАСЪ разма (Ои 


то. 





Карак. 

«йоди сочиие- 
ГЛАСЬ Вары (См. { 
9 0р ы < и 


820. * ГЛАСЬ небесной тверди, 
зоввіцноцій Смертиымь премудрость 
Творца; переводы: Москва, 1808 — въ 
8. Тр. 50к. 

Перевгъ Димитрй И». Дмитровский; 
си. А. Сипрпов— Уроженцы и дятели 
Владии, Губори, Вып, Ш, статья о Дин 
тревсконъ- 

800. ГЛАСЪ трубный овуда на 
суды: сотпненіе Г. 3 
«а атинокаго Як. Романовой 2 ча. 
ст; Москва, 1795—въ 8°. 2 р. 50 к. 

Шо Омирдпну № 282 первая часть. 
вышла въ 1796 г, а вторая и 1796 1; 

иад. въ Москвћ, въ 1818 г. 12° Пла 
зильщиковь 3 1488. 

831. + ГЛАСЪ благодарности, кото- 
рымъ Платона, Митрополита Москов- 
скаго, въ день его тезоименитства, 

славляетъ Московская Академія, 
18 Ноября, 1800 года; Москва—въ 4°. 

Какъ сіе, такъ и другія на этотъ же 

случай изданныя сочиненія, ваклю- 

чають въ себЪ річи и стихи на 
разныхъ языкахъ. 

Си, приићч, къ № 2828. 

2832, + ГЛАСЪ благодарности, кото- 
рызгь Платона, Митрополита Москов- 
скаго, зъ день его тезоименитства, 
прославляетъ Московская Академія, 
1ВИ г. Москва —въ 4°. 

См. прпићч. къ № 2828, А 
2888, { ГЛАСЪ (благодарственный) 

бе 
ту Новгородскому и Спб. въ день его 
тезопменитства, Московская Академія. 
иривілотвуетъ, Москва, 1807——въ 4°. 

См. прим. пъ № 2828, 











2834. + ГЛАСЪ (всерадостный) бла- 
тодаренія Московскихь Музъ Пипвғат 
тоғ АЛЕКСАНДР» 1. торжественно про- 
изнесенный 14 Апрьля 1801 года, за 
изъявленное къ нимъ Всемилостивый- 
шее благоволеніе чрезъ начальников 
Московокаго, Университета тъ р 
скриптахъ, 1801 года; Москва—въ 4°. 


9835. + ГЛАСЪ патріота на разбитіе 
А а 


Радков «дотучее» нада. 
2838. + ГЛАСЪ патріота на учрежде- 
жаа ое 
„фомъ Шереметевымь сочиненіе Е: 
юва; Моска, 1803—въ 4 
2897, { ГЛАСЪ (торжественный) Рос- 
сш при возшествім на престоль Импв- 
РАТОРА АЛЕКСАНДРА 1. Соч, Павла Са. 
|гацкено; Москва, 1801—ръ 4°. 
2838, * ГЛАСЪ истинны; переводъ 
(съ НЬмецкаго; Сиб. 1812—въ 8. 
2839, } ГЛАСЪ Россіянина къ соот- 
чичамь; Москва, 1812—въ 8°. 
280, $ ГЛАСЪ Рускаго; Спб. 1812— 
въ.8°. 

Не та зш ле книжка у Онирдина 
№ 6246: „Гласъ Руссваго къ чеховьчо- 
ству»; соч. Ивана Неклюдова. 010. въ 
Т. Пзавизыцикова 1818 т. (122 Пад. 
вйльциковь № 6561. 
эви, { ГЛАСЪ радованія мъ селе- 

ніяхъ іскихъ на короноване п 
миропомазаніе ИМПЕРАТОРА ПАВЛА |, 
есенный нъ торж. собр. М. У 

Чеботаревимь Москва, 1797—-нъ 2: 

812. { ГЛАСЪ славы, стихи на воз- 
шестые на ИМПЕРАТОРА Алв- 
жслидғА | сот. Михайла Прокудина» 

Горехало; Москва, 1801—иъ 45. 
3813. | ГЛОБУСЪ нобосиый, при. 
рант Воярину бедору, Алекораэдчу 
НА 














Головину отъ Ивана Тосинга; 
(стердам, 115—пъ лить. 
Рика. 


зц, 5 ГЛОРІО80, зли атамы пы. 
‘ть; 3 части; переводъ съ фигура 
Елза С оъ Отура 
Форматъ по Смирдииу въ 12°. 
Авторъ——Вульшусъ, переводчик» -Ө6-. 
доръ Адамовичь Въйдель; си. Смир- 
инъ, № 5666; Гешшади Словарь т. 9, стр. 
29; Сантовъ_ Заифтки въ «Журн. Мин. 
Народи, Просв» 1878, № 6. Плавильци 
ков № 4169. 


2815. * ГНОМОНИКИ, или науки о 
солнечныхъ часахъ, начальныя осно- 
ванія; пер. съ Нах. И 
съ фігур. Сиб. 1168—аъ °. 

ГОМЕРОВА Иліада, см. позны. (См. 
№№ 8810—8851). 

ГОМЕРОВА Ватрахоміомахія, см. 
поэмы. (См. Хала ВОВ 28048). 

280, * ГНОМОЛОГИКЪ, пли миня 
Хрисолоровы; переведены съ Грече- 
каго Ст, Писарепьзеъ; Москва, 1101— 
эъ 16°, 

Заглавіо сокращено, формать въ 12°. 
(з Сирин 34 620. Олива у Гу: 
борти— Матер. дая русск. бабжютрь т. 1, 

№141, у него увазанъ формать вт 10°, 

3841.0. Годъ, (повый) жезашя Всерос- 

«ской Империи и бзагопоучиое опыхъ 

исполнет увеселительными огнями ал- 

зегорически изображенныя, м въ звакь 
вовнароднаго усерды Бя Величеству Го- 
сударынё Императри® Езисаветъ Пет. 

ров и проч. въ первый вечерь 1101 

тода, продъ Знынимь Императорекимь 

домоъ въ Санктиетербург® предста 
завиныя; ва Росси. и Нёмецк. язы. 

паха Спб, зл. Т. Акаденш Наук 17611. 

2°) 5р. 

Си. Сиирдивъ 3 11049 (2-е прибавз.). 
Олень рёдкое изданіо, печатанное вл. 
`побольшомт, волпчестев энзсипляровь. 
ВИТ. * ГОДЪ (полевой), или мЪсяцо- 

словъ' въ пользу земледфльцовъ, ого- 
родипковъ и любителей садовъ, также 
и краткая начертан поленой” эконо». 
ми, п о нЪкоторыхь средствахь иэ. 
лучать отъ сильныхъ обморококъ, пе- 
пев, съНЬмецкаго; Спб. 1798—въ >. 1 р. 

"Составитель—И. Лебадицковт, си. Гев-. 
зади Словарь т, 5, стр. 417. 

2818. + ГОНЕЦЪ (всеобщий совершен- 
ный) п путеукаватель, или полный 

онсем устный Российский и понсюдный. 
пропескай дорожицкъ:  сочнненіе 
5 Рубана; 2 части; Спб. 791—2 р. 
3819. Тожь, 
1708- въ 8°; 

Заглавјо сокращено, формать перв. 
под, въ 8?, Второе пздашо вышло въ 8 
частяхъ «иадиветіемъ И. Глазунова 
тполноозагаквіеси. у Борозива-Ширае 

. матер. дая бибзіогр., стр. 142. 

См, Санрдинз М бооз, Р 

















Г 


маданіе второе; Спб. 














ГОНЗАЛЬВЪ Кордуанскій, см. Фло- 
риановы сочинещя (Сы. №№ 8655—8050). 
2850.+ГОНИМАЯ невинность, пли 


чинеше Рос ское; Москва, 1186—въ 
8°. 30 к. 

звы. * ГОРАЦІЯ (ФЛАККА), десять 
ашсеъ съ Латинскихь сти. 
ховъ Ки. Антіохъ Кантемиръ, съ при- 
зфчанями; Спб. 1744-—въ 45. 

Опнсавіе хими см. у Губерти —Матор. 
дла уоп биер, е. 1800. оре 
зше Ширдевъ. —Окдичат, малкр, даяб16-. 
злог Спб. 1890, отр. 890. 

2858, Тожь, изд, второе; Спб. 1718— 
въ 2.50 к. 


Си. Гешиади Озоварь т. 3, стр. 108. 


2853.* ГОРАЦІЯ, письмо о стихо- 
и нъсколько одъ; перевелъ 
съ Латинскаго Николай Поповекій; 
Сиб. 1753—нъ 8°, 
певну ет ашъ пы. 
ЕЕ 
ЕЕ 
та е ел 
Алел 
Оды ‘письмо его о стихо- 
а Дыла та 
ай 
По Смирдину № 7848 вышла въ 1801 г. 
зае ртом ы. 
ЕЕ 
также Губерти— Матералы для русск. 
ПТА 
Е 
‘2855. — САТИРЫ; перевель съ Ла- 
тинскаго Ив. Барковъ; Спб. 1763—въ 4°. 
уан 
кова перепечатано «Письмо Горація» © 
Е ара тн 
скаго. Оппсаніе см. у Геберти-—Матер. 
аа 2 артар 
Баасан 
Е ас 
а Бнз 
нар нна ра ан 
и отто ме 
зедевы также В. Анастасевичьмт, и напе- 
а Уна 
ть 
2858. * О ГОРДОСТИ и тщеславш 
изъ цьфтословя св. Јоакна Затноуста- 
и ВР 
НЕ 














ГОРЕ БОГАТЫРЬ Косиметопичь, 
(см. опера (См. № 7406). 

2851. Сы. № 3100. 

2858.4 ГОРОДОВОЕ Положени» со- 





надеждою обманутый любомудръ; сох 


держащее права п преимущества 'Рос- 


м 


«скаго купечества; Сиб. 1785 — въ 
лист. 1 р. 

Посл многократно вновь было 
перепечатано въ Сиб. и Москвћ. 
2858.0. Тожь Москва, въ Сенатской т. 
1786 г. 


См. Сизрдинт, 28 12768 (3- прибав). 


2850, 0 ГОРЯЧКАХЪ (простудных) 
сот. Г. пер. съ Намец, Спб. 
пъ 82.50 к. 


Переволь Азександръ Шширы; с. 
Сирдить 34 4825; 7 Содикова тропу: 
оцон Тод» изданы, папочатана въ 18097. 
2980. +0 ГОРЯЧКТВ вольности; пи- 

саль ©. Баую; Москва, 1193" въ лить. 

Рыков «аотучее» паданіе, 

2861.* 0 ГОРЯЧКТВ (желтой Амери- 
канской); соч. Я. `Вилие; Соб; 1 
зь 12°. 0 к 

2889, * ГОСПОДИНЪ Кенгле 
преднідене; соч, Го Пею ле Врюна; 
перев, съ Фр. съ картин, Москва, 
18102 199, Рр. 50 к. 

2988. "ГОСПОЖА Ментенонъ сочи- 
пеню Гъжи Жанись пе съ Фран: 
цузскаго; 5 частей; Москва 1806—въ. 
19р. 

По Сышрдину 24 8678 вышло 4 часта? 
хрутое шад. было напечатано въ Орг, 
зл, 1820 т. въ 18°. У Плавитьщикова 
(8 4108) указаны зад, — Моск. 1806 въ 
ии 1806—1807 воб ч. 

2883.0, ГОСПОЖА (чествал) Маслан 

ца Ч... соч, Бунуени; Саб, 1792. (85). 

Труб. 60 оп. 

См. Сиирдинъ № 6821. 

заві. Си. № 11338, 

зев, х ГОСУДАРЬ, другь свошхъ 
подданных; переводь с Манж) 
то Алексія (Агафонова; Соб. л 
гк. 








«Поитичеещи поучевія н правоуч. 
разсуждевія Манчәурск. п Китайск. 
хана Канъ-Сіп, собранныл сыномь его 
ханокъ Юнэ-Дяшнозль», Си. Русск, Книги 
т, 1, № 249/9. Геннади Словарь т. 1, 
стр. 0. Оиирдінъ № 1208. 

2886, * ГОСУДАРЬ и Министру; сочи- 
неніе Г. Молера; перевелъ съ НЪмец- 
каго Я; Козельск; 2 части; Сиб. 1760 
въ 8. Тр. 

2801. ° ГОФМАН. Поанна Адольфа) 


о спокойстнш п удовольствіп челов. 














ческомъ; перевель съ Нёмецкаго 
тъй Волчковъ; 2 части; Сиб. 1180— 
въ 42. 

2888. Тожь нзд. второе; Моска, 
1780—въ 4°. 7 

Си. Березшил-Ширяевь.Посхади, ма- 

тер. дад библогр. Саб, 1884, стр. 57. 

2889. Тожь, подъ заглавіемъ: о спо- 
койстыи и удовольствии, расположен 
ное по праниламъ разума и пры; съ 
НАмецкаго языка вновь переведенное 
съ девятаго изданы, исправленнаго п 


умноженнаго, съ приоовокупленемь 
р © жизни знаменитаго сето. 
шисатели; 2 части; съ картинкою; 


Москва, 1100—пъ 8°. 4 р. 

Перерезъ Василій Богородский; см. 
Русск. Канти т. 8, № 0971/. Гевиади 
Словарь т. 1, стр. 100. Сиирдииь 24 1142, 
Плавильщиковь 24 1980 (неправильно 
приписано пад. 1780 т. Богородскому, 
м. здъсь № 2808). 

2870. * ГОФШПИТАЛЬ дураковъ, то- 
есть, представлеше въ разговорахь 
разнаго рода людскихь дурачествы 
сочиненіе Г. Вельша; ‘переводь съ 
Французскаго Д, Новикова; Спб. 1713-— 
въ 12°. 20 к. 

2871. "ГРАЖДАНИНЪ, пли разсу- 
деве о политической экономи, изъ 
(сочинений ЭК. Ж. Руссо; перевель съ. 
Франпуэскаго В. М. Сиб, МР 6 

к. 


Перевел Василій Медв®девъ; см.Сишр- 
дивъ № 2288; Геннади Словарь т. 2, 
стр. 301. 

той перевод; см. о экономи по- 
ое Ыб. 

ГРАЖДАНИНЪ съ равчетомт, см. 
наставление общенародное (Сы. 590) 

3872. "ГРАЖДАНИНЪ (благоразум- 
ный), или напутстые человьку, вой 
заюшему эъ должности общин 
перев. съ Франц. Свящ, Григорй Па” 
паа ат рир 

2818,* ГРАЖДАНСКАЯ брань Лет- 
мя Абая перевел скам 
Михайло Муравьев; Спб, 174—1 4. 

к. 

По Сызрдиву № 6696 пыш 
означены года заданы, 

ЗЕТ. ГРАММАТИКА, пап самоучи- 
тель Англинскаго языка; Спб. 1800 
въ 8.1 р. 50 к. 

2875. + ГРАММАТИКА Англинская 





бет 





съ РоссШекимь переводомъ; сочинен- 


5 


ная ихайломь Пермокимь; Спб. 1160 

въ 8.50 к. 

Шо Сынрдину № 5830 это не сочине- 
ше, а переводъ съ ангалйскаго. 


2818, + ГРАММАТИКА Англинская, 
со 
новым; Спб. 





2877. Тож, издаше второе, пспра- 
вденое п дополненное; Спб, 1801—0ъ 
Ӯ, 2р 
2818.+ ГРАММАТИКА Англинская, 
заключающая въ себь кратко вс 
правила, нужныя для изучены сему 
языку, съ прибавлешемь употребитель-. 
ных разговоров издалъ Василій 
Крижевь; Москва, 1т95—нъ э, 50 к. 
По Гонподи (Словарь т. 2, стр. 103), 
тодъ пад 798-4, а по Смирдину 
(28 0851) одинаково съ Сопиковыхъ. 
2879, + ГРАММАТИКА, или руковод- 
ство мь Англинскому языку, паданное 
Васеъ Кражевымь; Москва, 1792— 
въ 85. Гр. 50 г. 
Возможно, что адъсь памфнено загла- 
ве п эта книга та же, что эдсь 2 9862, 
ГРАММАТИКА Англинсквя, 
зом И. Грузиновымь; Москва, 1812— 
Ри 














По Генвади (Словарь т. 1, тр. 207) 
вышла толло а часть. 

2881. * ГРАММАТИКА Днглинскал 
(вови), соп Ге, Робина т Даай 
Ханоло; перер. съ Фр К. Ла М. 
ар Ре 

2880. + ГРАММАТИКА Богемскан 
чехаи соч. Г. Векцаполя; Вана, 
1756 въ №. 

ГРАММАТИКА Богойскал; 
Иная Тама; Прага п Бмв, 





соч, 
1180. 

2881, Тожь 
1801—нъ 82. 

2885.+ ГРАММАТИКА Вотскаго язы- 
ка: Спб, 17795—въ 49. 50 к. 

По Сиирдину № 5852 загзавіе са4- 
дусть — «Сочипепія, принадлехація къ 
Граматик Вотсваго языка». Это зад, 
Имп. Акадомы Наукъ зл, настоящее 
время рЭдкое. 

2888. ГРАММАТИКА Греческая съ 
осетим переводом; Спб. 1100 
въ 80. 

2881. { ГРАММАТИКА 
собранная въ Московской 





издаше пятое; ВЪма, 


ческая, 
ко-Лаг, 








2888. + ГРАММАТИКА 
`древняго Греческаго языка, изданная 
для народныхъ училищъ Сиб, 1187— 
въ В°. 20 к. 


(краткая) 


2888. Тож», падаше второе, допол- 
ненноє; Спб? 180 и 87. Фе 

3890.С. ГРАММАТИКА (греческая) их 

заставзелія Гречесваго пама, собр 

пая ито душить Грамматикь ву 
пользу обучающихся Гроческому явыву, 
Ма Т. Пономарева 1188 т. (85) 6 руй. 
Сы. Смирдикъ 34 6740. Геннади Са 

парк ар. 040. 

2800, + ГРАММАТИКА пли настав- 
леше Греческаго проотаго ивыка, соб: 
ранная въ Московской Славяне) 
КоЛатинской Академи; Москва, 1 
= КЧО 

Сы, здћсь № 2887. 

2801. + ГРАММАТИКА, пли началь- 
мов побнаніе Греческато языка. ов 
равными шрисовок пов фигу 

зып и ашаъетами) 3 пасти, Москва, 

М 2 р бб к 

По Пзавялыцикову № 3022 оъ та- 
киа почти загава: 2 ч. Москва, 

Инь г. 

2802. * ГРАММАТИКА Греческая, въ 
которой Спнтаксисъ, также различ: 
ные Греческіе діалекты и просоды, 
изъ разныхъ древииэсъ писателей вы: 

раніш правилами п примерами 

сены, оа. орион 
ежа; поправленная Горцев. ДАр: 
бацким перев. съ Д. Васил Пел 
Товъ; Сб, 1188. въ 8°. 
Радка. 


`Грамматику Варлаама Лащевскаго нъ- 
сколько разъперешдаваз» Н. Баптышэ- 

Камепск:й; завбстны шаданія: Лейш. 

иг 1770 г. 1180 г, 1791 г.и 18 т. 

Съ. Русск. Кишги т. № 4025, Генвади 

Словарь т. 1, стр. 161 — 189. Евген 

Словарь ч 1, стр. 18. 

2808. + ГРАММАТИКА Грузинская 
сочпненнан на Росеаћскомъ язы; 
Саб. 1802—въ В°. 

2801 + ГРАММАТИКА (Зырянскаяу; 
сот. А. Флеровимь; пад, отъ Главнаго 
Правленія училища: Соб, 1818-1, 8°. 

р. 


























2895. ГРАММАТИКА (краткая) 
Испанская, расположенная по прави 


т 


ламъ Грамматики Королевской Испан- 
ской 5 падаль Яю. Ламень; 
Митава 18115 89.1 р. 


С.Петерб. Въетн. 1812—Ү1, 312. 


затратит 
тт сз 
за 
Вена, 1704-—въ 8°. 


2807, + ГРАММАТИКА Италіянская, 
съ вокадулвын и разговорами, соме 
пета Е, Бутики ‚ 1759, 
въ о 

2808, Тож, пад, второе; Москва, 1714 
въ 8. 

У Сопикова неправильна фамизы аз- 
тора Вузати ав айт тает 
ницкій; сы, Геппади Словарь т. 1, стр. 
118, Формать перв, изд, въ 12°. См. 
Руск. Книги т. 3, № 866 


2890. ГРАММАТИКА, пли краткія 
правила Ителілнской Ѓразматики, съ. 
ое 











Йскимь переводомъ; Москва, 1793 
пъ 85. 50 к. 
`Можетьбыть что зто тажа грамматика, 
что увазава у Омирдина подъ 24 6887 
съ стфдюцикъ заглавіенъ: 
5800.0. КРАТКІЯ правила Итазіанской 
Трамматькы, съ переводожъ ва Фран- 
цузской и РоссШской языкъ; вадазь 
_Александрь Никифорову; М , въ Универ- 
сытотской Т. 1798 г. (8°) 2 руб. 

2900. * ГРАММАТИКА Латинская, 
зая потребления въ Гимназін 
Сб. Академіи Наук; Сиб. 1746—въ 

2901. Тожеь изд. второе, вновь ис- 
праллеиноо  Васильемъь Лобелевыы 

пб. 1162—въ В°, 

3902, Тожь, пад, третіе; Спб. 1774— 
въ Гр. 


Посл того многократно вновь 
была падаваема эъ Сиб. и Москвћ. 
Постћдующія нод. см. эдфсь № 12859 


19864. 

2908. Тожь, въ вопросахь п отвћ- 
тахъ, вновь исправленная Михайзомь 
_Меморскимь; Москва, 1810—ъ 8°. 

200 ГРАММАТИКА Латинскал, 
дан употребленія Росайскаго юноше: 
ства, обучающагося въ Кіевской Ака- 
деміп; Кіевъ, 1165—въ 8°. 

2905 { ГРАММАТИКА, или первыя 
основанія Латинскаго языка, для 
треблены въ Гимназш при Спб. Ака- 





али Латинское языко-учеше, сочи 


демш, съ РосеіПскпиъ переподожъс 
Спб. 1165-въ 8°. 80 к. 
Въ одвой росси Рускихъ хишт, 
продающихся у киш аца И, 0 
исто по Чему 
между со- 
конечно. 





2908. * ГРАММАТИКА Латинская, 
сочпненная Г. Целаяріемь, псправлен- 
ная и умноженная 2. Ге 5 пере 
ведена съ НАмецкаго А. Барсовыи, 
Москва, 1702—въ В”. 

2907. Тожь, иад, второе; М. 1711— 
въ 8, 

908, Тожа, пад. трете; М. 1180 
8°. 60 к. 





2900. * ГРАММАТИКА Латинская. 
для генія Россійскаго юноше- 
ства; съ Россійскимъ переводомъ, из 
ланная Ту ромъ Маттеемь Мо 
Сова, 1787 въ 8. 1 р. 

2910. + ГРАММАТИКА Латинская, 
съ Рорайскимь переводомъ, въ пользу. 
Россіћскаго юношества; паданнан Е. 
Бантыца- Каменски Москва, 110 
въ 82. 

Потохъ одиннадцать разъ вновь 
быль, издаваема. 

здані Грамматики Н. Бантишъ-Ка- 
мепеваго было много; 8-6 изд. въ Моск. 

1788 1; 6-е пад, въ Моск. 1798 га сав, 

дуюція взд. сы. Русск, Кишти т. 2, 

4 '4025/.. у, эдвоь 3 15865, 

зап. * ГРАММАТИКА Латино 








ное Г. Шезлеромо; перепелъ съ НЪмец: 
каго Профессор Андрей Брянцовь; 
А 
Си. Русск, Кивти т, 3, № 4210/17 и т, 
5 28 8914/5. По Сиврдипу это перевод 
Аитова Барсова, см. № 5156, У Генноди 
(Словарьт. 1, стр. 67 и 111) показана 
пакъ переводъ А. Бранцева и пакъ пе 
реводъ А. Барсова? Въ 1808 г. пхадех. 
комитеть продал» 225 оковы. гражматики 
Шелзера на вс сы, призожене вк 
ков этой части «Опыта» Сошикова, 
2912. + ГРАММАТИКА Латииская 
для юношества, обучающегося въ ду 
ховныхь Семпнаріяхъ; Москва, 1800— 
въ 8, 
Стьдующ, над. с, Смирдинь № 6100, 
2913. ГРАММАТИКА Латинская, 
изданная при утножь _Кадег- 














гскомъ корпусь; Сб. 105 ль 87. 


тт 


2914. { ГРАММАТИКИ Латинской | 
начальныя основанія, въ пользу юно- 
шества, обучающегося въ школахь 
Езуптсќаго ој составленныя; 2 
ти; Спб. 1803—въ 8°, 1 р. 

Сы. Сипрдишъ 24 5750. 

З, * ГРАММАТИКА Лоток 
«оч, 4. хоссеро; перевель съ 
мецкаго Василий Чачковь; Спб. 180—7 
пъ В? 

2016. * ГРАММАТИКА Латинская, 
сь примфрами для чтенія; сочин. Г. 

в перен, съ Нёмецкаго Нико: 
ошанский; Москва, 1811 — пъ 8°. 





лай 
зр 

3-0 шд. Сиб. 1816 г. 82, Си. Русск. 
Кинг т. 5, № 8001. Ом. эдфсь 28 12866. 
2911. Тожь, перев. съ Нмецкаго Се- 

мень, Швашковокій; Москва, 1810—въ 
въ В. 

2918. + ГРАММАТИКА Нмецкая, 
«ошненная для употребленія въ Спб. 
Гимназін, съ Российским переводом»: 
Сиб. 1730--въ 4°. 

«Это, едвази не порвая иъмецкля’ 
трамматика, папезаталивя въ Росс». 
Ошеавіе си. у Губерти Матер. для 
библіотр, т. 1, 08 16. 

2019. Тож», пад, второе; Саб. 174— 
эъ В. 

2000, Тожь, пад. третіе; Соб. 1162— 
въ 8, 

2981. Тожь, изд, четвертое; 1787—въ 
вр 30 к 

Вызо еще изд. въ Сиб, 1802 г. 8°, См. 
Смирдикъ № 5812. 

2002. | ГРАММАТИКА _ НУмецкал, 
съ Росойскимт, переводомъ, изданная 
при бухопути. Кадетск, корпусі, Сб. 
1100 въ 

2093. + ГРАММАТИКА —НЪмецкая, 


собранная изъ разныхь Авторов 
Зигайшоь Дзен зы Мос И 


въ 8°, 00 к. 

9924, Тожа, Москва, 
1770—въ 82. 

3925, Тожь, изд, третіе; Москва 3789— 
въ 8.1 р. 

2908, * ГРАММАТИКА НЪмецкая, 


сочпнен. Г. Годшедомь; съ Россі. 
скимъ переводомъ; Спб. 1769—въ 8°. 


изд. второе; 








208. Тож, изд, второе; Сиб. 1189— 

въ В. 

2928. Тож», пад, третіе; Спб. 1791—въ 
к. 


8 1ры | 





2929. } ГРАММАТИКА Н$мецкзя, въ 
саи не голаву вс части ръчи, но 
хобпитахонсъь, оба надлежащими при 
рами паъяснены, сь прибавлением 
мибиз полезных ори, ви. 

ранныхь из лучш Нменкн 
Авторов; сочинонная Г. Портер 
фомъ; Москва, 1770—въ 8°. 

2930. Тожь, изд. второе; Москв 
1775—въ 8°. с я нє 

2931. Тожъ, над, третіе. Москва, 1784— 
въ 8°, 2 р. 

202. Тожа, пад, четвертое, Моск, 
1791—въ 8°. 

ПослЪь неоднократно вновь была 
падавалма тъ Моска, вт Леицигь 
пъ Саб. 

6-е изд, въ Сиб. 1804 г.; 6-0 изд. М. 
1807 г.; 9-е изд. нъ М. 1825 . бы бир: 
дит А 5817. ще ия, М 18 то он. 
Шазлалыцаковъ оО бы ды 
Вет в, 

2933, + ГРАММАТИКА, или началь- 
ныя основанія Нмецкаго языка, со- 
6 Ф. Шаровымъ; Спб. 1807—въ 

рык 

2984. ГРАММАТИКА Нёмецкая (ио- 
вая), собранная изъ резпыкъ Азто- 
ронъ, для употреблены въ сухопут. 
Бохь Шлязетномь Кадетскомь кор. 
пусь; Сиб. 1188-58. 


Бвроптао, составлена 
Спира АВН и 
ще 
2035. ГРАММАТИКА Нфмедкал, оо" 

тепал Г Шамом Спб 188 

тв 

2938. Тож, новаго пад, Сиб. 1801-— 
в 

2097, ГРАММАТИКА Нфмецкая (о- 
вая), сочинения Ивано» Фабаноме 
Москва, 1808 ть ВТ р к 

2988. + ГРАММАТИКА Нфыецка, 
падання Г. Профессорокъ Гейжом 
Москва, 1802 ъ 8, 00 К, 

3080, Тоз над, второе; 
ое 119) 

По Охирдиву 28,5818 форат это- 

рото здані вп 125. 

ЗИ, ГРАММАТИКА Нм (но 
вая), падан. 2. Леййреттому; Моск 
Таб за р Ф 

ЕК Е 

зада ЧЕЗ, Сы Стоить 6084. 

ресе сис Гентади. Саоваре 

ар 8. 





Шаллемъ см. 
нижестьдую: 


Москва, 


18 


2941. * ГРАММАТИКА, или методиче- 
ское позньше НЬмецкаго, языка, съ 
присовокуплещемь соотвћтственнаго 
слова] 


сочшненное Филиляом» Вее- 

съ Нмецкаго Изанъ 
Фабаиы Москва, 1804-въ 8°. 1 р. 

По Плавидьщикову 38 3047 формать 

эъ 12°, Говнади Словарь т. 1, стр. 185. 


З912. ГРАММАТИКА (новая) НЪмец. 
кая, или руководство къ НЪмецкому 
языку, пъ З частяхъ, съ краткимъ Син- 
таксйбомъ, прити ое въ выра- 
женію Робсійскаго языка и къ поня- 
тю обучающегося юношества, распо- 
ложениое по лучшимъ бывшимь до 
сего времени въ употребленіп Грамма» 
тикамъ, трудами упражняющагося до- 
вольное время въ Ньмецкомь язык, 
2н. Маркова; Москва, 1800—въ 8. 50 к. 

2448. Томь, пад. второе; Москва, 
18-въ В°. к. 

У Омирдина съ буквами Н. М. сх. 

2% 5820. Гевнади Словарь т. 2, стр. 291. 

294. ГРАММАТИКА НЬмецкая (но- 
зая практическая сочинения Г. 
малерохә; Спб. 18| — въ 8°. 

Шодана Газа. Управа. Учизицъ 2-0 
изд Си. 18167 т. и 016. 1821 г. Си. 
Охирдинт № 5819. 

295. ГРАММАТИКА Нмецкая, 
паданная для обучающихся въ благо. 
роднохъ пансіон Московскаго Уни- 
Зораитето 10, У, Москвы, 1812—ъ 8°, 

к. 

2918.4 ГРАММАТИКА, пли самоучи- 
тель `НЬмецкаго языка; соб 
Иваножь Виноградовым; Спб. 1 
#. тр к. 

Посль неоднократно вновь быль 
перепечатанъ. 

2017, + ГРАММАТИКИ НЪмецкой 
краткі правиль, су вопросами и от. 
ъЪтами, изданный Маше Гаерило- 
вымь; Москва, 1782—въ 8°. 20 к. 

У Омирдина 24 5818 боь мени ав- 
тора. 

2018. ГРАММАТИКА Польская, для 
пользы" и употребления Россійскаго 
юношества, пзданная Киевской Акаде- 
ми Учителемь М. Семииновскимь; 
Кіевъ, 1791-0 8°. 

По Омирдину № 5844 вышла въ 
п г. 

2040. * ГРАММАТИКА, пли краткія 
правила Польскаго языка, съ прило- 
жещешь употребительныхь словъ п 














уровъ, паданныя Яковом» Блало- 
Варлык Москва 100-8. 50 

Формать въ 12°; сы, Руми. Киши 
1.2, № соь 
2950. ГРАММАТИКА Россійскан на 

Шведскомъ язык, съ словарем, раз- 
товорами п разными краткими псто- 
ріями, иаданная Королевским пере 
водчикомъ Мигайломь Грениномь; 
Стокгольмъ, 1751—въ 4°. 

Ръдка вь Россіи. 

По Смирдину 24 11461 (20 прибав) 
налечатапа въ 1700 г. 

2951. { ГРАММАТИКА, Россійская, 
‘сочиненная Михайломь Ломоносовым 
(Спб. 1755-—въ 8°.1 р. 20 к. 

Потомъ многократно вновь была 
падаваема въ Сиб. Лучшее оной из- 
даше 1788 года. 

Въ 1755 г. было четыре изд, трамма- 
тахи Дохопбсова; см. Пеларскій, —Исто- 
рія Акад, Наукъ т. 2, стр. 587. 5-0 шд. 
въ 1788 р: 6-6 пад, въ 1700 г, Си. Ген: 
вади Саоварь т. 2, стр. 251. Сишрді 
№ 5650. Описаше пер. падашы си. у 
Туборти — Матер. дая русск. бабшюгр, 
т. 1, №82. Берешь -Шираевъ. —Дополи. 
матер. для библіогр,, стр. 254. 

05. Тож на. Нӧмецаій лвыкт, пе 

генная Г. Стафенгагеномы Спб. 

в -въ 8°. 


2953. Тожь, на Гречесый языкъ по- 


раком \настасомт; Москва, 


295. { ГРАММАТИКА Росойекая 
Универсальная, съ семью присовокуп- 
`ленямы, сочин. Николаем Курламовыма 
06. 1160—-пъ 8°. 

Потомъ многократно вновь была 
перепечатана подъ заглавіемъ: Пису- 
„мовникь, м проч. (См. 24 8256—8257). 

Описано у Геберти- Матер. дал русск, 
бибшотр. т. 8, № 104. Друня зздаіл 
см. здвсь 2454 6256—8257. Первое пад, 
зшачитол у Гоннади въ часа «Кижи. 
РАдкоствв, подъ М№ 26. 

2955. + ГРАММАТИКА РосоЙокая, 
сочпненная Академіею Росойскою; 
Спб. 1802— пт 8". 

2958. Тожь, пад. второе; Спб. 1809— 
въ В, 2 р. 








У № 8051 указано 
вад, Спб. 1810 г. 

2951. { ГРАММАТИКИ Росоійсцоп 
начальныя основаны, соч. И. Соколо- 
(выла; Сиб. 1788—въ 8°. 





то 


2958. Тожь, изд. вт‹ , исправлен- 
нов 1 дополнение: Спб Нор 85. 

2980. Тож», под, троне; Спб 11 
въ 8°, 

2960. Тожь, 
1807—въ 8°. 

2961. Тожь, изд. пятое; Спб. 1808— 
въ 8? 1р. 20 к. 

2002, ГРАММАТИКА Россійская, на 


изд, четвертое; Саб. 


Француаскомь языкЪ, изданная’ Гӯ. 
рикмнома и. ; Сиб. 1168— 
въ 87. 


2968, Ложь, пад. второе; Сиб. 1187—въ 
в.р. 50 к 

ЮИ. + ГРАММАТИКА Россіћскал, 
заданная на Нмецкомь язык Ива" 
номь Геймомь; Москва, 1780—въ 8. 1 р. 

2965. Тож, пад. второе, лен- 
вее ш дополненное; въ Ри, ТАН 
>”. 3р. 

1806, Тожь, пад, третіє Рига, 1801— 
тъ 8. 

Загдпзіе невърно, схвхуеть — «Учевіе 
Росеійскато языка дал НЗыцевье. Были 
еще под. 1806, 1810, 1818 тт. и др. Са. 
Тениади Словарь т. 1, стр. 200. Снр 
динь 28 51. 

2987. + ГРАММАТИКА Росайская, 
изданная на Нмецкомь языкЬ Яко: 
воль Родде; Рига, 1713—въ В". 

2988, Тож, пал, второе; Рига, 1118— 
въ 8°. 

2988.0. ГРАММАТИКА (Россійскал) 
сот. Якова Родде. Рита, въ Т. Гарш- 
кноха 1789 г. (89) 5 р. 

Су, Смирдинь № 11455 (2-е прибав,). 

2980. { ГРАММАТИКА Россійская, 
жа Француэокоуъ изықь, сочиненири 

соромъ ; 2 Части; въ 

Ия 

`ВЪоти, Европы, 1809—ХУ\, 204. 

Си. ещо изд, Смирдинь № 5609 и 
здъсь 24 2076. 

2970, + ГРАММАТИКА Руская (но- 
вам теоретическая и практическая) 
для Ньмцовъ, съ призфрами и уро 
ми для перевода съ НЪмецкаго языка 
на Рускоћ и обратно, по главнымъ 
правиламъ Грамматики, съ присово- 
хуплешемь намертанія Россійской 

до новЫЙшихь временъ; соч. 
. Танне; Спб. 1810—въ 8. 

2911. Тожь, ид, второе, исправлен- 
ное; Спб. 1812—въ 8°. 5 р 

'С-Петерб, Вестн. 1812—Ш, 33. 














2912, ГРАММАТИКА Россійская на 
Польскомъ языкЪ; соч. Г. Бродовскао; 
Вильна, 1805—въ 8°. 
2918. ГРАММАТИКА Россійская, въ 
изь раз- 
матикъ Йа. 
| Бондановичемь; Вильна, 1809—въ 8°. 


«Въ принадлежности этой книги Ив. 
Өед. Богдановичу мы сомифваемсд»; см. 
Русекя Кийти т. 3, № 68078. 


2914. ГРАММАТИКА РоссіЙская на 
Польскомъ языкћ; сочиненіе Г. Дво- 
кецхаюо; Варшава, 1811— въ 8°. 

2975. * ГРАММАТИКА РосоИская, 
ва Польском язык; Полок, 1180. 
въ В". 

2916. + ГРАММАТИКИ Россійской, 
(основательно сокращенје), сочинен- 
ное для пользы Россійскаго юноше- 


91 "И, Модрю; Моста, 
гапы, Продосоорамъ Й. Модро; Моска, 


Другое иад. см. здъсь № 2909. 


2911. + ГРАММАТИКИ Россійской 
(краткая правила), сочиненныя для 
уп: въ Гимназіяхъ Москов- 
скаго Университета, 4. Басовым; Мо- 
сква, 1711—въ 8°. 50 к. 

Посл того болье десяти 
вновь были оныя перепечатаны въ 
12°. 

Издаій этой грамматики бызо много, 
завфстиы: М. 1788 г; М. 1784 га М 
1782 т М. 1786 г. М. 1703 г: М. 1707г; 
М. 1802 т. Си. Русскіл Кинги т. 3, 
№ «0109 Теннади Словарь т. 1, бтр. 
00—07. Сиирдииъ М0 5698 — 94 (бет 
амен). Паќвилыциковъ 39 8600. 


2018. } ГРАММАТИКИ Россійской 
Корат правиль; Москва, 1184—въ В", 
50 к. 


Составаена А. Барсовыма; см, вдзсь, 
ж 2977. 
ИТ ГРАММАТИКА Росии 
ткая), изданная для народныхъ 
училищ; Спб. 1187 ла 85. 10 к 
Послћ того многократно вновь бы- 
ла падаваема. 
Павђстны ещо сафдующ, зод, — 8. 
зад, — Сб. 1704 г; 48 —1706 
1801 г; 6-6 1804 тд 7-0 — 1805 
адыь № 2004. «Составлена, кажется, 
Езгевіохъ Борисов. Сырейщиковызт 
какъ показано въ Списк русск. грамма 
тивъ, сост. Лвмбивымъ и призожевнозь. 

















при "аладеническомъ мадапіп грамма» 


тики Ломоносова, 1855 т.» См. Гевнади 
Словарь т. 1, стр. 249. Бибщотека тр. 
С.Д. Пережетева. 010. 1890, № 864. 
.2980. + ГРАММАТИКА, пли краткія 

правила къ обучению Россіскаго язы- 


а, оъ присовокупленіемъ правиль 


Росайской поздіш; сочиневіе 
Септова; Москва, 1790—въ 8°. 1 р. 
2081. Тожь, пад, второе; Спб. 1795— 
въ В, 
Хотя сіе изданіе тоже, но загла- 
ве перепечатано. 
06, +, ГРАММАТИКА Росабская, 
(новая), на Французскомь языкі, со" 
ции. Ио, Деташловымь Саб. (188) въ 87, 
Другія изд. грамматики см. ахзсь 
404 3018 п 11958, У а 674 
Кииги т. 1, 
28 8887/3, Геппади Словарь т. 1, стр. 40: 
2088. { ГРАММАТИКА Россійскал, 
содержащая въ себф новый способъ 














къ ивученію Россійскаго языка; со- 
чин, бомы Розонова; Москва, 1810— 
зъ 8°. 2 р. 


ЗС Е ТрАмматикА ронса 
съ Греческимь переводомъ, въ пользу 
Треков, сочиненная Малад Ана. 
стасохь; Москва, 1796—въ 8°. 

2885. + ГРАММАТИКА Россійская 
(новая), эъ попросахъ п отифтахъ, из 
дана къ легчайшему обученію мало- 
лытнаго юношества, съ присово 
Шемь позвіи; соч. 4. Меморскаю; Мос- 
ква, 1808—въ 127. 50 к. 

Посл вновь была перепечатана. 
Сафдующуи над, см. адбсь 2424 12870 

—19818. Си. также Гениади Саоварь 

я, 3, стр. 809. Санрдинъ № 5714. Шла 

вилъциковъ № 8656. 


2984. {+ ГРАММАТИКА Россійская 

за НЬмецкомъ языкь, сочинены 4. 
іа ; часть 1-я и начало 2.0 час 

сае 

_ Весьма, рпдка, ибо она тъ сть не 
вышла. 

0287. { ГРАММАТИКА Россійская, 

на Ньмецкомь языкі. Г. Фате: 
`Лейицигь, 1808--въ 8°. 

2988. + ГРАММАТИКА, руковод- 
стиующая къ познанію Славено-Рос- 
«йскаго языка, соч. Еппскопохъ Апол 
лосола; Кемь, 1794—въ 2. 

2989. + ГРАММАТИКА (Росеійекая 
краткая); Москва, 1793—въ 8°. 














2900. { ГРАММАТИКИ Россіской 
начальныя ла; въ пользу воспи- 
танипковъ Унизерситетскаго благо- 

днаго пансіона; Москва, 1807—въ 8°. 

к. 

2091. Тожь, паданіе ыторое, пеправ- 
[леннов; Москва, 1800—въ 12°: 

‘Составитель, грамматики, судя по 
Гевяади (Сано. Анониыи. кинг, стр. 22), 
Ө. Кошанскій, а по Иа, Ив 
Давыдов, вак, поваашваоть Сушнковт 
ое. Выгор. Паясјовъ, стр. 80), Си. 

Пзавильциков» № 8062. 

2902. * ГРАММАТИКА Россійская, 
соч. Академ. Россійек. переподеннох 
гъ Росейскаго на Гроческій языкъ 
Дамацотомь Нитооиою; Москве, 1810 
= 8°, 

2908. * ГРАММАТИКИ РоссіПской 
начальный основания, (въ пользу юно- 
‘шества), сочин. на Французском изы- 
к Г. Лейло; Спб. 1812—1ъ 8°. 3 р. 

зен. + ГРАММАТИКА Россскан 
изданная отъ Главнаго ленія 
училищъ, Спо, 1800-ръ 8°. ЗУ к 

См. здфсь 28 2079. 

2995. ГРАММАТИКА Турецкая, или 

азай п лепай способъ къ обучению 

Урецкаго языка; пе съ 
цускаго, Моа ТИ въ В". 1р. ЮК 

пе съ франц, Рейнозьдъ Габ- 

Е 65 

Словарь т. 1, стр. 187. 

2908. * ГРАММАТИКА Турецкая, съ 
Росыйскимь переводомъ; Сиб. 1710— 
въ 8°. 1р. 

Загзавіе сокращено; сх. 

м 9008. 


вю, + 
А 




















Смирдинъ 


ГРАММАТИКА Турецкао и 
рабскаго языһа, съ словаремъ, со- 
чиненная Тобольской главной школы 
рателььль, Свищешикомэ,. Тиеифомь 
"ааковыхт; Спб. 1801-—въ 4°, 


2098. * ГРАММАТИКА (всеобщая 


илософическая), переведенная съ 
анцузскаго, п’ изданная Н. Язы. 
заргъ Спб. 1810—въ В". 


С. Петерб. Вести, 1812—1, 98, 
2908. * ГРАММАТИКА философиче- 


скихь наукъ, или краткое пзображе- 
ме нов шей философ; соч. Г. Ми 

тина; перевель съ Французскаго Па- 
вель Бланкъ 4 части, съ фигурами: 





М. 1796—1798 въ 8°. Гр. 
с 


в 


Первая часть вапечатьва въ Москз. 
въ 1196 т. остальных части печатавы 
въ Владизјрӯъ на Калзьиъ въ 1798 г. 
С», В. Рогожинь. Дза Моск. цензуры 
за 1797 т. Вып. 1. Сиб. 1908, № 87. 
Сыирдинь № 1043. У Геивади (Словарь 
т, 17 отр, 02) показано ошибочно. 

3000. ГРАММАТИКА Ф ская 
«полная новая, сот, Вим омот 
ко; Спб. 1811—въ 8. 8 р. 

МІ, » ГРАММАТИКА Французал 
г, Ребпо, переведенная на Россійскоћ 
языкъ Васильемь Тепловымъ; Сиб. 
1792—въ В, 

300. Тоже падате второе: Саб,1702— 
въ В? 

ЗЮ, Тож пал, четвертое; Соб. 1187 
ъъ 8. 

3004. Тож», над. пят 
въ 8°. 1 р. 

Бызи още над, — Сиб. 1819 


Спб. 1800— 





5 вм. 
Плавизьщивовъ № 3686. Грамматика 
Ресто была переведена Акихомъ Ефи- 
мов. Даниховскимь и напечатана въ, 
Спб. въ 1812 г, Сы. Смирданъ № 6783. 
Геннади Словарь т. 1, стр. 279. Зъсь 
№ 8026. 


3006. + ГРАММАТИКА Ф , 
отар дева ез Рон 
андо б в 85. 

3006. ГРАММАТИКА Французская 
(сокращенная), съ вокабулами; Спб. 
1730—въ 8°, 

Это, вВролтно, первая грамматика. 
фроте ттл. иапочатьиная вы 
АБ Ри Нотр ды рае 
ны 
3007. + ГРАММАТИКА Французская 

я инь бо 
-въ 8°. 


3008. + ГРАММАТИКА Французская, 
отра Т Финнодеконо, Спо ИО 
въ 8. 

3000, { ГРАММАТИКА Французская, 
основанная на лучшихъ Авторахъ, 
съ Росыйскимь переводомъ, сочинен: 
нал Графомь Ранцовыжь. Москва, 1760 
въ $. 


3010, + ГРАММАТИКА Французская, 
расположенная по вопросамъ и отвъ- 
тамъ, сочиненная Мартыномъ Соколов- 
скимь; Москва, 1710—пъ 8°, 
Потомъ п нная п дополнен- 
ная, многократно вновь была нада 
заела. 








3010.0. Тоже падаю 4-а, М, эъ Уни- 
версптитсвой 1. 1188 1. (8) 
Си. Смирдинь № 5186. Пери мах. 
сн. зао А874 
зо. Тожь пад, шестое; Москва, 
0 зъв 
3012. Тож, падан. седьмов; Моск 
1800—въ 8. р Б. 
Са Грот большею ыцо 
поче изъ Французской Грав. 
потоа реа Ора 
По Сирин 34 5786 седьмое хад. 
зашло з 160. Едо жа Моск 
184 г; би. Плалидьщимон М 8088. 
2018. ГРАММАТИКА Французскаи, 
сочиненная па, Нмецкомь яше Г. 
(гром; на Россійской лвыкь перо. 
(Сокольскимь; 


пелена Изаномъ 5 Москва, 
1180—въ 8°. 

3014. Тожь, изд, второе; М. 1188—въ 
8.2. 


3015. + ГРАММАТИКА Французская, 
изданная въ пользу юношества, обу 
чающагося въ Езуитскихъ школахъ; 
Спб. 1804 въ 8°. 1 р. 
3016. + ГРАММАТИКА Французская 
(новая), съ краткимъ словаремь упо- 
ительныхь вещей, и проч. надан- 
ная Васильемь Протопотовымь; Спб, 


3017. + ГРАММАТИКА Французская 
(новая), содержащая въ себ краткія 
правила Французскаго явыка, сочи- 
неная Излом Сомо Москов, 1790 
Ыя 

3018. { ГРАММАТИКА Французская, 
пан аы логава спод ба бн. 
чено Францувскаго явыка, сочинен- 
пал Ино Детаоонымо, баб, ТИ 
въ В, 


См. здвсь А 2982 и 11258. 

3019. + ГРАММАТИКА Фран 
(практическая), изданная Г. Горми 
ему; Москва, 1900—въ 8°, 50 к. 

3080. Тож, изд. второе; Москва, 
180—въ 8°. 

3021. + ГРАММАТИКА Французская, 
или истинныя начала Французскаго 
языка. собранныя Аббатомъ М0аза- 
ному; Москва, 1801—въ В°. 1 р. 50 к. 

Составитель грамматики — Изапъ 


тавоудинты саннаи Саре 
1, стр. 217. осительно ами ав: 


82 


тора Аб. Мовзана Геннади (см. тамь| 
зке) говорить: «Такого имени аббата не 
патодится въ франц, ягъ. шо, 
ость грамматикь м лексикографъ 

Мод». 

3022. + ГРАММАТИКА Французская 
(новая), или истинныя оспованія Фран- 
цузскаго языка, изъ луч- 
шихъ Франці 


тиКовъ 
А726 спб въ. Рр. 50 к. 


3023, * ГРАММАТИКА Французская 
(сраткая), сочиненная Г. Ложондома, съ 

осоки перрводомъ Сиб, 198— 
въ 8°, 

3084. Тожь, изд. второе; Спб. 1810— 
въ В? 2 р. 

3095. Тожь переводъ В. К) 
(съ словарем и разговорами: Коска, 
1808—въ 8°. 2 р. 

О изд, грамматики Ломонда сх. Геп- 
нади Словарь т. 2, отр. 247. Быть пе- 
реводъ этой грамматики Ефим Люцеп- 
ко, папечатанный въ 000. въ 1818 г. 
См. тамъ ж т, 2, стр. 260. См. Скир- 
динъ №24 5795—8798. Гениади Словарь 
"2 тр. 100, Сы. также злвсь МА 11878 
— Нат. 


3058, * ГРАММАТИКИ Ф 


ть вена Аки Др 
съ го 
левскій; Сиб. 1812—въ 8°. 1 р. 50 к. 
Сы. эдьсь 243 8001—8004. 
Перевегъ пе Акимъ Данилевекій, 

а Авимъ Ефимов. Даниловскій; ск. 

Теннади Саоварь т. 1, стр. 279. 

ат, ГРАММАТИКИ (Фраякузсазӣ, 
краткія правила), нэданныя для упо. 

е въ благородномь пансіонћ; 
осква, 1791—въ 8°. 50 к. 

3088, { ГРАММАТИКИ (Французской 
ратй Гра ака (ората 
релоювымь; Москва, 1804—въ 8°. 50 к. 

2-0 мод, си. здћсь № 12876. 

3029, + ГРАММАТИКА, пли само] 
тель Францтэскаго языка; Саб. 1 
въ 8%. 1 р. 0 к. 





ш- 


Посл неоднократно вновь быль 
перепечатанъ. 

3080, + ГРАММАТИКА, пли нозьй- 
шій самоучитель Французскаго языка; 
Саб, 1808—въ 8°.1 р. 20 к. 

3031. + ГРАММАТИКА Французская, 

асполбженная легчайшимь етосо: 
мъ, съ присовокуплещемъ христома- 





тін; сочинена Льовомь Тодмачевыма; 
Москва, 1800—нъ 8°. 1 р. 0 к. 

Послёдующ. изд. см. Смирдиить 24 5794. 
см. здъсь № 12875. 

3032. ГРАММАТИКА Французская, 
написанная такимъ образомъ, что я: 
ными и легкими правилами, изъяс- 
ненными на Рускомъ и Француз- 
скомъ язык, въ короткое время мо- 
жеть доставить способотвовать гово- 
рить по Французски; Москва, 1808— 
въ 8°. е 7. рева, 

3033. ГРАММАТИКА, или введено 
къ обученію Француэскаго языка, со- 
чиненная Иоаномь Ваелиномы пеј 
велъ съ Французскаго Михайло ЦвЪт- 
ковъ; Москва, 1793—въ 8°, 80 к. 

3034, ГРАММАТИКА, или легкій 
(способъ къ обучению 'Французскаго 
` языка, сочиненный Г. Готье; 4 части; 
Саб. 1177—въ 8°. 

3085. Тожь, изд. торов; Спб. 1187— 
въ 8.2 р. 

3038. + ГРАММАТИКА (новая), или 
первыя основашя Фр го язы. 
ка, сочин. Д. де Будри; 2 ч, Спб. 1811— 
1812—2 р. 50 к. 

С. Петерб. Въоти. 1812-1. 

3037. ГРАММАТИКА Черемпоскаго 
языка; Спб. 1775-въ 4°. 

По Омирдину 2 6851 заглаіо —«00- 
запенія, принадлелація къ Грамматик% 
брибсаго япыла», Подано Авад 

кт. 


3038. ГРАММАТИКА Чувашскаго 
языка; Спб. 1775—въ 4°. 

По Орк М ОБО заграв. .00. 
хитеія, принадлелація къ Грамматик 
Ҹувашсхаго азиа», Изданіо Азадеуін 
Наукь. 

3039. * ГРАММАТИКА Шведскаго 
сочин. Салстетома; переведена 
Ив. Гекертомь; Спб.1778—въ 8°. 50 к. 





Абрага- 
и пріухно- 
жопа правилами, разговорими м иёко- 
торыми краткими исторями Иваномь 
Си. Катазогъ Виленек. Публ. 
Библіот. Вильна, 1879, ч. 1, № 480. 


3040. ГРАММАТИКА Шведская 
(краткая), съ словаремъ употребитель- 





ныхъ изрьчений, въ, п0Сл0- 
вицъ, и проч. надалъ Яковь Ланена, 
Спб. '1813—въ 8°. 1 р. 

СА 
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304. + ГРАММАТИКА 
или начальныя правила Россійскаго 
зраовдеія, сочи. 9. Прағикоемзэ; 

[осква, 1801--въ 4°. 

3048. Тож, изд, второе; Сиб. 1805— 
пъ 49.3 р. 

По Смирдииу № 2001 годъ перваго. 
мид, повъронь, вышла въ 1808 г. Вызо 
еще падашіо— въ Москзћ въ 1817 г. въ 
49. См. Катазогъ Вилвнск, Пуба. Библіот. 
Визьша, 1880, ч.2, № 801. 


3013. + ГРАМОТА (утвердительная) 
ИзшеРтоРсКАГО Московскаго Универ- 
ситета, и при ней: 1) Уставъ учебныхъ | луга, 
запеденій, подвъдомыхь Университе- 
там 2)’ постановлеше Академиче- 
«кой, гимнааи ИмпеАтоРскаГО М. У. 
3) постановленіе благороднаго паи: 


чона при И. М. У. Узреждецнаго; 


3) Докладъ Министра 
пи М. УЗО планъ 


о Цензурь; 5) правила 
дЬлъ типогр 
пансіон, учрежденнаго при Ярослав- 
скомъ Демидовскомь высшихь наукъ 17 
училище, одобрьнный главнымъ пра“ 
вленемь’ училишь. Безъ означеня 
тода и моста, (Москва, 1813)—въ 8°. 
304. ГРАМОТА (Высочайшая), жа- 
лованная Дворянетву ИМПЕРАТРИЦЕЮ 
Екатеиною П, Спб. 1785—въ л. 
Потомъ многократно вновь была 
перепечатана въ Спб. и Москвћ. 
Одпныъ маъ составителей «Грамоты 
Дворянстьу» былъ Ависииъ Титовачь 
Князев; си. «Русск. Архивъ» 1885 го 
ки. В, стр, 481—474. 


3045. Тожсь, новаго пзданія, съ 





ука. 


зами и Городовыхъ Положеніемт; Мос- Е 


ква, 1804—въ 49. 2р. 

3018, • ГРАМОТА Цесаря Рилскаго 
`Мазсимилана, писанная въ 1514 году 
къ Царю и Великому Князю 
саћсоху, Василию нови , катора. 
го помян, ео 


Цесарь въ 
споећ титулуетъ Царем Воб 
ана тотен аъ 
ображенемь Цесаревой печати; Спб. 
1118—въ лист. 

Описва к точное вагзавіе си. у Пе-| но 
карскаго-Наука и Литература т. 2, реводъ 
№ 388. 
зит, » ГРАНДИССОНЪ (молодой, 

чтенія; 


служащий: для дітокаго 
Е 

















письмах; соч. Г. Беркеня; 
съ Французскаго: 2 части; 
1792—1794—ъ 12°. 1 р. 50 к. 








см. адъсь № 6988. Русск. 
ка Зб 
Эа. ТРАНОВИТАЯ паа атк, 
хотворепіе, писано древнимъ Рус 
разхбромъ, Князем» Николделу Куу. 
Саев З части; Москва, 18087 ть 1. 
5 руб. 

«Это расказы изъ русск. поторін, эъ 
стихахь»; см. Геннади Саоварь т. 2, 
ар. 19 
3040. ГРАФИНЯ де Вержи, повђоть 


о. Ў" трати: 
ская? перевод оъ Фралцузсна'о; 
лута, Гв Вт р. К. 


Азторъ повдети—10 Сошии бв Үірвап- 
соатї; си. ВағМег, Гіс вв Апопутвв. 
Теннади Словарь 1. 1, отр. 26. Раков 
провииціальпое надане. 
3050.*ГРАФЪ Вальмонть, или вае 

‘два | блужденіе разсудка, письма собран- 

ныя ‘ш обнвродованныя Г. М. подне- 

зеныя Королеғ Французской эъ 


1775 году НЫ «НКУ 
Зрацаао С: Я 
Тамбовъ, ТЗ в 8°. 
ааа а атаана 
о таа ана 
дае ананна цабат 
С ИРЕ 
Бата С 
аа в боб 
О бра э Гор Маер 
дан утс бобер. 1 ЗАТО Рн 
а абы арра 
Д, татаал тули і. 
ловой, см. слъдующій №. 
3051. Тожь, паданіе второе, съ пріоб- 
ааа зараа тороо та. 
урами; 12 частей; Москва, 1804— 
О о н 
Это другой пе- 
реводъ; перевез ая Івановичъ Ди- 
Митрсвскій, си. Дала Моск. цензуры вл 
та еерт 
леніл за 1802 г. Годъ изд, певћренъ: вы- 
а нана Таа т 
жәл, М. 1820—1821 г. Ом. Омирдинъ 
БЯ 


3062. ГРАФЪ де Сонъ Меранъ, или 


ія сердца п ума; пее 
пузсяаго Пора Мана. 

Я рова; В частей; въ 12°. 
Первая часть сей книги была на- 
печатана въ Спб. 1796—въ 8°, кото- 


рая при семь второмь изданій пере- 
зодчикомъ поправлена. 














ЕЯ 


Азторь влиги— Ж. де-Маті (7. де Ма-. 
Меш; си, Геннади Словарь т. 2, стр. 
279. По Синрдипу 34 8677 выходила въ 
течөвіо 1790—1800 гд-3е вад М. 
1818—1819 т. въ 12°. 

3058. *ГРАФЪ Коркъ пли великій 
ҹеловфкъ; сочинеше Ё-жи Жажлисы 
переводъ съ Француаскаго, 2 части; 
Москва, 1807—въ 8°. 2 р. 

По Олирдину № 8678 фориатъ киги 
въ 16°. Плавильциховъ 14 4168. 

6,30: ГРАФЪ Розюпгаймъ, вли зь. 
гужденіе сердца; сочиненіе Авіуста. 

Лаф у переводъ съ Ньмециаго; 

2 Части, Москва, ТВОИ В. ЭТ 

у № 8079 

в 18, Плавихьциковь 


056, *ГРАФЪ С..тъ, или странныя 
принлюченія новомодной красавицы 
эъ аъмкъ Шотлыдскихь горы соч, 
` Шииса; переводъ съ Французскаго; 
аиа, р 
Ом. Сент-Элена и Моњрозь. (См. 
>» 1020). " 
Переведь Авастасія Михвизова Га- 
типа; сы. Гопиади Словарь т.1, стр. 192. 
Сыирдипъ 3 0886. (м. вдбсь 24 10209. 


3058.* О ГРАФЂ Оксфордскомъ п о 
повЬсть 








Миладш Гербш, Англинская 
соч: Г-жи Гомещь; перев. съ Фр. Анна 
Вельяшева-Волынцева; Спб. тъ 


12°. 30 к. 
По Плазизьщикову 34 4689 форматъ 

въ 82, 
зозтяГРАЦТАНА (Балтазара) прид. 
еъ Тишпан- 


ичковимь; Сиб, 1730—вь 4 


Сія книга посвящена переводчи- 
комъ ИМПЕРАТРИЦЪ Аинъ ІоАнновиъ; 
но есть экземпляры съ новымъ зас 
главіемъ 1740 года и съ посвяще- 
щемь Принцу Ивану Антоновичу: 
они райка. 


Шодлниникъ вишегь подъ заглавіекъ: 
Ялошию бв сопи, тада. бе Геврарпої 
йа Вани гадав, Раг Апейо бе 1а 
Нопзвауе». У Сопикова невърно сказано, 
что въ падаю 1730 т. были припеча- 
тавы ловце заглавные листы п посвя- 
щеіо въ 1740 г-на перепечатанныхъ 
заглави. листась бызъ выставлень 
1741 т. Пост того кпига была пере- 








> 


печатана въ 006. въ 1742 въ 49, Эти 
жаданія описаны у Губерти—Матер. дзя 
руста. бибхіогр. т. 3, № бит 1, 
2 43. Березинз- Шираёвъ--Допозн, ма 
тер. дая бибіотр, тр. И. 

По вступлены на Престолъ Импк- 
ғатрицы Елизлвиты Шєтғовны, п0- 
сль довалъ указъ о перепечатаніп 
загльый и уфстъ напечатанныхъ 
въ церковныхь ш гражданскихъ 
книгахъ съ именемъ правительни- 
цы, Анны Улрихь и Принца Ивана 
Антоновича, который для любопыт- 
ныхъ адфсь прилагается. 

«Въ прошломъ 1741 году, во иепол- 
«неніе имянного Ея ИмпЕРАТОРОКАГО 
«Величества указа, о собрании воъхъ 
«церковныхь книгь печатанныхъ въ 
«въ 1940ъ, п 141ъ годхъ, для па- 
«вфстнаго въ нихъ тогдашнихь ти- 
«туловъ переправленія въ одно мь- 
«сто, изъ Правительствующаго Се- 
«ната въ народъ Ноября 12 дня пе- 
«чатными ковано, да- 
р 
«или гражданскія книги печатныя 
«въ выше писанныхъ годфхъ, для 
«надлежащаго въ тогдашнихь титу- 
<лахъ переправленія объявляли: су- 
нодальыя къ Москожую и Свет 
<петербургокую, а кіевскія и черни- 
овая рв томошия тиюграфи 
«ДЬ оныя печатаны, а печатан- 
чныяжь въ Десіансъ академіп, во 
«оной академіп, которыя по пере- 
<правленш паки тЬмь же людемь 
«отданы будуть безъ удержания; 
«ежели же кому за дальностью пли 
<иныхъ ради какихь либо невоз- 
«можностей самому, или чрезъ кого 

угова переслать въ т тупогра- 
«Фи будеть невозможно, то въ гу. 
р въ губернскія, а въ про- 
«винщяхь и городфхъ въ воевод 
«скія канцелярін при доношеніяхъ 
«подавать, а тъмъ мфотамь собирая 
«при первыхъ окаліяхъ лить 
«хла Илеть, ш по томръ 
«обратно возвращенія требовать, а 
«понеже тіхъ церковныхъ разныхъ 
«печатныхъ книгъ, изъ которыхь 
«показанные листы перефнить 
‘надлежало пе Малаго Числа пе 
«прислано, и для того въ Святьй- 
«шемъ Сунодф опредфлено: во Свя- 
«тыхъ церквахъ и въ архіерей- 
чекихь домфхь, въ библіотекахъ, п 
«въ другихъ мьстахь, какъ духов- 
«нымь персонамъ, такъ п священно 
«и церковно-служителямь, п служи- 


«телямь же домовъ архіерейекихъ 
емотастырокихь $ себя призльжыо 
«осмотрыть, и буде гдЪ у кого най- 
«дутся съ помянутымъ навстнымъ 
Опуломь каша печатный церков. 
{вый книги, оныя собирать въ ду. 
хотны команды нуда по биоти 
особа ивы, изъ пихъ 
только олъдуюціе для поправленія 
«одни листы, Отослать въ тупографіи 
ль что пецатано, какъ нан 

озь пелкаго вадержавія п медле 
«мія, чтобъ въ прововахъ цЪлыхъ 
«всфхъ книгъ (изъ которыхъ въ нћ-. 
«которыхъ только начальной одинъ 
«листъ слъдуетъ перемфнить) из- 
«лишней убытокъ и трудъ произой- 
ине мдгъ; въ протбыь же как 
«въ отсылкахъ въ тупографи од- 
шэ слотов, такъ И вмьсто 
оных," пепрадленными листами 
«изъ тьхъ тупографій возвращеше 
«шивть во вевмъ по преждепо- 
<оланымъ Ея Изашғтовокаго Вали. 
«ЧЕСТВА изъ СвятЪйшаго Правитель- 
«ствующаго Сунода п изъ Прави- 
«тельствющаго Сената указамъ не- 
премии, Того ради по Ея 
2 атеатогокдго Величьстваь Прат 
зительствуюцій Севатъ приказа: 
«кто свётеыя персоны у себя цер- 
‘ковный книги Съ бывшими ғъ два 
«правленія титулами имя, по нынЪ 
«еще гдф надлежить не объявили, 
тб "ови овые изъ каша листы 
12дълвляли оъ публикававія за ка. 
«ждомъ мстЪ сихъ указовъ конеч- 
210 ъзфсяць, а кто въ тоть срокь 
26 "объявить съ такими Учинено 
«буде такъ какъ Ея ИМПЕРАТОРСКАГО 
«Величества указы повелваютъ безъ 
«всякаго упущенія; также которыя 
«гражданскія книги, манифесты, 
роет, н протчее хахотобу зва. 
а что о чемъ ни было, печатаны 





во оныхъ упохинаются 
въ два правленія из- 
«афстные титулы, а кто какъ духов- 
«ныя такъ п гралданскаго чина лю- 
«ди, Рускія п иноземцы оныя въ 
іруқахъ свохъ мб по прежде 
«публикованнымъ о томъ указамъ 
«ло нын не объявили тобъ все то, 
ха именно: манифесты, присяги и 
«протчее какогобъ званія оныя ни 
«были объявляли въ Санктпетер- 
Фургь въ Сенать, въ, Моска эъ 
«Сенатской конторь, а книги въ 
«Санктпетербургьжь въ Десіансъ 
хакадемп, а въ Москаћ опредьлен- 











«тоть срокъ не ‚ съ такими 
<учиненожь будеть какъ указыжъ 
«повілевають безъ всякаго упуще“ 
«нія, а изъ губерней и провинцей и 
хгородовъ вышеписанныя манифе- 
«сты присяги и е присылать 
«въ Сенатъ и въ Сенатскую конто: 
«ру куда по близости способиће, а 
«кинги эъ Десіансъ академію, м по 
присылкъ учинить какъ объ нихъ 


9 опредленіями учимено. 
Шечатанъ ть бб. п Москов Т8 
«года». 


3058. Тожь падаше второе; Спб. 
1160—въ 8°. Гр. 

Се издаше псправифе пеј а 
особливо въ, разсужденіи право 
санія. 

Съ. Березинъ- Шяряевз——Дополн, матер. 
для библіогр,, стр. 229. 


3059. Езо же, Ирой, съ гческими 
псторичезовн примчавіяин Г. 





н 
‚ля; переводъ съ Француаскаго 
Якава Трусова; Москва, 1702 эъ 8°, 

р. 

3080. Сы. № 11387. 

3061. * ГРЕЦІЯ (процвфтающая), или 
краткое описан жизни 607и знаме 
нитыхь Греческихь мужей; перевелъ 
съ Нмещкаго Павель Нікифоровъ; 
 Тамбовъ, 1792—въ 8°. 1 р. 

`Рыкое провницјазьноо издан. Опи- 
саво у Губерти— Матер. для русск. биб- 
аюгр. т, № 102. Каталогъ Виден. 

Шуба” Бибзіот. Визьнв, 1879, ч. 1,28 1488. 

3082. * ГРЕЧЕСКАЯ Христомавія, съ 
Латинскимъ переводомъ, съ Рускими 
отчасти и съ Латипокіыи пуль 
ими н словаремъ; издана Хр. Фр. 
аттес; Москва 1800 0ръ в 

На Латиискомъ яз. мздама, эъ Моско 
въ 1778 г. Русск перевохъ Б. Филоно- 
ва, см. здфсь 4 4800. См. Гепиадӣї Ол0- 

варь т. 2, стр. 208. 

3068 *ГРИЗЕЛЬДА, новая повсть, 
переведенная съ Французскаго Сер’ 
теъ Сумароковымъ; Москве, 1805— 
въ В. 


ГРОБНИЦА, єх. Радклифь сочиненіл. 





«Съ. №№ 9386—0387). 


86 


ГРОБНИЦА на холи, см. 
оао РУ 
1301. ГУАКЪ, или непреобориывя 
вЪрность, рыцарская повсть; 2 части; 
ось 8. Тр 50 


с 


Первое изданіе вышло въ Москвъ въ | пеј 


1780 г. въ В?. Оно описало у Губерти-— 
Матер. ддя русск. бибзіогр. т. 3, № 189. 
Указанное у Сопикова— второе мадаіе, 
Вызо былистеппоо множество пере- 
печатокъ; изданія «Гуака» 18 стол. и 
зачазь 1 стоп, ветрічаютол рідко, вов 
они зачитан. 


з." ГУЗАРАТСКІЯ Султаш 
или сны неспящихъ .Могольскія 
сказки; переводъ съ Французскаго; 
4 части; Саб. 1766—въ 12°. 


3088. Тожь, иаданіе второе; Сиб. 
1774—въ 12. 


Ип, Товн жадаліе треті; Мот 
ан, 





ар баана 
сосет, ов» ашу сы. Гешвади 
Словарь т: 1, етр. 518; Смирдинь 24 9685. 
3068. * ГУЛЛИВЕРЪ (новый), или пу- 
зепестіа 2Кала Гузлиера, Сыла. 
питона Гулливера; переводъ съ Латин. 

каго 2 Части; Москва, 108 р. 
НевЪренъ тодъ пед; вышла въ 1791 г. 

въ 8°, Перевель Михаить Двнил. Ко- 
пьевъ; см. Омирдинь № 9094; Геннади 
Словарь т. Э, стр. 160. У Сопикова ве- 





{йпуоі роіовіаіпе), сы. Телнади ао. 
Зарю т. 2, стр 10. Пиши 


3080.*ГУРТАДО и Миранда, или 
первые Испанскіе поселяна въ Пара- 
твай; Спб. 1788—ръ 85. 40 к. 
Перевезъ съ франц, —Е. Ф си. Синр- 
динъ № 8630. 
ГУРОНЪ, см, 
(См. №№ 2540—2550) 


3070,*ГУСАРЪ, или короткія пра- 
вила для легкихь войскъ переводъ 
съ Французскаго Николая Хлопова; 
М. 1764—въ 12°, 80 к. 

ГУСМАНЪ Д'АЛФАРАШЪ, см. Леса- 
оковы сочиненія (См. № 12880). 

ТУСТАВЪ ЛИНДАУ, см. Мейснеровы 
сочиненія. (См. № 6187). 


Ромеро отино, 


д. 


ь , см. Филидимовы 


ДАВЫДІ 
 сочатеня (Си. 
3011. * ДАИРА, Восточная повфсть; 
водъ съ Француз. 4 части; Москва, 

ль 


т 


зот * Ложа, над. орторов; Москыв, 
1794—въ 8°. 17р. 50 


Перевегъ Н. Дан... т. е. Данизовоки. 
Н; вы. жури. Утро 18067. стр, 480; у 
Ожирдина № “8000 фамизія неполная. 
Азторъ книги —Ж. зе-Ришь де-за-По- 
пезишеръ (7. 1 Вье ае Іа Рори 
теј; см. Гепвади Словарь т. 1, стр. 280, 
3078, * ДАПРА, или ужасныя заблу- 

ждешя ума п сердца, трогательная 

повсть: перев. съ Нмецкаго; Москва, 

ВТ 
зол. См. № 10027. 

3075. * ДАМСКІЙ туалетъ, содержа- 
шій въ себЪ разныя воды, умыванья 
ш притиранья, для красоты лица и 
рукъ, порошки для чищенін зубовъ 
ваты для білианы рукь помады для 





0.|губъ средства для отращиваны и 


праски волосъ, ароматическія ванны 
для всего тла, п секретъ дли хоро- 
шихь румянъ п бЪлилъ переводь съ 


п т. Фракија, 3 части Москы, НЫТ 
въ 8°. рок 


По Охирдину 24 4728 печатался въ 
лечене ТИТ т. Пора Мара 
Д5 Сы. Генвади Словарь т. 1, стр. 806. 
3078. + ДАНЬ благодарит, стихи: 

Москва, 1809-— въ 4 
3017. ДАРЪ для благодётелей и 

| состоящий въ поученіяхъ, ко- 
торыя въ Сиб. пребывая на чредћ свя- 
аъ 





По Геннади (Сзоварь т. 1, отр. 80), 
вышла въ 1787 г. 


ЗВ. ДАР Ноотытин; Порфцро. 
одному пере, съ Греческого; Сп 


л Руеаовт; вы, 
Окирдинт № 1054. 








Пер С, А.П. Г. П, формать въ 
12°. Сы. Каталогь Виленск. Публ. Биб- 





т 


от, Вильна 1880, ч.2, № 6824. Пал ав- 
тора у Сопикова Августь, у Синрда- 
Тотаннъ, ск. Сиирдинъ № 0408. 

3080. + ДАРЪ обществу; сочпненіе 

Шана Толенеекано; Спб точь 87, 
к. 

3081. $ ДАТЬ музамъ Ллександра 
Волкова) Москва, 1819, 8%, 

3082, * ДАРЫ природы, каждому мћ-. 
сапу ода зт, особоиноети свойотиен: 
ные; перевелъ съ Латиискаго Ө. 
«уа Мопсйивты Москва, ТАЙ» 127. 

к. 








3088, * ДАФНИСЪ, съ прибавленезь 
дзухъ Пастушескихь „комеди: Ал 
цимнъ и Евандръ; соч. /°. Геснера; пе- 

вел съ Нмоцкаго Алек. Шишов; 

16. 1785-—въ 19°. 60 к. 


3084. * ДВА опыта: 1, о народныхъ 
неудовольствіяхъ; 2, о Здравіп п жиз- 
мі долголтной; Сочиненіе Г. Гажпая; 
переводъ съ Фран 
това; Сиб. ТЗ аъ ВР 50 
По Смирдану № 2291 вышла въ 
1118 г. также у Гоннади Словарь т. 9, 
стр. 208. 


3085, + ДВА слова, говоренныя при 
погребеніп, и въ день шести-недьль- 
наго поминовения Фельдмаршала 
Князя Репнина, Геромонагомь Инно- 
кентіемау Москва, 1801—въ 4°. 20 к. 


3086, + ДВА слова, говоренныя въ 
церкви св. Апостола Павла, что прп 
Спб. Комнерческомь училищь, собор- 
нымъ Іеромонахомъ `Тоенфомь; Сиб. 
1804- въ 4°. 

3081. { ДВА слова; 1, о тохъ, что вся- 
ков Пророческое и Апостольское пи. 
саніе ёсть Боговдохновенно, полезно п 
проч; 9% о нёкоторыхь обстоятель- 
ствахъ, "случившихся при страданіп 
Тисуса Христа, съ пріобщеніемъ крат- 
каго нравоучены: сочиненіе Священ- 
зика, ора Иларіонова; Москва; 1802— 
въ 85: 15 к. 

3088, + ДВА дни Семена Истомина; 
Сиб. 180—1 Ж. 

По Сипрдину 24 8368 формать въ 16°. 

Плавильщиковь № 4186. 

3080, + ДВА посланы Василья 
кина, эъ етихахъ; Спб. 1811—въ 8°. 
50 к 

3000. + ДВАТЦАТЬ дв рифмы и п 
сня, подраженная Горацью; писаль 
А. Сумароков; Спб. тт 4°. 














3091.1 ДВЕРЬ (начальная) къ Хри- 
снанскому добронравію – въ 8°. Безъ 
тода и міста. (Митава, 1813). 

3092. + ДВЕРЬ (отверстая) благодати, 
или пзъясненіе о Т-ми г смерті 
ных; Москва, 1802—въ 12. 1 р. 

По Сынрдину № 876 и Пзавильци- 
хову № 1450 формать въ 8°. 

3093, * ДВИЖЕНИЕ флотовъ; сочине- 
ве Джона Касрка; перевелъ съ Ан- 
тәпносаго лота Капитан Лейте- 
нантъ Юрій Лисянскій, съ Ч мп; 
р ее 

309." ДВОРЕЦЪ правды; соч. Г-жи 

; пе съ Француаскаго; 
Москва еъ В рь 1090 

3095. + ДВОРЯНИНЪ Философ, ал- 
орка Өсдора Д. Мамонов, 
ленскъ, 1706—въ В. 35 к. 

Поущена при қонці, кипи Ја" 

‘бовъ Пекши ч Купидона (См. № 6121). 

Рьдкал кныжка, ова была отобрана 
въ каижшыхь завкахэ; си. Историч. 
свъдівія о цензурћ. Сиб. 1862 г. стр. 

Гепвади Словарь т. 1,стр. 811 н «Канаш. 

кости» № 86. 

3058. ДВОРЯНИНЪ (Риск), нлп 
ошеаые ип) им 
НЫЙ 

Азторъ книги—«Каовиь; см. Опись 

‘библ. Шереметева, сгорёвш. въ 1812 т; 

стр. 416, № 8903. 

3097. * ДВОРЯНСКОЕ училище, или 
нравоучительные разговоры межд, 
Кавалорохъ, Б. п Графомъ ого племя. 
никомы переводъ съ Французскаго 
Е. Харламова; Спб, 1164—въ 129. 70 к 

3098. * ДВОРЯНСТВО (торгующее), 
протипоположенное ству воен: 
ному, пли два разсужденія о томъ, 
служитъ ли то къ благополучию Го: 
сударства, чтобы Дворянство вступа- 
ло пъ купечество, съ прибавлешемь о 
томъ же разсуждены Г. Юстія; пере- 
велъ съ Нмецкаго Д. Фонт-Виаины; 
Саб. 1766—въ 8. 50 


Переведево съ францувека: 
ифыецкаго яв; си. у Губерти — 
для русск. библіогр. т. 1, № 182, 

О ДВОРЯНСТВЪ, см. Коцебу сочиненія. 
(См. № 5700). 

3090. ДВЪ ПРОИДЫ, или дна 
шисьма древнихъ проні; соч. ик 
демь Назономь, сл, пробщещемь авто- 











го, а не съ 





ревель съ Латинскаго 
аб ТИ вт, 
3090.0. ДВЪ ИРОИДЫ: І. Элонза ко 
др ж П, Ариза въ Рипольду 
89) 2 руб. 


Сы. Сыирдинь 24 8040. 
3100. * ДВТ новыя забавных сказ- 
ки; переводъ съ Французскаго. 
3101.*ДВТЬ повфоти; соч. Г-жи Сталь; 
поревель съ Ф Михайло 
Михайлов; Спб. 1801—въ 127. 70 к. 


По Смирдину № 8700 вышла въ 


рат 
Абезару 
Сиб. 








съ Фриш Москва, 1805—въ 17. ТЕ 





По Омнрдину № 8701 напечатана въ 
10. | Пзавидьциковъ № 4189. 
Эпистолы А. 5. — 
ой араасаа 0 


язык, а во 8ч 
ааа 
Рядки. 
Описана у Губорти—Матер. для русск. 
башограт 1.28 69. Вороне Шира: 7 
Матер, дан библіогр, ха. ҮШ, стр. 53. 
3104. * ДВЪ любовницы, 
повсть; соч. Мигайга 


Сааведры; переводъ съ Французскаго, 
Москва; 1700—въ 8°. 
К 

аниуобкдо зыка сэ реник азма. 

КА О краенорнчій, маъ сочитеній 

Г, Лагарпа; перевель съ 

и свои примачанія присовокутіль Але 

обра пакою; САВ, 1808 а 8-7 
Цаётн. ки. ХІ. 1810 года. 

Помфщены также во 2-й части за- 
пиоокъ Адмиралтейскаго Департа- 
мента. 

Рыдка, потому что напечатано 
оной малое число экземпляров. 
Желательно, чтобъ сіе, для моло- 
дыхъ любителей Руской словесно- 
сти, полезное сочиненіе издано было 
вторично. 

3106, * ДВЪНАДЦАТЬ  пстинныхь 
прироушетельныхь повістей, Коихъ 
шролашестаів случились тъ Горан, 
Антін, Пал Греции Кот пере. 
зодъ съ Німецкаго Ивана БЪлявскаго; 

Москва, 1791—въ 8°. 2 р. 

Не =порћотей», а-«повћствовалій». 

Си. Омирдин» 29 8702. 








3107. * ДВЪСТИ восемь Священныхъ 
а ветхаго и новаго Завфта; соч. 
ре и Г. Вазнеромь; перевель 
съ Латинскаго Протойерей Иванть Хар- 
ламовъ; 2 части; Москва, 1775—въ 8°. 


3108. Тожа, издаше второе, 2 ч. Мос- 
ква, 1198—въ 8°. 3 р. 


зию, • ДЕЛЬФИНА, или любою 
прикаюцене М. Испанская по- 
ХҮШ столітя; соч, Г:эеи Жан. 
зне нъ част. Москва, 180—1ъ 12° 
р. 
3110; • ДЕЛЬФИНА, новый Романы 
оч. Гос таль; перовокь съ фран 
< Берет 6 Частеқ Моем 107-07 


по, Сиирдину № 8706 палечатана въ 
еще 1808 1804 то, форматы 12, 





3114. ДЕМИЗА и Езгенін, спрад 
(ливая повсть; переводъ съ Француд- 
каго Спо Таъ ВО ан 
З. * ДЕМОКРИТЪ (смфющийся), 
или поле честныхъ увеселеній, съ по’ 
мъ меланхоліп; переводъ съ 
гтинскаго; Москва, 1109—въ 85.1 р. 


Береаинз- Ширлевъ-- Дополнит. матер. 

да библіогр, стр. 288. 

3113. * ДЕМОСӨЕНОВО надгробное 
слово Лоинянамь, убіеннымъ въ сра- 
женіп при Херсоне; переведено съ 
Еллиногреческаго Езгеніемъ, Еписко- 
помъ Калулскимъ: съ Греческимь 
(подлинникомъ; Спб. 1807—въ 8°. 


Помфщено также въ 3-Й части 
сочиненй и переводовъ РоссИской 
‘Академии. 





3118.0. ДЕНДРОЛОГІЯ (кратвал Рос- 

йекая), пзи общуи правила о Росой- 

‘скихь зусахль. Воронеж, въ Т. Губери- 

паго Правленм 1798 т. (8°) 1 руб. 
Си. Сипрдипъ № 5120. 

314.* ДЕНЬ во мш преславный 
Коронованія Императрицы Елисдветы 
Петровны, торжественною одою по- 
чтенный, ' именем Кенигобергской 
 Академіп, чрезь Г. Бока; переводь 

съ Ньмецкаго; Сиб. 1758 — ть листъ. 





Перевохъ М. В. Ломоносов»; см, Сочин. 
Ломовосова, изд. Синрдина, т. 1, стр. 
140: у Геанади (саоварь т. стр 100, 
переводчикь не показаны; см. Пекар" 
скі8—Исторія Авад. Нот. И, стр. 61— 
642. 








0. ДЕНЬ (торжественный) Корово- 


зані Всопресвата/ ши, Держави ия 
ж попобдимыя Велиыя Госузарыни 
> Само- 


Шыпкыттицы Анны 1олвной 
держицы Всероссівскіа, Од 
данћішо прославлять 
укъ; на Россіскокъ м НЗмецкоиз азы- 
хахь Сиб. въ Т. Академ Нвукъ 1786 г. 
(29) 5 руб. 

Си. Сиирдипъ № 10668 (1-0 прибав. 
318.5 0, ДЕНЬГАХЪ разсуждене 

соч, Г' Якоба; переводъ съ НЪмецкаго; 

Спб. 1810—ъ В°. 1 р. 50 к. 

Перевезъ Боттигеръ; си. Смирдинъ 
№ 2004; Гевнади Словарь т. 1, стр. 86. 
3111, * ДЕПЕЙ Китаець; съ 

хонаво, Лорка, боб ТИ 

въ 8°. 50 к. 

По Омирдину 24 1255 зышза въ 
1771 т. Геппади Оловарь т. 2, стр. 238. 
318. * ДЕРЕВЯННАЯ нога, Швейцир- 

ская Идилія Г. Геснера; пе 

Ноцкаго Н. Каралашъ; таза, 

въ 12°. 

Этоть переводъ бызъ первымъ зите- 
ратурнымь опытохъ Н. М. Карамзина. 
См. Березинъ- Шираевъ — Дополит. 
малер. Сиб. 1876, отр. 177. 


Оочиненіл Г. Дерокавина. 

3119. АНАКРЕОНТИЧЕСКІЯ пфени 
Спб. 1801—въ 8°, З р. 

На заглавиомь зиетв оначится: «Въ 
Потроградь 1804 тода»; издавіе было 
запачатано пъ зюбской и веленевой бу- 
маг. Си, боч. Державина, лад, Ахад. 
Н, т. 1, отр. ХҮШ. 

1190.4 ВИДЪНІЕ Мураы; соч. Г. Де. 
эжавина; съ Нумецкимь переводожъ; 
Спб. 1701—въ #°.*) 

Здась у Сопикова ошибка въ года 
зид, папочатапа была отдћльнымъ над. 











>) «Виҳшіе Муро» у Сопикова пока 
запо лва раза, одно подъ № 2478 м под». 
34 3120; въ порвомъ стучвћ мы загзазіл 
зе помфотили, сдышавь спосву: «см. 
№ 8120»; пась же мы помфщаеыт редак. 
іо заглани, которое бызо указано подъ 
№ 3418, пакъ наиботће полную, искаю- 
Зл редакцию затзавія 3 8120. 

Прих. ред. 


въ 1792 г; измеций пе 
зежать Ав. Коцебу. См. Соч. Державина, 
шад. Авад, Н. т. 1, стр. 2 — 18 
Намецкіа переводъ вапочатапъ 
бых также въ Ревезћ въ 1792 г. 

Беревинъ- Ширлевъ-—Матер. для биб- 
зіогр., вя. П, стр. 62. 


принад. 





3181. — ДВА Псалма, преложенные 
стака бб ан 
3198. — ГИМНЪ кротости; Москва, 
1801—въ 4. 
Си. соч. Державина пад, Акад, Н., т. 2, 
стр. 246. 
128... ГИМНЪ Лиро. Этический н 
іе Франц изъ Отечества, 
12 года; Спб, 


1618—въ 4°, 
`НЪмеций переводъ онаго Г. Геце; 
Рига, 1814—въ 8°. 

Береаниъ- Ширлевъ- Дополнит, матер. 
заа або отр. 265. НВмецый п зеро 
зодъ гимна ?принадлежитъ—— Петру 


тову фонъ-Гетце; напечатанъ въ Ригь 
рать въ 1814 г. 
Си. Соч. над, Акад. Н.,т.8, 
= 17—18, 


— ДИВИРАМБЪ на 
роет варки С 
въ 82. 

Повровитезя паукз—Ив. Ив. Шува- 
зова, «Вы 1781 т. папочаланы были от. 
въ Моск: «Отихи на выздо- 
Ровзевіо И. И. Шувалова», безъ овшьче- 
кія иени автора, и «Дивираибь ва 
зыахоровленю покровителя нвукъ (и. 
Сопивовъ № 11422 и 8178), Посаде 
зев. стихотворевіе приписань Сопико- 
вым» Кострову, по въ собравін сочино- 
Я Кострова иуть ничего на этот» 
предметь: ито ховечно м есть пьеса Дер- 
жавипа, появившаяся череть два ГОДА 
подъ точно тахимъ загламемь въ п 
часта" хСоисйдиида», Си, Соч, Лорка 
виь, иад. Акад. Н., т. 1, отр. 81. При 
пянз это зам йлапів, мы олны ванлю- 
чить, что тогда адвсь у Сопикова не- 
жћрво показано фто печатн, сабдуеть 
зо Сиб. а Москва. 


315. — ИЗОБРАЖЕНІЕ Фелицы; 
Саб. (1792)—въ 4°. 

Выза напечатана «отдћаьно въ чет- 
верир, 82 стр, беъ имени автора, безь 
саначевы кста м тода, по конечно въ 
Петербургв и, если врать Сопикову, 
въ 1702 г.» б. Соч. Державина, мод’ 


= 

















Акад, Н. т. 1, стр. 202—208. 


9% 


3196, Тожь съ НЬмецкимъ 
водомь Г. Жоцебу Рша, НОВ въ В, 

3187. — КОЛЕСНИЦА; Спб. 1804— 
въ 4. 

Была палочатана почти въ одно и то 
ко время отдёльно въ Спб. и въ жури. 
«Другь прособщены» 1804 г, Сы. Соч. 
Державина, изд, Акад, На т. 1, стр. 816. 
318. —КЪ КАЛЛОПЬ; 016. 1798 

28 

Быль издана вскорь посаћ сочине 
пія отдльно подъ заглавівъ: Бъ Кал 
опту въ 31 деть октября 1788 һ, въ 
летверку съ оппаловівиъ тода и хдст 
печати — Саб, у 1. К. Шпора, но беъ 
имени авторв, и зибстћ еъ лею пере 
почтаны па’ бумаг того же формата 
и тумъ жо шрифтокъ «Отихи на рожде- 
ще въ Обзорћ порфиророднаго отрока». 
Ск. Соч. Державина, изд, Аад, Но 1, 
тр. 808, Ода сочихепа была въ ковці 
1792 г. и потоку годъ над, у. Соликова |, 
показашь не Ърио: дозжень быть вли ||. 
1192, или 1798-4. 


3129. — ОДА Богъ; Спб. 1184—въ 8°. 


«Была напечатана отдфльно въ чет-| 
верир, безъ оанвчевія тода ж ыфета, по 
съ подписью: Г. Державимь которал. 
здВсь едва ли шо въ первый разъ ази. 
заь въ полати, Сверть того Ода зцш-. 
За 0поло 1792 г. особой тетраддов въ 
Моск», Была поразедзна ва языки: 
вАыецый, "Фралцуаскій,  ангйски, 
итальашеый, испанеый, пользы, чаш. 
СЮЙ, датиньый и лп0нсвій; первым» 
пербоодчивоь Оды па фрапцуюяий аз. 
быль Жуковскій. Ом. Соч. 
изд. Авад, Но т. 1, етр. 184—185. 
3130, —ОДА къ тд Ки 

Е гарой Ка іргиэ-) 
1182—въ 8°, 


Годъ над, у Сопихова невъренъ: ода 
в хогза быть палочатана отдано въ 
такъ хакъ въ первый раз» 
почитана въ первой хииж 
журнала «Собесфдннкъ», вышехшей 
только 20 мая 1788 г. СЫ. Соч. Держа 
вишь, над, Аад, Но т. 1, стр. 91-98. 
3111. — ОДА на рождеше Великаго 
Калан Михаплд Плллотичи; Со6.1798— 








ОНИ откьльно въ малую 
49 въ В стр въ 006, въ Император. 
ской типографы съ подписью автора; 
си. Сот. Державина, над. Авад, Но т. 2 
стр. 0697. 


2138. — ОДА на палиду улов 
ма У Короля ранить бой. 
1793—въ 4°. 

3183. — 0) гспокоенное нев ие; 
о т О А 


Въ примчащихь къ этой одь Я. 
Гроть (см. Соч. Дернавина, над, Акад. 
И, т.1, стр. 46) ие ховбрлеть показано 
Сопикова года мадвий и считать, что 
ова появилась въ печати въ 1779 т. 
318. — ОДА на крещеніе Великаго 

Каявя Николя Павловичк; Спб, 1194 

въ +. 

Въ приифчыйяхь Я. Грота къ этому 
стихотворенію (си. Соч. Державина, на 
Ахад, Нот, 1, стр. 610—611) не бхава- 
во, тобы ово? вышло отдфаьно; тодъ же 
зах, у Сопикова шевроны: крещеніе 
вез, ки, Николая Пањ, било ото Том 


„Зі. —ОДЫ пе 
менныя при ко 


«Черевъ ифсколько времени посл 
Путачевскаго бунта задана быза ма- 
зеньгая капка въ 88 стр. подь зы. 
плаще: «Оды, переведенный н сочи- 
венных при тора Чатазагав 1774 г» 
На заглавнохъ истъ ся не означено 
зи пиели автора, ни когда и тдв она 
запечатана. По свидътедьству Сопико- 
з, ото было въ Т7 гу тото же годы 
ухазываеть и самъ Державин, Но изъ 
тогдашиихъ «Спб. ВЪдомостой: оказы“ 
заетса, что оды выпущены были въ 
продажу въ начаз 1716 т. Чаталагай- 
схіл оды, нлпечатапыя въ небольшом 
хиса якзеыпзяровъ, всегда были анешь 

= См. Соч. Державина, пад. Ак 

т. 8, стр. 207—200. 

3136, — ОПИСАШЕ празднества нъ 
Спб. даннаго Княземъ Потемкинымъ 
"Таврическимъ, по случаю паятія Иэ- 
мала; Соб Т1 въ 8°, 

Годъ изд. певъренъ, напечатано у 1. 
К. Шпора въ 1792 г. въ 4? (40 стр), 
Сы. Соч. Державина, изд. Акад. Н, т. 1, 
стр. 280. Омирдин, № 10188 (1:9 при’ 
баа. 

3137. ПАМЯТНИКЪ Герою (Князю 
н. 8. Рашну) Спб. Туна откры> 
томъ лист. 

Отдзьное изд. «Памативкь герою» 
было оттискохъ изъ журнала «Москов. 
сй Журвалъ», вышло въ листъ на 8 


љведенныя и сочи- 
Чаталагаћ; Спб. 














стр. безъ имени автора, съ означены 
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зь конц: «Изъ Мосвовскаго журнала 
1701, октябрь». Си. Соч. Державина, пад. 
Акад, Но т. 1, отр. 808. 

3188, Ложь, въ книжи, съ перево 
дами: Французскимь п” Нёмецкимъ: 
Кона 











3180, — ПЕРЕХОДЬ Россійскихь. 
зойскь чревъ Сентъ -Готардъ Сиб. 
1790—въ 4. 


Ота ода «была папечатана отдльно 
въ начал 1800 года въ Сиб. эъ Ихпе- 
раторекой типографін въ 4° па 20 стр. 
подъ загаашемъ: «Переходъ эъ Швей- 
царію чроъ Альдсвія торы росей- 
скихь пипрлторскихъ зойскъ под» 
предводитощотвохь  Гепоразиссииь; 
1790 тода. Си. Соч. Державина, изл, 
Азад. я. 9, стр. 188. 

По Сымрдияу № 8118 напечатала въ 
1800 г. 


3140. — ПЕРСЕЙ и Андромеда, Кан- 
тата на побЪду, одержанную Рускими 
надъ Французами, п стихи на вы 
плеще въ походъ Гвардіп; Сиб. 1807— 
въ г. 

ВИ ПВОНЬ Имцвғатиць Бкате- 
ъшнъ П на побъды Графа Суворова 
Рымиикскаго, 1794 года; Сиб. въ 4°. 

Напечатана въ 1794 г передъ загаа- 
вівхъ помщено довольно длинное «Из- 
эст», изъ котораго видио, что хоходь 
отъ изданія предназначался въ пользу 
двух. пулдаюцихся вдовъ Сы. Соч. 

Державин, изд, Акад. Нот. 1, стр. 462. 

ЗИЯ, — ПРАЗДНИКЪ воспитанницъ 
общества, благородныхь дЪвицъ, без- 
мере души п молитва; Саб. 1198— 
пт, 


Обь этохъ пад. см. В. Роголинъ— 
Даль моск. цензуры, вып. 1, 1797-2 г. 
Сиб. 1002 г, стр. 00, № 08. 


3143. — ПОСЛАНІЕ ИндЪйскаго Бра- 
мины п гимн» солицу; Соб. 1803— ть 
листъ и въ 42. 


Первое стихотворевіе въ сочиненіяхъ 
аниа бызо папечатапо подъ за 
тзавіем» — «Бы царевичу Хаору»; въ 
отдзьноиъ же подали вийсть съ«Гим- 
мохъ» подъ приводениымь загзавіеиъ 
у Сопикова въ петь большого формата 
на 18 отрашицахь зия автора 
но выставлено, съ призожещемь травы» 
ры па отдъльножь лист и другой при 
конца зторого стихотворевія. См. Соч. 
Лержавина, под, Авад, Но т. 5, стр. 202. 




















44. — ПРОЛОГЬ на е въ 
тамбовь театра; Тьыбовь 6 ль В 
Кром надавія, указашиаго адс», бы- 
рте беру 87 и 
Скирдитъ вое адаліе 
проваиціальпое—радво. 


3145. — ПЬснь Лирическая Россу 
ваяте Измвила; Саб. 1791—въ 4°. 
«Была напечатана отдьльно, сперва, 

т. в. тоть чась по сочинены ея, въ Пе. 

тербург®, потомъ въ Тамбов и’вт Мос- 

ваф; веб’ три раза, зоролтно, бъ оона- 


на 


чекіл жёста и времени и бевъ имени 
автора». См. Соч. Державиви, изд. Ахад. 
Н. т. 1, стр. 240 


3148. —РЪЧЬ на открытіе въ Там- 
бов главнаго народного учили, го- 
воренная однодворцемь Петромъ 
харьшнымь; Тамбовъ, 1188—въ 8°. 

347. Тожсь, наданіе второе; Никола- 
евъ—вь 4°. 

`РЬчь сочинена Державинынъ и толе 
ко пронзпесепа П. ахарьннымъ; над. 
второе изъ печати вышло, въроатно, въ 
1798 т. Си. Соч. Державина, пад. Акад. 
Я. 1.8 тр. 260; т. 7, стр. 166. 
3148. — СОБРАНИЕ сочиненИ, часть 

первая; Москва, 1108—въ 8°. 

065 этом изд, сы. Соз. Державина, 
изд, Акад, Н, 171, стр ХУ-ХУШ. По: 
дробво отисава рти — Матер. 

Ф абор. =. 5, 4 81. ай 
3149. — СОБРАНТЕ вспть сочиненй 
4 части; Спб. 1807—1808—в» 8°. 

"Нфсколько экземпляровъ напеча- 
тано на веленевой бумаг, съ ви- 
ньетками: 25р. 

Объ этожь нада см, Соч. Держа- 

виза, изд, Ахад, Но т. 1, тр. ХХХ. 
3150. СТИХИ на покореніе Парижа; 

Саб. 184—въ 4 рта 
3151. — ТРАГЕДІЯ Иродъ и Маріам- 

па д С аЬ, 90 

По Синрдипу 2 6000 напечатана въ 
8° въ 1809 г. Си. талле Соч. Дерлавинь, 
вод, Акад. Н. т, 4 стр. 170—180, Илл" 
ватьциковь да 6160. 

3158. — УТРО п Гимнъ Клеантовъ; 
Спб. 1802—въ 8°. 

Печатаво въ типографіи Шнора; имя 
автора при конц стяховъ. Сы. об 
вах. въ Соч. Державина, изд. Акад. Н., 
т. 5, стр. 208. 
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3158, — ХРИСТОСЪ, свыше Благо- 
словенному приношеше; Сиб. 1814— 
въ г. 

Обь отомъ над, см. Соч. Державина, 
изд, Ахад, Н, т. 8, стр. 158—164. Бе 
ревиз Шираёвъ--Допозиит. матер. для 
‘бибщогр., стр. 260. 


8154. * ДЕСИДЕРІЙ, или стезя ът. 
бви Бохжіей и къ совершен 
Христівнсхаго; переводъ я 

р. 
Перовохь Теродакокь Өвофанз; см. 

Смирдинь 24 651. 


3155. * ДЕШЕВЫЙ подарок зем: 
ракъ, ‘тъ стихахь и перев 
съ Латиискаго Н. Щ. Москва, ыы 
въ 8°. 50 к. 


Здёсь у Сопикова ошибки въ годь 
задашія и фоть печати; въ другохъ м | с 
стб (08 18059 — тамтъ ваглазіо не будеть 
прандоно, а будить ссилка па 38190) 0 
показано 'ићрно— «перев. съ Лат. Н. 
Щегох, Взадимірь, 1790 г. 82», т. є, 
перевохь Николай Щеголевъ, ваъ это 
и указано въ дізахъ Моск. цензуры въ 
архив старыхъ дать Моск. Губера. 
Правлепіп за 1798 т. 
3158-ДЖОНЕСОВА Англинская сп- 

стема Одинакой и, двойной Бухталте- 

рии; переводъ съ НЬмецкаго; Москва, 

1808 въ 4°. 3 р. 

Перевези —Изанъ Юринъ и Матанзъ 
Турчаниновъ; см. Смирдикь № 2886. 
ВЛ, * ДЖУНГИНЪ, иди хаша о 

ност; переводъ съ Манжурскаго 

Хоб Москва, 1788 — въ 8°. 
к. 

Въ Русск, Кангатъ (г. 
мато м 5. У Октудита 


3158. * ДЖУНЪ-ЮНЪ, 
зе а изъ 
гунъ-Даы; пер. съ 

ар зора 


3150. * ДИКІЙ челорЪкъ, сабюшіка 


гчености п нравамъ нынЪшняго евъ-. 
аб. тв ъа 7. 


3160. Тожсь, изд, второе; Сиб. 170— 
въ В, 50 к. 


На поддиниие» эвачится — «Изд. (т.е. 
иадазъ) П. И. Вогдаповичь». См. Русск. 
Киити т. 5, № 6815/1. По Геннади (Сло- 
варь т. 1, стр. 98) П. Богдановичь— 
авторъ кнйти. 


зна 
ея 


©. законь, 


і Философа | соч. 


7 А. Леонтъевъ. 





3161. + ДИКОВИНКИ (отаринныя), 
или приключевія Славенскихъ Кня- 
зев; соч. Митайла Попова; З ‘части: 
изданіе второе; Спб. 1718—въ 8°. 

"Первое взд. ск. № 3476. 

182. Тоже, падашіе треті; 3 части 
Москва, 1794въ В°. 2 р. 

Первое изданіе Сү 
заглавіемъ: Древности ' Олавенскін. 
0% 3470. 

По Сиирдииу 24.9628 это 

новое над; разпица въ заглави при: 
еіемъ сова” «Удивительныя» при- 

каючены и т. д; вышла въ 2 частяхь, 
въ 127. Оба издалія радки. 

3103.4 ДИКСІОНЕРЪ, или речен 

по алфавиту Россіскиуь слову о раз" 

ныхъ произращеніяхъ то есть, дре- 
вахъ, травахъ цвћтахъ, съменахь 
и полевыхъ, кореньяхъ 
ш'прочихъ бымяхь и минералахы со. 
«о Кирйкомь Боноратовичемы; биб. 
ор 

зин. ДИМИТРИЙ, и Надежда, или 
замокъ на берегахъ Урала, Росойская 
поввсть; соч. Г, йе за Во; переводъ съ 
Французскаго: 2 части; Москва, 
въ 1271р. к 

3185. См. № 7518. 

3188. См. № 11254. 

3187. + ДИПЛОМЪ на Княжеское 
россійской Имперін достоинство, Кня- 
зю Менщикову; Сиб. 1779—въ листъ. 

3168. Тож, изд, второе; Спб. 1180— 
въ листь. 

3188. + ДИСКВИЗИЦІЯ, то есть, из- 
слідованія Библіева старшаго брата 
старику молодому: Сиб—въ 8°, 

' Совершенно везефетнов нада 
819, • ДИССЕРТАЦИЯ о Варить 

Профессора Бера; перевелъ съ 
Латинска... Кондратовичы, Си. 
1167--въ 8°, 

Затзавіе сокращено и изићнено; руб- 
скону заглавію прадшествуеть затин- 
еее... Тівенабо йе Увы, т. ©. 
Сочиненіё © Варятатъ» и т. д. Полное за: 
таввіе въ Русск. Клигалъ т. 2, № 8810/8 
и Губерти Матер. дая рус, библіогр. 
2.1 № 142. Въ 1808 г академич. комп. 
того продать ва зћсъ 183 экавыи. гой 
хиссертацін; си. призожеше въ ковці. 
атой части «Опыта» боплкова. 


зе. См. № 4505. 
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А0118, ДИССЕРТАЦИЯ „о вляши 
налом въ скульптуру и яагопис пм 


зочин Ёла ан 8 
к 
Загзамо сокращено; си, Геннади Сзо- 

зат у атр 18 

2118, * ДИСЕРТАЦІЯ о пзельдова- 
зіяхъ Юридическихь или © деду 
ціх, судебныхъ дал, соч, Г. 
тел; Москва, 1781.70 8°. 

Незбрно  ифото печатн, напечатала 

въ СоПетербррғі; си, Сидни 3 2076. 

Гелпади Словарь т. 1, отр. 003, Губер. 

ти Малер, дал руе Обр т.2,4090. 

ДИТИ ГЕОГРАФЪ; єм. Г 
Әннская нотйшая (См. №2168) 

аги. + ДИТЯ тиче. 
и У 

ЗІБ, • ДИФФЕРЕНЩАЛЬНОЕ и 
Митегралыное пачислее, наданне Г. 

узнэ; переводъ съ Франш 
'примічавіями Академика Гурьева 
Сов 80 аъ 49. 4 р 

3116. + ДИӨШРАМБЪ, пзображеніе 
ужасныхъ дёлній Французской пе. 
Фбуаданности, пли плачевная кончи 
ив паротвеннаго мученика Людови 
ка ХУ соч. Ш? Индсова; Саб. 93. 
съ 

ЗИТ. } ДИӨИРАМБЪ 
О аата 


1163 въ 85 
3118, { ДИӨИРАМБЪ на 
лен покровителя наук, (И, И. Шс 
валова); соч, Г. Кострёа; "Москва, 
11781—0ъ 8°. 
=Приписанъ Сопиковымь Кострову, 
но ввроттно это стихи Державин». Ом. 
Сочии. Державина, изд, Акад, Н, т. 1, 
стр, 81, Генпади бзоварь т. 2, стр. 167. 
Эхћсь указан подъ М 8120 и ещо под» 
№ 11422, Си. приићчаніе къ 2 8124. 


3119, * ДИӨИРАМБЪ на 





души; соч. Г. Делила; перевелъ съ 

ЗФрапцузскато стихами А. Лабан 
. 1804—въ 8°. 50 к. 

3180, Тож А. Палицынь, 


съ 
2, рро 
Бром укаалаыль бб передо 
были еще: пероводъ Александра Писа 
рева, вышетъ въ М. въ 1820 г, и пе 


итисписомь; Москва, 1804—въ 


зеводъ, Алепсапдра Скхабовскаго, вы- 
тель въ Харьков въ 1821 г. См. биир- 
динъ 04 7977—7978. 





3181. + ДИӨИРАМЬЪ на день тезо- 

именитства. РАТрИЦЫ ЕКАТЕРИ- 
жы П; соч. 4. Сумарокова; Спб. 1 
въ 45. 





3182, + ДІАЛОГЪ, странники, на от- 
крытіе театра; соч. 4. 46- 
`лесимова; 1780—въ 8°, 0 к. 


Въ 1 дъйствін; помфщень въ «Роса. 
скомь @ватра» въ 261. См, Русс, Книги 
т. 1, № 68. Въ пастоящее время изда» 
ще рьдкое, 


3183. * ДТОНИСТЯ (святаго) Арео- 
пашта, б вебосной Іорархіп, или св 
щенноначелін; перевелъ съ Грече 
то Теромонахъ Мойсей, Моск, тв», 

ук. 
Си. Бибщотека тр. С. Д, Шереметева 

1. 1. Сиб. 1890, № 749. Друче переводы 

ем. у Геинади Словарь, т. 2, стр. 837, 

3184. Бо е, о Церковисмъ Свлщвн. 
поначалу перевелъ, съ Греческаго 

Јеромонахъ Мопсеб; мока? ть 


31860. ДІОНИСІЯ Катона, 
правила и двустишія о враз 


краткія 
ая. 
вып въ сыну; пер. Ива 

часть а М. зв У, компани Типо 

трафической Ї192 т, (8°) В руб. 

Си. Синрдивъ 24 8212. 

3185. * ДІОПТРА, или зерцало міро- 
зрительное, въ себЪ 
суету сего сфта, съ наставлетемь о 
презрьни оной; переведено съ Латин- 

скаго Иваномъ Тредьяковским; 3 чат 
сти; Москва, Вью. 

Тожь, см. подъ заглавіемы Хри- 

стіахик» здраво  разоуждающи (См. 
221. 


См. Вероаииз-Ширяевт-_Окончат, ма- 
тер. для бабшнотр. Саб, 1896, стр. 263. 
3188. * ДЈЭТЕТИКА (полная), или 

наука, какъ сохранять свов адраве 

помощію тьхъ вещей, которыя всегда 
въ соювћ находятся съ нами и беэъ 
которыхъ мы ни какъ прожить не мо- 
жем, каковыя суть: 1) воздухь 2) пи- 
ща и питіе, 3) движеніе и покой, 

4) бденіе и ‘сонь 5) разныя изпраж- 

женл и б) душевныя страсти; соч. Г, 

Рихтера; съ Латинскаго 

Се Клинский; Москва, 190.-въ 8°, 2 р. 
3187,* ДЭТЕТИКА, или наука пред- 

ставляющая правила весьма нужныя 

и полевныя къ сохраненію здравіл; 

переводъ съ Французскаго 

дреевскаго; Москва, 1791—въ 8°. 80 к. 


о 


См. Борвзин ъ-Ширевъ--Послъдв. ма- 
тер. дая библіогр. Саб. 1884, стр. 300. 
3188. + ДІЭТЕТИКА человъческой 

души, пли правила сохранить силы н 

здравіе разума и сердца, посред- 

ствомъ внмательнаго попечения © 007 

мены: адравія тлеснаго; соч. Рос- 
оков; Москва, 1808 въ 87. 1 р. ок 
Авторь кииги--Г, Вопцоль см. Смир- | маго 


дань № 4718, 
3189. ОБР! 
для з ыхь, 


переводы Т, 
звена, вышла з 18017, 


‘сочинены п 
части; Спб. 












Годъь ид, 
вм. Смирдинь 
т. тр. 207. 


3190, * ДЛЯ МОДНЫХЪ молодыхь 
тосподъ переводъ съ Французскаго; 
Москва, 1700—въ 8°, 55 к. 

По Сишрдину 34 1256 формать въ 
12°, перевелъ-—-Я. Д. Геппади Словарь 
1. 1. стр. 328, Пльвильщиковь 24 6628. 
3191. + ДОБРАДА волшебница, или 

образъ доброжелательства, 
сказка; соч. А. 1. Москва, 1788— въ 
40 к. 

3192, * ДОБРАЯ помфщица, или по- 
дробное описаніе того, как оя сель 
ская х должна смотрьть за 
своимъ домомъ п проч; Москва, 1789 
—въ 109 1 р. 50 к. 


3198, * ДОБРО надежное; пе; 
еъ Лбтийскаго, И Андревски Мос. 
ква; 1786—въ 8°, 30 к. 


таи» ДОБРОДЪТЕЛЬ и отъ злыхъ 
орать паграждева, восточная по- 
зот переводъ съ Французскаго; 
С 

3195. * ДОБРОДЕТЕЛЬ (героическая) 
вли аана Сира, Цара Ра: 
изъ таннотвенныхъ 
древняго Египта взятая; (соч. Г. Террас- 





1800—въ 1 
6122. Геннади Словарь, 


гона); перевелъ съ Французскаго Де- 
пис, фаъ Виан; 4 часоп; Москва; 
1762.-1768—-въ 12°. 


Ежем. Акад, сочин. 1763 — Генв. и 
Сент. 


3106, Тожь, издаше второе, 4 части; 
Москва; 1786-—въ 12°. 
Ридка. 


Годъ пад, нев®репъ, выходила въ те- 
ЗВ ВВ Ои, бинт | екз 
в. 


3197. * ДОБРОДЪТЕЛЬ (сельская), 
нравоучительная сказка; соч. Г. Мар" 
моктеля; перевель съ Франц, Павелъ 
Бабушкинъ; Москва, 1788—въ В? 50 к. 
Ом. красотка деревенская (Сы. № 5800 
—5801). ь 
3198. + ДОБРОД ТЕЛЬ (торжествую- 
шал) блв жива, и праздюненія го. 
‘фортуною Селима, истинная по- 
вст ооч Зиновьев? Москва, НО 
въ 8°, 40 к. 

По Сиирдину 24 19008 (26 прибавл,) 
= (2-0 прибазл.) 
В+ ДОВРОДВТЕЛЬ (оржеотитю. 

щая) надъ коварствомь и злобою; соч. 
роты, 5. Нытаоной, $ част; Сиб. 
1808—въ 8°. 5 

по санду № 8455 и Геннади 
(Словарь т. 2, стр. 47) вышаа вт 1809 г4 
Фориать у Сирена въ 127, у Гошади 








ЕЧ * ДОБРОДВТЕЛЬНАЯ жена, 
ый любові исправленный 
соч." перевод О 
скаго;2 части; ео 1803—въ 129. 
`Перевоть стат, сов. Чузковъ; см. ры 
Моск’ цевзуры въ Архив стар. ды» 
Моск. Губерв. Правления за 1802 г. 

Въ Русск. Бинтахь (1-1, № 3070/а) по- 
зазапо пад; Спб. 179112 съ осышкой и 
Сопикова, но ни у Сопикова, ви 
Смирдина и Геннади такого изд, нёть. 
сок бкирдитъ "34 11. Гени Са 
варь, т. 1, стр. 48. 
190+ ДОБРОДЪТЕЛЬНАА, Роза 

Е Тазаревича; Спб. 1182—въ 8. 

к 


3202.* ДОБРОДВТЕЛЬНАЯ Францу- 
женка, или исторя о Агнесь Соро; 
переводъ съ Французскаго; Спб. 1191 
въ 8°. 40 к. 

Перевезъ Захаръ Масзовекій; ем. 
Смирдинь № 8712; Гешиади Словарь т. 
2, стр. 206. 

3203. * ДОБРОЕ сердце и "Еда 
умъ или письма маркизы 
Зоревояэ съ Фрахцувскаго 
ИВТ въ 8°. 1 
ДОБРЫЙ р см, способа, 
ный опытом (См. № 11222). 
3201 * ДОБРЫЙ помыщикъ, или 
г зеадахёльцевъ, сочинена въ ко 
‘способы, какъ луч 











шимь образомь обработывать п удо- 


брять землю, засфвать всякаго, 
хльбъ, п проч. переводъ съ, 

нагота части: Москва, 180-7 р: 
2р. 

Авторъ—Л, Розы; сы. Лопаравь _Ка- 
талогь бибщотеки графа Шереметева, 
№ 225, Беревпнъ-Ширлевъ-— Посади. 
матер. дал бибзіогр. Саб. 1884, стр. 817. 


3205. + ДОБРОМЫСЛЪ, старинная 
повћсть, въ стихахъ; соч. Ил. 
вича; паданнал п его смерти; 


ось рротттопносут, В", 
к 
Съ «шуток Бограломта на зы. 
зу зает: си. Руке, Кан т. 
Плавильщикова № па 
ааа Мао т мо воры, 
обочо, 
|188. ДОБРОНРАВИЕ леватилётаято 
цог: Бургонскато; переводь съ 
Чуанцуоска р; Спб. вр тъ 87 05 к. 
3201.*ДОБРЫЕ мысли, или посдьд- 
зіл наставленія отца о сыну, иво 
пенная "валити разоу 
Ста а 
Москва, 1189 8°. 40 к 
28. 1 О ДОБЫВАНИИ мниералнюй 
щелочной соли соч. Академика В. 
аерина; Спб. ПО рь 8°. 
3200. { ДОГМАТЫ Христанскя пра- 
вославныя вЪры, въ Богословскомь 
рен предложейнця ц. хоъясвенныд, 
Ксхоьзой падва ректором, Ар’ 
оложо; Москва, 





химанді 
к 


3210, Тожь, на Нмецкомь и Росай- 
скомь языкахъ; Москва, 1772—въ 8°. 
По Сиирдину №240 вышла вт 1778 г, 
па памеций яз. перевель Іоаннъ Рей" 
зе. 

3211. Тожъ, на Латинскомъ п Рос-. 
сійскомъ языкахъ; Москва, 1773 — 
въ 8°. 

3218, Тожь, съ Французскимъ п 
водом, Діанона Василья Налмова; 
Спб. 1792—ъ В. 


32180. ДОГОВОРЪ (дружественный) 
между Ея Вехичьствомъ Йыпкғтицкю 
Воегоосйскою и Овфтавашииь Царемъ 
Карталинскимъ, заключенный въ Ге- 
орї жръшости іюля 24 дия 1188 
тода; на Росейсвомъ и Грузиневокъ 
пвыкахь. Соб, (25) 8 руб. 


Си. Сипрдинъ 28 9839. 








3218. + ДОГОВОРЪ союзный между 
`РоссШскою Имперіею п Королевствомъ 
Прусскимъ; Спб. 1792—въ листъ. 


214 + ДОГОВОРЪ между Имперівю 
Царемъ 


Росайскою Грувинскиыъ 
Ираклемь съ Грузтсктоъ перев" 
| домъ; Сиб. 1780—вЪ листъ. 


8215. + ДОГОВОРЪ. союзный и обо- 
ронительный между Имперіею Росе!- 
бою и Королем, Нонгерским ваклюс 
ченпый; Спб, 190 тъл 


3216.+ДОГОВОРЪ 
Ооо стра 
уролемъ Швед- 


аа» заключенный; На Рускомь и 
Француэскохъ явыкахъ; Сиб. 1801— въ 
листь. 

Беревикь-Шириввт—Посавди. матор. 
дая бибаіогр. Спб. 1884, стр. 69. 
32160. ДОГОВОРЬ (оборонительный 
союепый) между Ихъ Величоствами Им- 
тағлтицкю Всероссскою и Королем 
Шзедсклиз, завхюченный въ Дротани- 
тольк 8—19 октября 1791 года; на Рос- 
йскохъ и Францувскохь язывахь. 
аб. (2°) в руб. 

См. Сипрдинъ 24 9844. 


3217. ДОГОВОРЪ (союзный) между 
Росийскою н Коропло ВЕ. 





3217.0. ДОГОВОРЪ дружбы. мореша- 
залія и торгован между Ихъ Величе- 
ствами Импиватеицею ВсероссИскою и 
Короземъ обфить Сицилій, заключен- 
вый въ Сарскомь безь Гьнваря 6—17 
дия 1187 года; па Росеійскомъ н Фран- 
цузскомъ явыкахъ, Сиб, (2°) 0 руб. 
См. Сиирдинъ № 9841. 


3011.04. ДОГОВОРЪ дружбы, морепаа- 
ваша п.торгован между Ихъ Вехиче- 
сават Шитутиттитую корме к 

уролввою Португазьскою, заключении! 
актере 0-20 Декабря 1187 
тода; па Росоекомь и Фраицузевомть 
зоыкать. Сиб. (25) 10 руб. 

сы. Синрдинъ 24 0842, 


3211.04. ДОГОВОРЬ дружбы, морипав- 
валія и тортовхи между ИхЬ Велич 
‘ствлмм Имшетатотомь Всоросойскииь и 
Королевою Португальскою, возобновлен“ 
вый въ 016. 1798 года; на Россіћскомь 
и Фралцувскохъ языках. Спб, 1709 г. 
(29) 4 руб. 
Сы. Сэнрдинъ 28 9848, 


3211.0.. ДОГОВОРЪ (мприый), заклю 
ченный между Бя Вышичьствомь Ими, 
тАтищею Всероссійскою и Его Величе- 
ствошь Королемъ Шведскимъ, въ Ве. 
тезьсвой долиић 8 — 14 Августа 1790 
тода; на Россійскоиъ и 

паыказъ. Соб, (29) 8 руб. 

Си, Смирдикть № 9843, 
3911,05. ДОГОВОРЪ (союзный и оборо- 
митольный), захлюченныӣ между Импе 
рею слою и Оттоханслою Пор- 
тою въ Копстантинопозъ въ 28-й день 
Лекабри 1798 тода, Спб, (29) 4 р. 

Си, Сиирдинъ № 9858, 


3811,0. ДОГОВОРЬ (ооканыв) между 
Ехо Витим Петь Ват. 
рооійскимъ и Его Овйтаоетю Курфи 
слокъ Баваро Шральдскиив, вазала. 
ный Сентябри 20— Октабра' 1 дия 1799 
тода; па Росайскомь и Французском» 
пашазэ. Об, эъ Импигатогокой Т. 
1800 т. (29) Б $16. 
Си, Сипрдинъ 3 9856, 


3018, * ДОКАЗАТЕЛЬСТВА (истори- 
чесшя) божественности Їисуса Христа; 
соч, Г. Аддиссона; переводъ съ Авглин" 
скао; Спб. 1814—въ 8°. 1 р. 

Был еще сх?дуюшія пад: — Сиб. 
1810 га 016. 18177: Саб. 1819 г. бх. 
Бусек Канти я, 1, № 809]. Схирдат 

718. 


3219. * ДОКАЗАТЕЛЬСТВА (истин- 
ныя, петорическія) дЬйствительнаго 
бытія Христова на земли, и рожденія 
его въ то самое время, когда Туден 
вообще ожидали пришествія Мессін; 
перевель съ иностраннаго языка Ни" 
колай Молчановъ; Москва, 1803 —въ 8°. 


По Смирдину № 777 формать въ 12°; 
было ещө иад. на грузинск. и русск. дз. 
Саб, 1819 г. Плавильциков» № 1812. 


3220, + ДОКАЗАТЕЛЬСТВО о бытіп 
Бога, заятое изъ познашя нал 

а особливо изъ познанія чело! 
скаго, сколько онъ можеть понять са- 
мымъ простымъ разумомь; соч. Г. Фе. 
пеләш перавелъ съ Французскаго А. 
Панловъ; Москва, 1778—шъ 6°. 50 к. 

См. Бипіе Боа м Эрьлище природи. 
(См. № 2302. 

3021. } ДОКАЗАТЕЛЬСТВО о без- 
‹иертйи души, взятое отъ назрешя 
Боли, съ какимь Онъ изволиль со- 
здать мур сей, п проч. соч. Г 
Золотницкаа; Саб. 1780—въ 85. 25 к. 











: [враговь зры, въ утве 





Того же автора бызо пед. подъ за- 
тлавіемъ — « о безскерни 
человвчоскоћ души» и т, дз си. 28 9545, 
3222. * ДОКАЗАТЕЛЬСТВО (неоспо- 

римое) о пстиннћ въры Христанскія. 

или разсуждене о обращенін и Апо 
столитвф сь Пала; пореводъ съ 

; Москва, 1786 — въ 8°. 
Фраужкаго 


хер» Иынъ Сталрозоки: 
зфкъ изд, Бартепева, кн, 
483; у Смирдина 28 258 съ буквами — 
И. С. Березине Ширлевт, Матер. для 
бибзіогр. ки. П, стр. 1. 


3223. * ДОКАЗАТЕЛЬСТВО о Бо- 

жіехъ милосерди въ приняпи каю- 

щихся грЪшннковъ; сочин, рида 

м 5 переводь; Спб. 1786—въ 8%. 
к. 


У Сопикова ошибочно напечатана фа- 
зышя Машериъ сабдуеть Маторнъ. 
Готфридъ Материз, переводчика, авторъ 
же каиги—Христіазъ Шифианы сы. 
Санрдинъ № 838; Словарь Геннади т. 2, 
стр. 397. Христіань Затисиущть Шаф- 
мант быхь протоіеревмъ въ т. Тильзить 
и полковым» проповъдинконъ. Си, Виб- 
отека гр. С. Д, Шереметева 010. 1892, 
я. Э, стр. 231, № 608. 
32. * ДОКАЗАТЕЛЬСТВО противъ 
еше вр. 
хыхъ п проч, оомин. Г. Мосолон; 
переводъ съ ` Выше" 
вова; Мост, в 105. 89 ко 
3225. + ДОКАЗАТЕЛЬСТВО тому, что 
умъ безь разума съ приложе- 
шемь плана для единообразнаго ш 


подаванія наукъ въ Россін; соч, Бо- 
риса Салтыкова; Спб. 1800—5ъ 8*.1 р. 
г 


Бореаииъ- Шираевъ. Допо 
дая библіогр, стр. 229. 
3228. + ДОКЛАДНЫЕ пункты св. 

Синода, въ дополненіе къ духовному 

Регламенту; Сиб. 1722—въ лить. 
3221.1 ДОКЛАДЪ Комитета для обра- 

зовашя флота учрежденнако, о пере- 

ра зъ Ешравленін мороаго Де 
партамента; Сиб. 1805—въ 8° 
Помфщень также въ Указахъ 
означеннаго года. 

3228. + ДОКЛАДЪ воинской Коммис- 
сш о учреждены запаспыхъ магали- 
новъ для провіанте; Сиб. 1160—ъ 4°. 

3220. + ДОКЛАДЪ отъ учрежденной 
о церковныхь дфлахъ Коммиеели; Спб. 
въ листъ. 


СЯ 











матер. 





т 


эт 


3280. + ДОКЛАДЪ Медицинской 
Коллегін, съ должностію врачебной 
управы; Спб. 1797—въ листъ. 

3280.0. ДОКЛАДЪ о состоапін Медицин- 

ской Кошегіи съ ел частями и Штать 

оной Козлегін, съ подлежащими 

дно ея мотамы. Сб. 1799 т. (2°) 5 р. 

Си, Смпрдинь № 1859. 


3281. { ДОКЛАДЪ Министра Финан- 
совъ, Высочайше утвержденный, со 
штатами п прочими прил 
новомь образованы Горнаго началь- 
ства п управленія Горныхъ заводовы; 
Спб. 1806—въ 8°. 

3032, + ДОКЛАДЪ Министра Вну- 
храна сЬ Л ЛАДЬ, омат Вар 
Экспедици Государственнаго хозяй- 
ства; Сиб, 1803—въ Я°. 

Азторь доклада граф, Викторь Ко-. 
убей; см, Шторхь, № 879, стр. 276. 
3283. + ДОКЛАДЪ Комитета о го- 

родскихь повинностяхь столичнаго 
торода Москвы; Спб. 1806 —въ листь. 

324. Тож, пад. Москва, 
1806—въ 45. ер 

3235.  ДОКЛАДЪ Комитета о го- 
родскихъ повинностяхъ столичнаго 
торода С-Петербурга; Сиб. 1790—въ 
листъ 

3038, { ДОКЛАДЪ отъ экопедици 
Государотвеннаго хозяйства, опекун- 
ства иностранныхъ п сельскаго до- 
моводетва, о лЬсахъ, съ пнструкщями 
обера-форштывйотеру и форцтмейсте. 
ру, съ общими правилами о льсахь п 
штатомъ льсному нію Россій- 
ской Имперш; Сиб. 1790—въ листъ. 


3237. + ДОКЛАДЪ Министерства Юс- 
лици, о преоб п Коммиссй сос 
ставленія законов, поднесенный Го- 
ДАРЮ Иишратогу Алвхолндюэ | съ 
присовокупленіехъ о 
ара 
рвал; Спб. 1804—въ 4°. 1 р. 70 к. 

3088, Тож, съ Фрацуэсимъ НЬ. 
мецкимъ и ‘Англинскимь переводомь 
У р Ре 


3230. + ДОКЛАДЪ, и при немъ ин- 
струкця Врачебныхъ Управа; Сиб, 
= 8°. 





3240, + ДОКЛАДЪ п положеніе эко. 
шелін Государственной медицинской 
управы; Спб.—въ 8°. 


3241. + ДОКЛАДЪ Императору Алн- 
ксандея 1, отъ Комитета. еннаго 
для разсмотрьнія ских 
дЪль п 


стъянахъ ской Губерны; на 


Рускомь п Ні 


в%-| лицами; Спб.1804—въ 8°. 


Особы, помянутый Комитетъ 
стазляышіе, Сибторь лу. 
022, Ознвторъ Коодо рад П. 
вед Серое, Рот "Лып 46. 
ор авиа аль 
р дунан 0 # 
13212, + ДОКЛАДЪ Министра В. Д. 

о новомъ об] медицинскаго 
Управленія; Спб. 1802--въ 8°. 

Алтарь докзвја—грыр Виктора Ко- 
убей; см. Шторы № 872, отр. 216. 
хна: + доклАДЬ Министра В. 

о едик Хирургичесиі 
Академіп; Сиб. Модин Хир 

за. + ДОКЛАДЪ и штать о обра- 
зованш Медицинской части по арм и 
и флоту; Спб. 1805 въ 8°. 

3245. + ДОКЛАДЪ п штать о уни- 
тоже ло ари и флоту подлерар. 
`скаго званія; Спб. 1799—въ 8°. 

3248. + ДОКЛАДЪ о учреждены въ. 
үуберискихъ городах, врачебных 


1ИЙ-вЬ листъ. 
Составизъ Степанъ Семенов, Андре 

саскі; см, Геннадн Озоварь т. 1, 

тр, 30. 

377, + ДОКЛАДЪ Комитета о усо- 
вершенш Духовныхъ училищь, н наг 
черташе правилъ о обраЗованія 
оныхъ, и содержаніе Духовенства при 
дерквахъ служашаго; Сиб, 1808 — въ 

1р. 

Шо Пзавильцикову 3 2294 пайочи- 

таа вт 1809 г. 

3248. + ДОКЛАДЪ св. Синода о цер- 
ковныхь старостахъ и о суммахь, съ 
инструкціею; Саб. 1808—въ 8°. 25 к. 

324. + ДОКЛАДЪ и штатъ о при- 
соединенш института къ Медико-ки- 
рургическоћ Академ; Сиб. въ 8°. 

3250. + ДОКЛАДЫ Высочайше кон- 
фириованные о хнбтенш арий бу 

о умножении успленіп выд] 
ки и ТГОсудврстрЬ орон и о обра 
зованіп главнаго мануфак: 
туръ; Сиб. 1808—-въ 8°. 


ДОЛГІЙ Иванъ, см. Коцебу сочипені, 





(См. № 5766). 


зи поль У р 
телей къ дьтямы соч. Доктора Меца; 
переводъ съ Французск. Москва, 1793—. 
въ 129. 10 к. 

3258.* ДОЛЖНОСТИ женскаго пола, 
зю требовало анис поить нв, 
писаны орою женщиною; 
рола, съ Нћмецкаго; Москва, ао 
г. 50 к. 

По Сиирдину 34 1482 вышла безъ 
овоща дд. Токио у Вери» Ша. 
Окопчат, матер. дда бибзіограф. 

00. 1800, стр. 022. 


8968 ДОЛЖНОСТИ честлаго чело. 


лолат, ты 


Имецкохт ока; 


895%. * ДОЛЖНОСТЬ братьеть Э. Р. 
К. древнія системы: переводъ съ Н. 
дрн оона 
Радка. 


Кишика очень рЬдкая; шеъ печати 
ила зь 1184 г, писаталась эъ та. 
трафіп И. Лопухина; подробно описана 
у ГУберти Матер. для русск. библіогр. 
тм. 

3255.0. ДОЛЖНОСТЬ в 
аи 6 
Си. Сшрдинъ № 12760 (8- прибавл,. 
8255. ДОЛЖНОСТЬ человъческая; 
1185—на лист. 


РЬДОВ «летучев» пздаліе, 

3256,* О ДОЛЖНОСТЯХЪ человъка 
естественно-. 

5 переведено 


Блоа Бринк СТОН В". 


ть переводчика посвящена Им- 
ПЕРАТРИЦ® Ани» Іодиновнъ. 


Первоначально была переведеда 
справщикокъ типографіи Іосифоиъ Кре- 
четовскиот, "ватам переводъ бых. 
просмотрћнъ, и исправаень Газріилокт. 
Вужинекимь, см. у Губерти — Матер. 
дан русск. бибаіогр. т. 1, № 5. Веро. 

бао Барав баша Пан боб 
рова, стр. 124, 34 8, Посзёди. матер. дзя 
библіогр. Спб. 1884, стр. 62. 


3951. } О ДОЛЖНОСТЯХЪ человф- 











ка и гражданина, для народныхъ 
лишь ой Имперш; Сиб. 1 
эъ 8°, 30 к. 


3258. Тожь, съ воц 
ми; Спб. 1786—въ 8°. 45 к. 


и отвъта-. 


Корспкан: 
раниуоскаго; Москва, 1 





Потомъ многократно вновь были 
издаваемы. 

Было еще мадаше, ранће адћсь уде 
занныть, въ Спб. въ 1783 г. въ 8°. Въ 
указаннохъ здсь подъ 3№ 8258 пока 
занъ певърно тодъ изданія, хинта на- 
початана въ 1787 г. Въ началь 19 стол. 
эта дияга быза запрещена Главными 
Правзешемь училищ, изъята иэ» упо: 
требленія и уничтожена, Си. Берии 
Шириевъ. Матер. дая библогр,, ви. ҮШ, 
стр. 68 и Дополни. матер. отр. 228. П0 
Сынрдину № 12448 (8-5 прибав) 7-0 
изд, вышзо въ Сиб. въ 1801 


3250. + ДОМАШНІЯ зли 
семейственныя удоводьствія, боч. 0; 
Боброва; Николаёвъ, 1800—въ 12°, 1 р. 

3260. + ДОМАШНІЙ птичникь, или 
рукопись о всфхь домашнихъ ити- 


макъ то; о простыхь п чистыхь 
о И 


бат паж у 
каль и Тусяхэ, съ присвоило 
ро скитаний Мсква т 


вь8°. 
ша. е ДОМИНИКЪ и Серафина, 
кая Исторія; переводъ съ 

— въ 8. 





328. + ДОМОВОДЕЦЪ (любопытный), 
илп собрав разныхь опытовъ и от" 
крытій, относящихся къ хозяйству го- 
хаму и деререпскому; собранный 
Осиловима; часть 1-я; Спб. 1192— 

въ 81р. 

3263. * ДОМОВОДСТВЕННАЯ ручная 
книга, какъ для сельскихь такъ и 
тородскихъ жителей, къ которой пред- 
(лагане способы, каа, умный и про. 
зорливый хозяинъ дома съ великою 
экономпческою выгодою можеть поль 
зоваться своими полями, лугами, са- 
дамп, виноградами и проч. такъ же 
всякимъ  скотоводствомь, пчелами, 
рыбною ловлею, и всякою домашнею 
экономіею, писанное просто мъ дере- 
венскомъ вкус Леопольдомь, Зезбүр 
скимь помфщикомы переводъ съ НА 
мецкаго; Москва, 1900—тъ В. 1 р. 


По Синрдипу № 6164 формать въ 
12°. Пзавизьциковъ № 728. 

3284. * ДОМОВОДСТВО (всеобщее и 
ое о яо, кратно и о 
показываются способы 
зять п пріумложать поякаго родь пуд" 
щества, и проч. перевелъ съ Э. 
схаго Васлий Левшин; 12 частей 
фигурами; Москва, 1705-—въ 8°. 15 р. 

Е 
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3285. * ДОМЪ молчаны, Философиче- 
р сы 
съ Франц. ковы 8 ч. 
Москаль в р. 


8266, Тожь нал. второе; Москва, 
1788—въ 8°, 


Еже. Акад, соч, Мартъ, 1164 года. 
По Синрдину 24 8715 вышла въ 1788 т. 
Гепнади Саоврь т. 1, стр. 16 
3287, * ДОНА Эльмира, или испы- 
танная з%рность; переводъ съ Фран- 
цузскаго; Москва, 1703—въ 8°. 50 к. 
Перевоз, Петр Андропов см. Смир- 
инъ № 8116; Гоинади Словарь т. 1, 
стр 81. 
3288. $ ДОНЕСЕНІЕ о покорении го- 
раны оО 
3289?ДОНЪ КИШОТЪ ла Манхскій; 
чении, переведенный с 
щузскаго Флоранова перевода, 
Васпльемъ Жуковскимъ, съ 
Чотастой Моб а 
5р. 
Шо Сипрдину № 8718 п Гениади 
(Словарь т. 2, стр. 10) напечатана въ 
1805 т. 2-6 пад. сх, А4 19300. 


ДОНЪ КИШОТЪ ла Манхский, 
см, Зудодый неслыганкий, (Си. 18 6885 








1910. ДОНЪ КОРРАДО ль Герора, 
или духъ мценія и варварства Гиш 
танцов: сочинение Н. Г. 2 части; Мос- 
ква, 1808—въ 12°. 2 р. 50 к. 

Моск. Мерк. ТҮ. 53. СЪв. ВЪоти. 
ш. 312. 

Автор», — Николай Ив. Гибдич см. 
«Русов, Архивт» 1863 г. стр. 910; бър 
дии № 8860; Словарь’ Геннади т. 1, 
стр. 226. 

3271. * ДОНЪ ЖУАНЪ п Изабелла, 
Португальская повћеть; соч. Г. Фер: 
«бриз переолъ съ Француаскаго; Сиб. 
ТТИ вь 129, 25 к. 


Ошибочно баха во 
аорте ое Ферару, 
Перт ашу вана Кнаак з 
СУнрдин № ОЛІ Гени Словари а. 
зар 
3218, + ДОПОЛНЕНІЕ къ Е 

тому рудивго о плавильнаге девону 

олно "сеніп; Г. Шлаттеро; Саб, 
ль петь, 

















ДОПОЛНЕНІЯ қъ дъяшямь ПатрА 
Великаго, см, дљянія Петра Велика, 
(Сы. № 3619). 


3278, * ДОРАСТЬ и Селонта, или 
похвально непостоянство; переводъ 
{5 Француоскаго; Москва, 1180—ъ В". 
к. 
Перевелъ Пзатонь Регана: см. Смир- 
динъ № 8720. 


321. + ДОРОЖНИКЪ (новЪйпий 


Росойскй), вфрно показующій почто- 
змо пути Босс йской Илери, и проч, 
Саб. 1796—въ 8°, 2 р, 

Садующве над, Спб. 1808 т. Си. 
Сиирдииъ № 8695. Геннади Словарь т. 1, 
стр 820. 

3276, ДОПОЛНЕШЕ къ оному; Спб. 
1808—въ В°. 1 р. 


Саб. ВЪстн, 1. 407. 


3277. } ДОРОЖНИКЪ (ручной), для 
употребланія ва пути между Роб. 
скими столицами; соч. И. Глушховау 
Саб. 1801—въ 12°. 

3278. Тож, надано второе, съ 5-0 
рисунками; Спб. 1802—въ 16°. 2 р. 

3270. Тожь, НАмецкій переводь Г. 
Вегенера, съ 12-0 картинами; Лей: 
цигъ, 1805. 

См. Геннады Словарь т. 1, отр. 224. 


3280. + ДОРОЖНИКЪ (краткій); Сиб. 
1808—въ 8°. 

Это новое заглавіе, припечатанное 
къ Рубанову Дорожнику, или гонцу. 
ДОСТОИНСТВО женщинь, см. Лоэ- 

мы. (Сы. № 8658). 
3281. * ДОСТОЙНЫЙ абш нраво- 
читедь перевелъ съ Французскаго 
падло „Копьевъ; 3 аср Госква, 
1805—въ 8°. 3 р. 

По Сышрдииу 38 1258 печаталась въ 
течепіе 1804—1605 т. Гешшади Словарь 
ПЛ 100. Пзавидьцикоть 2 1070. 

грёзшнз, Ширяев, Постади, матер. даа 
быйаюгр. СШВ"1884, «тр. 67. 

Еа 
о. 


3282, * ДОСТОПАМЯТНОЕ въ 
пытнаго смотрьшя въ знатнъйшихъ 





пф, или описаніе всего, что для 
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знать пазлежить: сос 
лафа Рота; перевелъ съ 
Њмецкаго Сергьй Волчковъ Сиб. 
1161—въ 49. 

3988. Тожсь, издаше второе; Москва, 
1182—5ъ В. 1 р. 25 к. 

Шо Геннади (Словарь т. 1, етр. 171) 
первое над, вышло въ 1747 Е; 3-0 над. 
О въ 170] п. (Т Гадя зь Све, 
заръ ошибка въ 
Е Ел 
"9. Плавилыциковъ 28 2588. Верезинь. 
Шириввь. Матер, для бибшогр., ка. УШ, 
отр. 46. 

3884. * ДОСТОПАМЯТНОСТИ 
вія и Этны, или краткое начертан! 
знаменитыхь изверженій сихъ огне- 
дышущихь жерлъ переводъ съ Фран- 
цузскаго; Москва, 1800—въ 8°. 1 р. 

 Поровохь Моск. Акад, ить Ма- 
кеит Ястребцовьу ож. Аза оса. цоп. 
зуры въ Архив стар. дъзъ Моск. Гу- 
берн, Правления ва 1799 г. По Скирди- 
ну № 8817 вышла только 1-я част, 

3285. * ДОСТОПАМЯТНОСТИ нату- 
ры; переводъ съ Нфмецкаго А. Лыжи- 
ма; Москва, 1779_—въ 8°. 60 к. 

3298. ДОСТОПАМЯТНОСТИ Чесмен- 
скаго дворца, состоящаго на 7-2 вер. 
«1% отъ С. Петербурга; Спб. 1182 въ 

Авторъ — Даконь Матвћа Свётзовз; 
зы. Саитовъ Замфтки въ Жура. Мин. 
Народи, Просв. 1878 г. № 6; Синрдинъ 
№ 8604. Опись бнбзіот. гр. Шереметева, 
огоравш. въ 1812 г. стр. 410, № 878, 
Киплша радвал. 

3287, * ДОСТОПАМЯТНОСТИ Фран- 
цузскихъ и Испанскихъ Королей, съ. 
"описаніемъ произведенныхь ими удач- 
ныхъ илы не удачныхъ сражешй п 


завоеваній; соч. Авл, ; переводъ 
99 Латинокаго; Му рт ень 
к. 


чинене Р, 





По Смшрдину 26 8149, формать эъ 87. 

(ОСТОПАМЯТНОСТЬ, ем. Драмы. 

(См. № 3317). 

388. * ДОСТОПАМЯТНЫЙ годъ жиз- 
ни Дафето Коцебу, или заточене его 
въ Сибирь, и возвращено отъ туда, 
цисано имъ самимы переведено съ 
НЪмецкаго В. Кряжевымь 2 части; 
Москва, 1806—въ 12°. 3 р. 

2-9 под. вышло м М. въ 1810 г. въ 
127; сх. Оиирдинъ № 3442. Плавиль: 
шикоь 08 8801, Гопиади Словарь я. 5, 
лр. 198. 








3289. + ДОСУГИ, или собраніе сочи- 
невій и переводовъ Михайла Попова; 
2 части; Соб. 1772—въ 82. 2 р. 50 к 
Си. Беревнит-Ширяовь. Послёди. м 
тер. дая библогр. СПБ. 1884, отр. 203. 


3200. + ДОСУГИ Крымскаго судьи, 
или вто е въ Тавриду 
Павла Сумарокова, съ виньетами, 60-0 
(видами и 4 планами; 2 части; Саб. 
1808—1805—въ 4°. 25 р. 

Остроглазотт, Киян. ръдкости, 3 68. 
Бореаниз-Ширпонъ, Матор. для бибзіогр., 
хи. 1Ү, стр. 10. Съ познымъ компек” 
тохъ ‘видом,  вотрёчается довольно 








3201. + ДОСУГИ Николал, а- 
тина, въ стихахъ, книжка 19; Спб. 
1811-.въ 12°. 

3202. * ДОСУЖНЫЕ часы, или повь- 
ствователь разныхь истор, переводъ 
съ Французскаго; Москва, 1188—въ 8. 
50 к. 

По Сыирдииу № 8726 формать въ 

127, Пяавижьщиковь № 0005. 

ДОЧЬ любви, см. Драмы. (См. № 3348). 

3203. * ДОЧЬ (найденная), или при- 
ключешя дьвицы Артенаћ и ея прія- 
тельницы; Москва, 1788—въ 8°. 50 к. 

 Перевехь—П.В. см. Смирхинь № 9087; 

Гениади Словарь т. 1, стр. 160. 

3204. * ДОЧЬ (обрьтенивя), или оте- 
ческая склонность; переводъ съ Фран- 

каго; 2 части; Москва, 1782—ыъ 

15 

Перевелъ Иванъ Алокофев. Морковь 
ем. быпрдинь № 9127; Гелиади Слот 

варь т, 3, стр. 344. 

3205. * ДРАГОЦЪННАЯ книжка о 
внутренней лухозноп гордости: Мос- 
ква, 1785—нъ 8°. 50 к. 

3205.0, Тоже. Издаліе 2-0. М. в, Т, ком- 

плиш Топографической 1786 г. (85), 

Си. Смирдинь № 9966 (1-е прибав.), 

Геннади Словарь т. 2, отр. 140. Бере. 

зниъ-Ширяоть. Доподи, матор. дал 6иб- 

ліогр, тр. 297. 

3208. * ДРАГОЦЪННАЯ меду капля 
шъ камня Христа, или краткое сло- 
во-увіщаніе ко всёмъ святымъ 
грышникамь; Москва, 1784—въ 8°. 30 к 

Перепечатапа въ «Иадранной Бибзіо- 

токф дая Христанекато Чтенія» ч. Э. 

Нах, 3-е. М. 1810. Си. Гепиади Сзонарь 

1.3, ар. 104. Губерти — Матер. дак 

русск. бибшогр. т. 2, № 64. 
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ДРАМЫ, 
— АГЛАЯ, въ 3 д, Москва, — 








въ 8 


3208 АГНЕСА и Лудвигь, въ 3 д. 
переводъ съ Францудскаго; Москва, 
тв» 


съ 
12-40 к. 
Нерћрен», годъ пад, вышза въ 1806 г. 
Перевоз» Ф. Си. Сипрдинъ, 
№ 7448, Гепнади Словарь т. 2, стр. 29. 


3290, *—АГАРЬ въ пустынь, въ 1д. 
переводъ съ Французокаго; Москва, 
1770—въ 8°, 20 к. 

Было еце издано съ франц, загал 
міом боев омачеця уйтан тода 
издан. См. Русск. Книги т. 1, № 287. 
У Плавильщияова 24 6881, вуроятьо, 
нозбрень тодо поданы. 

3300, * — АЛБЕРТЪ 1, или торже- 
ствующая ель д сд Й: 
ле Бланы перезодъ съ Франц 
В нато 

`Перевелъ И. А. Дмитревскій; см. Ара- 

повъ—Л%топись русск. театра, стр. 321; 

у Геннади Словарь т. 2, стр. 221—ано- 

Зшхно, Также у Сыврдина 24 7444. Ар. 

хит» деды театров, тд. 3, тр. 28, 

№ 24; стр. 150, №1. 

3301. * — АЛЛАДИНЪ, или лампад- 
никъ въ 3 д. пе съ 
скаго; Москва, 17 въ 8°. 50 к. 

ВВроятно, у Сопикова незбрень тодъ 
пад, Во Руск. Киша (т. 1, № 1496. 
покъвано тоько под, пышедиее въ М. 
зл 173 п. Также у Сынрдина № 7440), 
ТГеннади Словарь т. 1, стр. 19. 


& зав. ғ АНГЛИНСЮЙ сирота, въ 
д. перевелъ съ . 
ыкъ; Москва, 15 в 1 


А. Голицынъ; 
40 к. 

Какой ки. Голицын» перевелъ эту 
драму — Алексћй Иванов. мам Петро- 
вича? см, соображенія Геннади въ Сзо- 
вар (т, 1, стр. 285). Другой перевод, 
зђролтно, той же драмы ем. 24 8460; 


3908." — АНДРОМЕДА и Персей, ме- 
ло-драма, съ хорами и балетами: соч. 
А. ‘жицна; Спб. 1802—въ 12°. 40 к. 








3301. * — АНТИГОНА (музыкальная), 
сот. Марка Колателинія; ст. 





Италіянскимъ поллинникомь Спб, ПТВ 
—въ 4°. 

Перевелъ И. А Дмнтревсвій; см. Саи 
товъ—Вамфтки въ Журн. Мин. Народи, 
Просв. 1878 г. № 6; Геннади Словарь 
1.1, (тр. 807 и т. 2, стр. 168. Музыка 
‘соч. Томась Траетъ; см, описаніе у Гу- 
бертк Мотор. ля русс, бибі, т. 3, 


3806. * — АРТАКСЕРКСЪ, въ 8д. съ 
аа аң 
съ н евъ, на. 
Еоссйекомт, п Йталіласком ялыкахъ, 
Саб.,1738—въ 8". 


По Смирдину № 74504 


Другое над. вм. № 7804. 
варь т. 2, стр. 801 и 818, 


3906. * —АХИЛЛЬ во Сцирћ; соч. Г. 
 Метастазія; перев. съ Италіянскаго; 
Саб. 17178—въ 8°. 


Это собственно ше драма, а опера; въ 
з-тъ дьйстшить. Музыка папясана Пам 
зіеллов; написана и п на «при 
зоерадостномь рождевін» Его И. В. Вех. 
Ка. Алепсандра Павловича. См. Говна- 
ди Словарь т. 2, стр. 814. Плавильци- 
ховъ 28 5008. Синрдинъ № 7641. 


3307. *— БАРОНЪ Флейземь, въ 5 д. 
съ хорами п болотами, п воениии э6о- 
(люціяып; передьланная съ Француз 
каго Павломь Титовымы 016. 181} 
въ 12°. 
Сзадуеть—Барона, Фежейки, но въ 
в, а въ 3 дъств, Музику сочинить 
Хт. Н Титов Си, кирди 2 1451. 
Аралов — Лат. русск. театра, стр. 218. 
Пзавизьциковь М 6887, Березинз Шис 
заст Диполь матер дая бобр, сту 
3908, * — БАЯРДЪ, въ 5 д, соч. Г. Ко- 
ебу; Москва, 1803—въ 12°. Т0.к. 
Годь мл, невфренъ, вышла въ 1802 г. 
сы. Синрдишъ 24 7452; Генвади Сло 
варь т. 2, стр 100. "Паавильщиков 
2 за: 








рмать въ 49, 
инади О20- 





3300. * — БЕЛЕЗОРЪ, или торжество 

(сыновней любви, юэ 3 д. перевел съ 

Павелъ Кашинцовъ; 
Мба, ВО нь 85,40 к. 


3310. — БЛАГОВРЕМЕННОЕ вспо- 
моженіе, въ З д. соч. Актера Конетан- 
тинова; Спб. 1794—въ В°. 50 к. 

Березинз- Ширяев, Допозн. матер. д2я 

бабзіогр,, «тр. 872. 
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8911. БЛАГОРОДНЫЙ поселянинъ. 
въ З д. переводъ съ Француэскаго; 
аА 
Перевелъ — К. Г. Ф. Сы. Смярдишъ 
2а 7467. 
3312. *— влАголвяни прі 
ють сердца, въ 1 д, перевелъ съ 
жаго А. Шишковъ; Спб. (около 
1170) въ 125. 40 к. 
3318, * — БЛАНКА фонь Мопфоконъ, 
Аат ты 
въ 129; Ок 


Годъ пад, певфрент, вышла эъ 1802 г. 


Си, Сыирдииь 24 7468. Геннади Сао: 
варь т 9, етр. 109. Плавильщиковт 
№ 5805. 


Москва, 





Годъ издалід повазанъ невърно, на- 
печатанц въ 1787 г; перевелъ Николай 
ПерсхіЯ. См. Синрдинъ № 7459. Это пор- 
вое лэданіе сяфдующаго №. 


3315, Ложь, пх "Николая Пер- 
скаго; Моска, ПВР ль 8°, 
3316. * —БЪГЛЕЦЬЪ, въ 5 д. соч. Г. 


Мерсье; пеј съ 
ДӨН АЛОЖОТаР 
Е 


3317.* — БЪГЛЕЦЪ, въ 3 д, соч. Г. Се- 
деня; перевелъ съ Фү узскаго 
лій Левшин; Калуга, 1798—въ 8°. 40 к. 

8318. * — БЪГЛОЙ -солдатъ, въ 3 д. 
соч, Г. Седана; перевелъ съ Францу 
скаго В. Вороблевскій; Москва, тар. 
въ 8°, 40 к. 

Врроптио ото только хругой переводь 
предыдущей хражы—«Бтаець». 


8319. * — БЮРО, или опасность, моло- 
дости, въ 4 д, сон. Г. Коцебу; Москва, 
1803—въ 12°. 60 к. 


Это пе драма, а комедія, Перевель 
Отудентъ Немиров; си. Даза Моск. 
цепзуры въ Архивћ стар. дать Моск. 
уборы, Правгенія за 1802 ғ. Смирдинь 

7025, Геннади Словарь т. 2, стр. 169. 


3320, * — ВДОВА и ве} са! 
шедь,, драматическая, а 
ре Соч Дней СибВО 122 

а 


Вышла въ 1801 г. Перевезъ Николай 
Степан. Краснопольсй; см. Сантовт. 
Замфтки въ Жур. Мин. Нар. Просв. 








ховая ло- 


Васи- |шузскаго А. Лукни 
т. 





1878 г. № 6; Смирдинъ № 7465; Ге 








вади Словарь т. 2, стр. 176. 

3321. ВЕЛИКОДУШИЕ, или рекрут- 
ой аборь, зъ Бол. соч. Г. Иж; 
Москва, 1801-въ 8°. 1 р. 


Не въ бра эъ 8 дъствіяхъ: тодъ 
жад, невВренъ, вышла вт 1805 т. (у 
Синрдина 26 7466 въ 1804 т), Сы, Гев. 
нади Словарь т. Э, стр. 66. 

3182. Госу пад, торе, Москва, 1800— 
въ 8°. 
Годъ иад. певћрен», вышза въ 1807 г. 
Сы. Сыирдинь 34 7406. Плавильщиковт 
№ 5890, Генмади Саоварь т. Э, стр. 60. 


'ЕЛИКОДУШНАЯ ложь, въ 
 Коцебу; Москва, 1795--въ 





Эта драма составалеть продолжено 
драмы «Ненависть къ людяив и расе 
залиіе». Си. Каталогъ Виленск. пуб. 
бабаіот; Вильна 1880, ч. 2, № 0148, 
3824. Тижь, й переводь; Мос- 

ква, 80805 Р 5 

Это не другой портодь, а 2.0 шад: 
перевелъ-—А. Б. Си. Сипрдишь 2 7461. 
Теннади Словарь т. 1, стр. 55 ит. 2, 
стр. 189. 

3325, * — ВЕЛИСАРІЙ, Римекіћ Пол- 
ководець, или великій п нещастный 
вт 3 д. пе съ Фран- 

= Спб, 1808—въ 





3328.4 ВЕЛЛИРИ, или вороченое 

щастье, въ З д. соч. Й. Яковлева; Спб. 

1807—въ 8°. 

= < ВЕЧЕРНИЙ, асъ соч. а 
; переводъ съ НЪмец, Спб. 1812— 

тъ 


Въ 1 дъйстаіш; си, Синрдинъ 2 7470. 
Шзавизьциковъ № 6408. Геннади Сао" 
вајь т. 2, стр. 160, 


3328. * — ВОЗВРАЩЕНИЕ отца, въ 
1 д. соч. Г. Кощебу; Москва, 1803—вЪ 
19°; 50 к 

По Смирдину № 7478 вышаа въ 1804 г, 

Было еще нед. _Смоленект, 1808 т, 199, 

и 3-е над. Ореть 1824 т, Сы. Смирдинт 

№ 7410, Геннади Словарь т. 2, стр. 169 

и 409, У Пзавизьщиковь 28 6404 ука- 

зано— Сиоленект, 1804 г., но, в®ротно, 

съ ошибкой въ год 


3329.*— ВОЛШЕБНИЦА Сидонія, въ 
4 д. перевель съ Нфмецкаго Николай 
Краснопольекі Спб, 1807. въ В.р. 
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3330.-ВЪРНОЕ супружество, истин- 
тать о бато Нато 
У- вой; Москва, 1812—въ 8. 

3331.1 — ВЪРНЫЙ другъ въ неща- 
ти познается, въ З д, 60ч. Г. Полит- 
ковсказо; Спб. 1106—-въ 8. 50 к. 





3832, * — ГЕНЕРАЛЪ Шлензгеймъ, 
д сон, Г. Шписа; переподъ съ 
0 к. 


Нілоцкаго; Спб. 1808—въ 1 





у Сопковь. 


3332.1. ГЕРОЙСТВО любви, въ бд, Спб. 
1704 г. въ В, 

Сы, Плавизьщиковь 24 0408, Помз- 
цапа въ Росо, Өватрћ, т. ХЫП. Си, Геп- 
пади Словарь т. 1, стр. 210. 


3383. ГЛУХО-НЪМОЙ, или Аббатъ 
лЕле, въ 5 д. соч. Г. Коцебу; Москва, 
1803— въ 125. 00 к. 

3884. * —_ГРАФЪ Беньевскій, нъ 5д. 
«оч, Г. Коцебу; Москва, 1801— тъ 12°. 


1р 
По Охирдину 28 7477 и Гезпади Сзо- 
варь т. 2, стр. 160, папечатапа въ Сиб, 
въ 1805 т. У Плвильщикова № 541 
таъ у Сопикова. 
3835. * —ГРАФЪ Бургонскій, въ 5 д. 
сот. Г, Коцебу; перевелъ съ Нъмецка- 
то П. Титовъ; Спб. 1801--въ 8°. 1 р. 


По Смирдииу № 7479 напечатана въ 
1802 г. въ 13°. Плавильциковъ № 5412. 


8886, Тожь, другой переводъ Мос- 
кво, 1908-0 107: 
По Смирдииу № 7478 напечатана въ 
1802 г. Гоннади Словарь т. 2, стр. 160. 


8337, * — ГРАФЪ Карамелли; пере- 
ель съ Италянскаго Александръ 
Каринъ; Москва, 1750—въ 4°. 

Комедія въ 8 дЪйствіяхт. Сюжетъ за- 
пла астан 
ог ће Васпќой 
не тит залы. 
стопат Фожеть дзя своей поводы 
Саап о ае оаа. бее 
тор била порода ла талак, 
та РуЗа пода ватана. 
албаган вода агра Каана 
Зароптно представе орда ото 
перевода Сн Стоит Ф.Г. урт Спо. 
1898 г. стр. 22. Гепнади Словарь т. 2, 
аар пне бо аи ТН фор: 
мать въ 8°. 














3338, + — ГОНИМЫЕ, въ 3 д, соч. Г. 
Хераскова; Москва, 1715—въ 8. 

Шыла напечатана въ «Россійскошъ 
Өсатрћ- (ч. ҮШ, стр. 177), отвуда, въ. 
роятно, бызн отдћльн, оттиски, 

3330. * — ГУССИТЫ подъ Наумбу 
гомъ, въ 4 д, соч. Г. Комебу; Спб. 1 
ъв" 

Перевелъ Ник, Отеп, Краснопольскій; 
с, Арати рос. тома 
стр, 174; Волмръ— Хрон, Спб, театра т. 1, 
ЗАЛ; Генвади Словарь 3, стр. 169 и 410, 
3810, Тожь другой переводы, Мос- 

лепа, о р 0 "еВОДЫ 

ЗМІ. * —ГРАФЪ Вальтронь эъ 5д. 
переводъ съ Нмец, Москва, 1805 т 
127. 0 к. 

Азторъ драмы Августь Коцобу; см. 
Геннади Словарь т. 2, стр. 160; перо: 
велъ Петръ Ал. Плавилыциковъ: см. 
Араповт, Лт. русск. тевтра, отр, 1802 
181. Другое над. указано у Сиирдина 
№ 7481.-016. 1816 т. въ 8°. Плавизь- 
щивовъ № 5414. 

3312. * — ГУСТАВЪ Ваза, въ 5 д. 
сот. Г. Комей Москва, 1808 --ь 12". 

к 


По Генвади (Словарь т. 2, стр. 400) 
база отдал ва Мои Па 
въ 12°. 

3343. + — ГУСТАВЪ Ваза, или тор- 
жествующая невинность: соч. Г-жи 
Ттовой; Сиб. 1810—въ 8°. Гр. 

Въ 0 даст, По Омирдину № 7486 и 
Плавильцивову 24 6417 формать въ 197. 
33И. + — ДЕРЕВЕНСКИЙ п; шъ, 

В дет 

соп. В. Майкова; Москва, ТТИ Ё 

к. 

о зт, „Росдйсконт бю. 
ат» (0 . 185), вёроптно, быс 
еы таак 89 вы 
3345. * ДОБРОДЪТЕЛЬНАЯ щ 

сдупитца, тъ 3 д, Москва, 1102—16? 

к. 








`Авторъ драмы Филитеръ Мтвђевъ 
си. Свитовъ — Зажётки въ Журн. Мин, 
Народ, Просв. 1878 г., 3% 6; Геннади 
Словарь т. 2, стр. 207. Каталогі Ви- 
ленск. пуба. бибаит, Вильна 1880, ч. 2, 
№ аа. 


3346. + — ДОСТОЙНЫЙ сынъ, въ 2 д, 
соп. А.'Е—нова; Москва, 1809-— ть 12°. 





По Смирдину № 7491 формать въ 8°, 
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ЗЛ, * — ДОСТОПАМЯТНОСТЬ, 
койбу Оаа моа Та 
въ 129, 


Зи. { — ДОЧЬ любви, семавствен. 
ная картина, въ 4 д. сочин. Гршорья 
нку Спб” 80 Вр 
8349. + — ДРУГЪ не $ соч. 
М, Херисково; Москва, 1774—въ 6°. 
По Сипрдишу 24 7494 напечатана въ 
0103 въ З дЪйствіяхъ. 


ЗЗАО.П.ДРУГЬ несластныхъ, въ 3 д. 
М. Хераскова; СПВ. 1187 (8°У 1 р. 

Си, Паавизьцивовъ 24 6424. Это от- 
альлый оттнойь изъ «Росс сваго бвал. 
ра» т, УШ, стр. 177. 

3850 — ДРУЗЬЯ соперники; въ 5 д, 
соч. Россйское; Спб. 1782—въ 8°. 40 к. 

Сохииилъ--П, 0. си. Геннади Словарь 
т, 1, отр, 328, Это’ породьака изъ рома- 
за Соч. Де басп того же имени; см. 
Драм, бзоварь, М. 1787 т., стр. 49: 


3351, * ГЪВА солнца, въ 5 д, соч. 
Г. Коцебу; Москва, 1807—въ 12°. 1 р. 
Это не а комедія. Годъ над. 
и Ре 
динъ № 7280. Геннади Словарь т. 2, стр. 
Фа пад. м вара 3 000 Ша. 
видъцикоть 28 БЕ. Перевел Вана 
Отеп Кралев, ои. тамо а 
3852, * — ДЪТСКАЯ любовь, въ 2 д. 
перевель съ Нмецкаго Дмитрій -Ве- 
льяшеғ Волынцевъ; Москва, 1700. въ 8°. 
808, * — ЕДУАРДЪ въ Шотландін, 
или ночь изгнанника, въ 3 д, пер. съ 
Нм. Москва, 1804 въ 8.1 р. 
Азар, з8роттно, А. Кодвбу, лере- 
зало Н Допройоы св. Сирил $ ТВ. 
Гоа Оховарь т. Вр ВВ та, 
отр. 170, Вышла въ 1805 т. Си. Смир. 
динъ п Геннади, 
835. Тожь перевел Н, Краснопол 
кій; ©1660: въ 1. рай 
Автор» — Авг. Коцебу; см. Геннади 
Оловарь т. 2, стр. 176. 
3355. * — ЖЕНЕВАЛЪ, или Фран- 
‘ой Барневел рен 5 д соч. Г 
аргы; перрвель съ грранцузскаго А. 
ОИ Москва РВ 
Порить-И, В. а ва А. Пуижикь 
хакъ показано у Сопикова: слъдующій 
3078800 по Ооїинаву ке ель тороо 
зодапіе этой драмы, а другой переводь 
этай праз, Баторый Прана №. 


ь- 


ц 


Пушкину; ск. Сиирдинъ 0 7490 и 
1000; Саптовъ Замітки въ Журн. Мин 
Народ. Просв. 1813 г, М 6, отр. 252; 
Теннади Озоварь т, 1,'отр. 160 ит. 2, 
стр. 312. Фориать 2-го изд. въ 8°. 
3858. Тожсь изданіе второе; Москва, 
1783—вЪ 12°, 50 к. ы 
3351. *— ЖЕЛЪЗНАЯ маска, въ 5 д. 
перевель съ НЬмецкаго Н. "Красно: 
польскі; Спб. 1808 оъ В", р. 
БереанизеШиревт. Окоичат, матор, 
зал блбаіогр., СП, 1800, отр, 080, 


3858, Тожь, пад, второе; Сиб. 1811— 
въ В, 








По Сънрдишу 3 1408 фориать въ 127, 

39 нод 7016.1821 т, 

3350. * — ЖЕРТВА дружбћ, въ 3 д. 
Карть "Астон; Москва, 

12. Тр. 


а 





соч, Г. Кощебу; перевелъ П. Ти 
Саб. 1801—въ 8°. 1 р. 
По Смирлину 24 7402 формать въ 13°, 
Сх. Арзивъ дирекціп театров, Отд. 8, 
стр. 107, № 48. 
3382. Тожь, другой переводы; Мос- 
ВЫ 
По Смирдину № 7501 вышла въ 
1801 г. Гешнади Озоварь т. 2, отр. 109. 
Плавильщиковь 24 5482. 
зи". 304. м злом. Г Кров; 
перевелъ съ Французскаго Г. Мали“ 
новскій; Москва, 1789—въ 8°. (0 к. 
338. + — ЗЕЛЬМИРА п Сиђлонъ. 
или ваяпе аманла; соч. РоссіЙсков; 
Сиб. 1795—въ 4°, 60 к. 
`Авторь——Павехь Потемкин; си, Ввго- 
зій Словарь ч. 2, стр. 187. «Русск. Ар- 
хинт» 1870 т. ки. 8, стр. 441. 


3385. * — ИДОЛЪ Китайский, въ 3 д. 
съ музыкою; съ Италянск, подлинни" 
кожъ; Спб. 1770—въ 8°. 

33850. Тожь—Спб, въ Т. Академ На- 

укъ 1779 г. въ 8. 

Было два иад. съ подзииникокъ на 
итал. яз. и беъ онаго. Перевел Васи, 
218 Левшинъ; см. Генвади Саоварь т. 2, 
стр. 418. Смирдинь 34 7607. Музыка ©” 





‘чинов Паззіелдо, балеты сочинены Коз 
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завіз, балета — Капобія. Сы. 
Берешь Окоичат. матер. дая. 
олбхіогр. СПІВ. 1890, стр. 684. 


3366. * — ИГРА въ , 
И 
мебу; Москва, 1803—въ 12°. 


3387. * — ИРЕНА, въ 1 д. переводъ 
съ Французскаго; Сб. 1782 шт 8°. 


По Смирдину № 7608 но въ одном», 
элэ 3 хЫств, Гепиди Словарь т.) 
стр. 


3988. * — ИФИГЕНІЯ въ ТавридЪ, 
въ і д. соч, Г. Колыпелинія; пеј 
съ Италянскаго; Спб. 1709-—ъ 8°. 
По Смирхину № 7500 по въ 4, а въ 
3 дает. н бебъ она. года изд, У 
Тениади (Словарь т. 2, стр. 168) вышла 
эъ 1108 т. Музыка сочинопія Балтаза- 
ра Галуппи; см. Драм. Словарь, М. 
1787 г. отр. 00. 


3960, * —1ОСИФУЪ, узнанный своими 
братьями, ваятая изъ св. писаня; соч. 
1. Метастазія; переводъ съ Италын: 
саго; Спб. 1788—въ 8°. 








На музыку положена Господиномъ 
Пражи, Геивади Словарь т. 2, стр. 814. 
У Сиирдина 2 10552 (1-е приб) вт. 
чис2® оперь. 


3310, * — КАРЛЬ ХШ 


г `Бенде- 
ты въ 5 д. перевод 
Р Шале спб бза ров 


Веревинз- Ширяева. Дополи. матер. ддя. 
бибзйогр,, стр. 872. 


зат. * 
Г 


КАРЛЪ П, въ 5 д. изъ со-. 





Изыта изъ киля, «Другь Юоше- 
ства», Формать въ 16°. Сы. Русск, Ким. 
тот. № 166 ит. 2, № 5180), Геп. 
нади Словарь т. 1, стр. 20. У Омирди 
на № 101 съ ошибкой вт тод. 

3818, + — КЛЕВЕТА и невинность, 
въ 1 д. соч, В. бедорова; Спб. 1805— 
въ 12° Гр к. 

3818.» — КЛЕВЕТНИКИ, въ 5 д, соч. 
Г. Коцебу; Москва, 1803 тъ 12°. 

аъ Юнкерь Андрей Тургенев: 
см. "аза" моск дер юз Арш 
стар. далъ Моск. Губери. Правлевія за 

1798 годъ. По Гошнади (Словарь т. 2. 

отр, 400) была перопечатала въ 1825 т. 

въ Моск. 


39. » — КЛЕМЕНТИНА и Дезормъ, 
въ 5 д. перевель съ Французскаго 
А. Малпновскій; Москва, 1789 — въ 
8". 50 к. 
Быль еще переводъ этой драмы — Вас. 
роблезскаго, оставшийся въ рукописи; 
с. Опись бабщуот. Шерометова, сгорввш 
въ 1812, стр. 409, 22 857, 
3376. * — КЛОДОМИРА (мело-драма), 
въ З д. соч. 7\, Ноедя и Лемера; перев. 
съ Франц, Спб. 1812—въ 12°, 


3316, * — КОНТОРКА для пи 
или опасности молодыхъ людей, въ 


%Реводъ д. соч. Г. Хоцебу; Смоленскъ, 1802—въ 


1. 1р. 


Тожь, той переводъ, см. Бюро. 
со 890 : 
Перерозъ Николай Степ. Краснополь- 
скій; напечатана въ 1801 г. См. Генна- 
д Словарь т, 2, стр, 116. 
3377. * — КОРСИКАНЦЫ; соч. /'. Ко- 
мебу; Смоленскъ, 1801--въ 12°. 1 р. 


"175. 


рар. Трн 
Е 


Плавихь- 





в. т КРОВОПУСКАНІЕ, въ 1 д. 

она 

аата 
З 


У Сопикова ошибка, это перевод но 
Кашинцова, а Ермогпа Гордина (у 
Геннади въ Словарь т. 1, стр. 244 на. 
звавъ Гордовом»), 
3878.0. КРОВОПУСКАНІЕ, пли истин» 
вал сынозияя любовь, из 1 дъйотв. 
пер. съ Фр. Повель Баминцовь, М, эъ 
Университетской 7. 1787 г. (125) 27р. 
Си, Сиирдинт, № 7520, Авторъ--Гар- 
ще, өто другой перевод предыдущей 
Геннади Словарь т. 2, стр. 





3379, * — КОДРЪ, драмматичоскій 
отрывокъ; Москва, 1709—въ 8°, 
Перевель Севундъ - Мајоръ Василій 
Кирфевскій; см. Дёза Моск. цензуры въ 
Архив стар. діл Моск. Губори Прав. 
зевія за 1799 г. 


3380. + — КРЕСТЬЯНИНЪ Офицеръ, 





пли павъсие о прогнанін Французовъ 
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изъ Москвы, въ 2 д, соч. Г. Борисова; 
Сиб. 1812—въ 15°. 

"Невъриа фамизія автора, это сочине- 
іе Бориса ; вышла въ 1818г. 
въ В°, См. Сипрдин № 7518, Пзавиь- 
щиковъ № 5448. 


3881. См. №24 5504—5525. 

3382, * — ЛЕЙБЪ Кучеръ, драммати- 
мескі аяокдоть; соч А Жи Сиб. 
1800—ъ 125. 


Шеревехъ Никозьй От. Краспополь- 
ші; см, Араловъ— Латопись русск. теа. 
тра, стр. 141. Было ещо 2-0 изданіо—— 
Сибленскт, 1802 т. въ 12° и 8-9 изд. 
Орел, 1824 г. См. Геннади Словарь т. 3, 
тр. 176 и 410. Смирдинъ 2 7621 


3888. + — ЛИЗА, или торжество бла- 
р нн РРО Олег 
1802—въ В. 1 р. 50 к. 


3881, Тозе, издаше второе; Спб. 
1805—въ 8°. 

Нумециий переводъ оной; Саб. 1805 

— въ В, 

Шо Геннади (Словарь т. 2, стр. 57) 
первое пад, вышло въ 1808 т, а 5е— 
въ 1808 г. ш 3-0 мах въ Моск въ 
1817 т. У Саирдина 04 7624 первое пад, 
показано вышедшимь павъ у Сопикова. 
Пзавпльциовъ № 5452, Березинъ- Ша. 
раев». Дополнит, матер. для бабліогр., 
тр. 918. 


3385. + — ЛИЗА, пли слёдствіе 

дости и обольщешя въ 5 д. соч. 

Зорова; Спб. 1807—въ 12°. Г р. 
По Омирдину 24 1528 напечатала въ 

1804 г. въ В, 4 в. 

2-0 шд,—016. 1817 г. въ 12°, 

3388. — ЛОЖНЫЙ въ 3 д. 

мост, 179 ъ 8°. ЕУ 
«Подражаше господину Мрсів». Си. 

Теннади Словарь т. 2, стр. 812. Смир. 

дошт № 1525, 

3387, * — ЛОНДОНСКІЙ кант, 
В О ить 
анцузскаго К. А. Шаховскаго; 

ква, 1716—въ 125. 50 к. 
дель, 


3388. + — ЛЮБОВЬ п доб] р 
въ 3 д. соч. В. Өедорова; Спб. 1808—вт; 
12.15 к. 
По Оинрдину № 7529 вышла въ 
1808 г. Плавильциковь № 5457. 


3889, * — ЛЮЦИНДА и Армидоръ. 











ть 
съ 
м 











По Сишрдину № 1527 — Луцинда н 
Ариидоръ, въ Э давст. — 016, въ Т. 
Академ "Наувъ, 1777 г. въ 85) 

Азторъ храмы Марь Кольтаини; 
си. Гевнади Словарь т. Э, стр. 168. 
3389. — ЛУЦИНДА и Ариидорт, въ 
2 д, СПЕ. 1790. (89) 1 

Си. Пзавизьциковь 2 6455. Это от 
дізыый оттискъ изъ «Россійскаго Өв. 
атра» (т. ХХХП, стр. 209). 


390 } - МАРОЛ Посадиищь, или 

покорене Новагорода, въ 3 д. соч, 

Пала 5 Спб, 1807—въ 8° 
к. 


Береаии. Ширлевъ. Матер. дя 0и6- 

















аіогр, ки. УП, стр. 7 
3301. * — МИЛОСЕРДЫЕ братья, 

драматическая соч, Р. Ко" 

мебу; Москва, 1803—въ 1%, 50 к. 





3392. + — МИНИНЪ, въ З д, соч 
С. Глинки; Москва, 18(0—въ 8°. 10 к. 
Второе пад, —М. 1817 т. въ 8. Си 

Сыпрднать 28 1581; Геннади Словарь т. 1, 

стр. 220. 

3303. *  МИРТИЛЬ и Клое, пасту- 
шеская; перевелъ съ Французскаго 
|Яковъ Вестмановъ; Сиб.—въ 8°. 

Фамизія переводчика: Востианъ; ма- 
зелатана въ 1798 г. Си. Спина 

№ 752. Геннади Словарь т. 1, стр. 140. 

По указанию Пзавильцикона (08 6409) 














3391. * — МИРЪ Героевъ; соч, Г. Ла- 
зарони; перевелъ съ Итальнекаго 
Иванъ Баркозъ съ Италянскимь под- 
`линникомь; Соб. 1702—ъ 49. 

Музыка «придворнаго капельмойстора 
Манфрединн», вышла бөзъ овна. тода 
задана, См. Русск. Кити т. 2, № 4160). 
Въ 1 дает: Сы, Гоннади т. 1, стр. 06. 


3305. * — МУДРАЯ женщина въ льсу, 
или нфмой Рыцарь, въ 5 д, соч. Г. >: 
чебу; Москва, 1803 бвъ 12, 

Быза перепечатала въ Мосьь нъ 

1826 г. Си, Геппади Словарь т. 2, стр. 

409 


3396.4 — МУРОМСКІЙ лћсъ, пли раз- 
бойники, въ 3 д, соч. И. Аристова; 
Москва, 1812—въ 12°. 


Соч, С, И. Аристова; см. Русск, Кии- 
ти т. 1, № 5981, Сиирдииъ 28 7686. 
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3897, *— НАГРАДА потинны, въ 5 л. 
оч. Г. Коцебу; Москва, 1803 въ 12°. 
вк. 

Выль перепечатана въ Моск въ 

1825 г, Сы. Геннади Словарь т.2, стр. 409. 


3308. * — НАГРАЖДЕНИЕ спразедди- 
зости, въ 5 д. соч. Г. Комебу; Москва, 
1803— въ 125. 


Это второе изд, первое вышзо въ. 
Москай въ 1802 г.’ въ 12°, См. Смир- 
дивь № 7618; Геннади Словарь т. 2, 
стр. 100, Плавизьщиконь № 5467. 
13800, * — НАГРАЖДЕННАЯ добро- 

ель, пли женщина какихь мало, 
ав ор а А 
1805—въ В°, 00 к. 


у По Саат 28 180 фиш т Р, 

-Гепнади Словарь т, 2, стр. 42 фори. 
хакъ у Сопикова. Была напечатана въ 
«Россійскомъ Өевтрћ» (ч. ІХ, стр. 118), 
зћродтно, были отдазьн. оттискя. 

3309.1. — НАГРАЖДЕНІЕ доброхьтези, 

въ Т д. 010. 1787 т. въ 8°. 

С». Пзавильциковь 24 5466. 

3400. * — НАГРАЖДЕННОЕ, госте- 
приметво, въ 1 д, соч. Гаки Донли; 
пёреводъ съ Французскаго; Москва, 
А 

Перевелъ Иванъ Равский; см. Сипр- 

динъ № 7540, Геннади Саоварь т. 2, 

ар. 

3401. * — НАСЛЪДСТВО, въ 3 д. 
рева съ Нъмецкаго Н.К. Спб. 8182. 


въ 127. 

нез деть а пъ 15887. Ату 
Авг, Коцебу, Перевозъ Ник. Отеп. 
попона завот лона 
руса таты, стр. 10б бир АТОН 

Генвади Словарь т. 2, стр. 175. Пла- 
виьашовь 1 0410. Берлониз, Шерше. 
Пата, жатр, дая бат» С 18 
«тр. 

302, + — НАТАЛЬЯ, ‚дочь, 
възд, соч. 6. ая доль 
Тр. 

Не въ б, а въ 4 дъдств, Второе изд, — 
Москва ТЫ РБ въ во сж, Бирда 
2277008. Гаинади Озоварь т. 1, стр. 200 
(вЪроятно, ошибка въ год»). 

3403, * — НАТАЛЬЯ, въ 4 д. соч. Г. 
орему парить "о. райцуэскаго 

ргопольскаго; Москва, ТАМ-вь 
5 60 к. 











эм. + — НЕБЫВАТЬ 


ат, въ 1 д. 
вай 


|807--въ 129. 


Перевег—-Павелъ Ивановь; см. Смир- 
хин» №1640; Геннади Словарь, 2, отр. 
49 и 169. Третье иаданіо было напеча- 
тъз, пуз магами «Перы вън 
х5. Поревелъ Горшаго учин: 

Пазоғт Ивашов» зэ Орав нь 1000 т. 
въ 12°, Си. Вереаишл- Ширан». Окоп: 
чат. матер. для библіогр. СПБ. 1896, 
стр 536. 
3108. Тож», другой переводъ Мос- 
лан, а Р 00 к Рен 

Вишег» подъ защ Пери зъ 
вевозъ». Переводь —Аидроя Тургенева: 
си. Геппади Словарь т. 3, стр. 16% 
Въ письмахь Каменева (Сборник 
Вчера и сегодня, кн. 1) сохранилось из 
зфете, что вто перев, Андрея Тургено- 
ва, друта Жукововаго». Си, Плавиль- 
ииковъ № 6475. Синрлинъ 24 1647 
Была перепечатана въ Москав в» 1825 
сж. Геннади Словарь т. 2, стр. 409. 
3407. + — НЕВОЛЬНИЧЕСТВО, 

1 д. соч: 4. Шьяшкова; Спб. 127. 

Вышла безъ означены года;см, Омир- 

дашь № 7645. 


$108; * — НЕДОВОЛЬНЫЕ мужья; 
оз. Комебуу Москва, 1808—въ 12°. 
к. 

Въролтио, здёсь ошибка въ жћст и 
тодЬ печати; у Охирдипа № 7648, Пза- 
вильцикова 24 5476 и Гепнади Словарь 
т. Э, стр. 100, повазао надае — Смо- 
ленск, 1802 т. Можеть быть сущьетво- 
вази оба мадавіл, тав» пакъ шесы Ко- 
цебу очень часто печатались м въ Мос. 
кий п въ Смоленска, иногда въ одпбхь 
ж тохь жо тоду, 

34081. НЕОСНОВАТЕЛЬНАЯ ревость, 
жэ бл съ пъ, В. Денни», М, 1096 






















Си. Плавизьщиковь 24 5477, Это, вв 
роятпо, отдъльный оттисвь изъ изд, 
«Труды В. Леншина», вышедше мэт 
печати въ 17907, Су, Генивди Словарь, 

2 из. 1. 

в, НЕЩАСТНАЯ побом, въ 

‘перев одъ съ цуаскаго; Мос” 

1ай, р 82 а 


3410, * — НЕЩАСТНЫЕ мужья; соч. 








Г. Коцебу; Москва, 1801—въ 167.140 к. 
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ЗШ. {—НЕЩАСТНЫЕ сироты, въ| 
з Зона во Богорад мос 
у 1781 въ 8°. 40 к. 
`Авторь—Аидрей Тамо. Бозотовъ: е 
Записки его, т. В, стр. 890, изд, 18720; 
Геннади Садварь т. 1, стр. 102. 
3412. — НЪМОЙ, или для милыо 
кка п сережка изъ ушка, ръ 1 Д. 

О Рр 








|осква, 181 
ть въ 12°. Перевехь Димитрий 
ив. -Волыпцввъ, си. Плазиль- 
щиковь, 3 6479; Гепнади Словарь 1.1, 
отр. 143. 
АН 
Т) ној „възд. 
1811—въ В°. 80 к. 

У Смирдина 24 7558——сочин. Ө. Спе 
рапскій; гу Тепнади Словарь 1.3, стр. 
110 н 008--6торокъ вални Капе 

аг, а Сперапсв\й пореводчиком 
Плавилыцикова № 5480 — Сперанемй 
хакъ аитор 
И. * — ОБРАЩЕННЫЙ міръ (уве- 

селительная), въ З д. съ Италіянскимъ 
подлинникомь; Москва, 1759—въ 8°. 








3418.0._ОПЫТЬ дружбы, въ 4 дает 

Во въ Т. Губерискаго Правов 

1789 г. (2, 3 руб. 

См. Смирдинт, № 7550. 
348.0. ОРФЕЙ н Езридика, въ 8 
ХЗаст соч. Колкибиджа, нь "Росси 
скомъ и Итаямискомь языкахь. Спб, 
1782 г. (8°) Бр. 

Си. Сымрдииь 24 7500. 

3619. + (ГЕРОИЧЕСКАЯ) Осада го- 
рода, Полтавы, или клятва Полнаи- 
скижь жителей, въ етихахъ; соч. 
Глинки; Москва, 1810—въ 85. 1 р. 

120. — 01 зозоращенный д 
|тямсь; Москва, 1801 —въ 8°. 

Драма въ 2 дАйст: по Сыирдииу 
> 7562 формать въ 10°. Шавильци- 
жовъ М 6487. Апторь-М. В. См, Ген- 
нади Сзоварь т. 1, стр. 164. 

2 381° осмвянный женихь, нъ 

д, соч. Г. Касти, съ Ит. подлинни-. 
комъ; Сиб, 1770—5ъ 8, 

На мүзыву положизъ Г. Панивло. 
Сх. Гепнади Словарь т. 2, стр. 121. 
342.“ ОТЕЦЪ семейства; въ 5 д. 














На оборотћ заглавіл этой драмы: пеј съ Намец. Н. Сапдӯновъ; М: 
2... артатевтура.... театра. 2. 1781—въ 8°. 1р. 
рисунки и живопись явленій и все дъй- По Смирдиву заглавіе драмы: «Отець 


тие г. Анщозь Карбова, Инженера и 

Живописца». Дазфе: «танцы соч. Гас- 

пара Сантинин»; сы. Геннади Словарь т. 

Э, стр. 825. 

3415. * — ОЛЕНДЪ и въ 5 
д. переведена. Ки. Катериною Менщи- 
ковою; Спб. 1180—-въ 8°. 75 к. 


Шо Ваве іс Ш, р. 706) гарбе, 
1. Та Ныро, а у Берара между 
тыкан ©. Р. Марат Ож октади САО. 

варь т, 5, отр. 810. 

3416 — ОПРАВДАННАЯ невинность; 
спб, 195-80 

Драма въ 1 Мот, папечатана ть 

12728 зторь ван» Свалопцӣ: гм. 

Синрдлиз 8 7668; Пзавильциховь 

2. 

317, {+ — ОПОЛЧЕНІЕ, въ 2 д. съ хо- 
рами; соч. Й. Кркжова; Казани, 1813 
балд ВЗ 

По Омирдин 24 7857 и Гевнади 

(Словарь 2, р. 192) по въ друлъ а 

за Т Хавса, 

Зи, Си, № 5522. 





сехећства въ, 6 ХЫст., по располож 
вір Борова Готы бо а по пег 
реветь, пакъ у Сопикова) Никозая Сан- 
дунова. М. въ Т. Зеленнивова 1704 ге; 
25 иад.М. 1816 т. въ 12°. Шави. 
щиковь 3 5488. 


3423. + — ПАТРЮТЫ, въ 2 д. сочи- 
нене Росойсков; Москва, 1807 — въ 
12. 


3424. + — ПИГМАЛЮНЪ, пли сила 
дюбви, въ 1 д. съ музыкою: соч. В. 
Майхова; Москва, 1779—въ 85. 55 к. 
Изъ соч. Руссо; поміщена ть «Рос. 
Өеатрһ» ООШ. См, Гоипади Словарь: 
1.5; отр 276. 
ЗАП. ПИГМАЛЮНТЬ въ 1 д, Ж, Ж. 
Руссо; Спб. 1790. 8°. (въ тишогр, Кры 
зова съ товарищи). 





СЯ 20 6491. Омир- 
динъ № 7669. 

3455. * — ПЛАТЬЕ бель галуновъ, 
Бъ 1 д перевод съ Французокаго 
Князя Юрія Трубецкаго; Москва, 
1808—въ 12°. 25 к. 





По Синрдиву № 7671 формат въ 18°. 
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3128, * — ПОБОЧНЫЙ сынъ, или 
р лобродбтоли, эъ А, ота. 
у і переводъ съ 
акага об ов въ 8 З 
Тожь, другой переводъ, см. комеди. 
Тоо же азтора п съ такижь же 
заглавівиз, ость комедія (Сы. здвсь 248 
5568-5554), 7 Плавильщикова 2 404 
зад, то жа ‘что У Соикова — среди 
ра Си. Гепи Словарь 1.1 тр 





3196.0, ПОЖАРЬ, въ 1 даст: издан. 
зал Беркенемь; перев. съ Фр. Илана де 
Марию. Спб, въ Т. Брейткопфа 1789 г. 
48°) З руб. 
Перерезъ-—Янковичъ-де- Миріево; си. 

Русск. Кинти т. 2, 24 6186). Омирдииь 

2 167 

3421, * — ПОЛИГИМНІЯ (музыкаль 
ная), боч, Г. банкижи; Москва, 1187—— 
въ 

8128.» —— ПОЖЕРТВОВАНИЕ собою, 
въ З д. соч. Г. Комебу; Смоленскъ, 
1802—10 12°. 10 

У Саирдина 2 7575 и Плазизьци-. 
хова 28 5497 указано над. — Москва, 

1803 г; 20 изд; М. 1825г. 8-е лад 

Орель 1826 г. въ 122. Си. Генвади 

Словарь т. Э, стр. 160 и 409. 

3129, * — ПОПУГАЙ, въ Зд, соч. Г. 
Боңеду; Москва, 1796—3ъ 125. 15 к. 

3480, — Тожь изд. второе; Москва, 
1801—въ 12°. 

Было еце над. М. 1825 г; 8-0 иад — 

Орезъ, 1826 г. въ 13°, 

Перевагу Азекевй Өе Малино: 

сх. Генивди Сзоварь т. 2, стр, 170 и 

320, Берозииъ- Ширяев. Окончат. матер. 

даш бибщогр. СПІВ. 1896, стр. 585. У 

Плавизыцидова № 6498 указано еще 

зад, М. 1807 г. 

3481. + — ПРАЗДНИКЪ имянинъ, 
для дђтей, д, пгранная въ деревий: 
Колть; Москва, 1807—въ 18°. 40 к. 

3182, + — ПРИКАЩИКЪ, въ 1 д, съ 
голосами; Москва, 1781—-въ 85, 25 к. 

Аъторъ —Н. П. Никозевъ; см. Неуст- 

роевъ-—Историч, раысканы, стр. 440. 

Смирдить 28 7674 

3183, • — ПРИМИРИВІШЕСЯ непрі- 
ателп, въ 3 д, переводъ съ уз 
каго Дмитрія В. Волынцова; Москва, 
1787—ръ 8. 























3434. *— ПРИТНОРНЫЙ Нинъ, или. 


узнанная съ музыкою, 
въ З д. соч. Г. Метастазів: ель 
съ Италянскаго Петрь Медвфдевы 


Спб. 1737—въ 4°. 


3185, + — ПУСТЫННИКЪ, въ 1 д. 
5. Г. Сумарокова; Спб, 119—3} 8. 
к. 


3438, + — ПУСТЫННИКЪ, въ 3 д, 
соч. К, В. Вяземскало; Москва, 1800— 
тъ 125. 

зизт. * — 





рощи дЪтьмң, въ 1 д. перерелъ, 
ранц школай Панин; Мос- 
пада, Вв 27, Б 
Шо Смирдину 247585 формать въ 8°, 
3138, $ — РОЗАНА и Любимь въ 
4 д. съ голосами; соч. Я. Николева; 
М. ї781--въ 8°, 
34309. Тозсь, надаше второе; Москва, 
1787—въ 82. 50 к. 
Музыка сочинении Керцезли; см. Драм. 
зорь М8 опа Бодан 
{Библотева гр. С: Д. Шереметева», 





колову; судя поэтому авторомъ второго 

задан быхь по Николеръ в Д. ХР 

ЗНО, *— РОМЕО и Юль, взятая изъ 
 Шонестировыть сочинений 7. Мере, 
въ 5 д. переводь съ Французскаго; 
Москва, ПО въ 27700 0 

3441.1 — РОССЫ въ Архипелаг, въ 
стихахъ; соч. Павла Потемкина; Спб, 
1172 въ 8°. 

По Смирдииу 24 7687 въ б дьот. в 
по Пзавильцинову 2 5006 въ В дот. 
ЗНІЛ. — РОССЫ въ Архипаағь, н» 
ЗА 0: Потемкина; ОПВ, 1788 (8°) 1 р 

Си. Плавидьщиковь № 6500. Это от 
Аль. оттиекь нат, «Рососкаго Овал 
ра» (9. ҮШ, стр. 83), по съ ошибкой, 
варто, въ ГОДЬ, таъ ваъ ҮШ ч 
«Өсатра», напечатана въ 1787 т. 
Зм.» РОССЫ въ Итали, или за. 

конъ природы, въ 5 д. пе а 
А НЫЕ 
1808—въ 127. Гр. 

По Гевнэди (Словарь т. 2, отр. 175) 
затзавіе «Россы въ Ителі, изн закон 
и природа». 
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3448. + —РУСКАЯ Лукреція, въ 1 д. 
Москва, 1812—въ 8°. 15 к. 


Азера А. Н. он Об 
драма написана въ 8 а по 2з 
однохъ павъ у Сопикоза; см.’ такъ же. 
Шо Плавильщикову жо № 5508 въ 1 
дает 
3444. + — РУСКОЙ солдатъ, или 

хорошо быть добрымъ господином», 

ъъ 2 д. соч, В. бедорова; Спб. 1807— 

въ 129: 15 к. 

По Смирдину 2 7591 и Пзазильци- 
кову № 5610 вышла въ 1803 г. 

3446. * — РЫЦАРИ крестовыхъ по- 
ходонъ, пъ 5 д, соч. Г. у; Москва, 
1808—въ 12°. 00 к. 

По Пзавильцихову 24 6510 вышла въ 
1804 г. Быль перепеватапа въ М. въ 
1825 г. См. Геннади Словарь т. Э, отр. 
409. 
зв. * — РЫДКАЯ 

1 д. перевелъ съ Н 





честность, въ 
Њыецкаго Н. Крас 
нопольскій; Спб. 1806—въ 125. 00 к. 
зт. + — СЕМЕЙСТВО Старичко- 
выхъ или за Богохъ молитва, а за 


Царежь а не пропадають, въ 
тд. `И—а; Москва, 1803— 
въ 12°, 


По Смирдиву № 7598 и Генизди (Сло- 
варь т. Э, стр. 42) вышла въ 1908 г. 
в б, 59 ад М, 1810 г. въ 127 н 
8—1 г. въ В? Авторъ драмы — 
Өедоръ Өвдоров, Иванов. Си. тамъ же. 
Пзавилыциковъ 34 6518. 


38° СЕРДЕЧНЫЙ магиить эъ 
д. съ музыкою; переведена съ Италі- 
яискаго лыми стихами Е. Булатин- 
скичь: Москва, 1750—въ 8°. 

гзатинскій, 


Фамиаы переводчика не 
а Вузатиицкій, сы. Русси. Квиги 1,8) 
зао тъ 4 7664. Гвинади 
Озоварь т. 1, стр. ШВ. 


3440. + — СЕСТРЫ соперницы, въ. 
уд, сочинить Ж Л. Ч. Москва, ТРИ 
въ 8°, 30 к. 


По Синрдину № 7605 и Пзавизьци- 
кову 34 6014 папелатана въ 1718 т; 
при чохъ у Шавильцикова жьето пе 
чати -С06, Возможно что у Плавильщи- 
хова ошибочно показвшт, годъ изданы, 
зићото 1787 г. тогда эго отельный оз: 
лисвъ изъ «Россекаго Өватра» (ч. ІХ, 
отр. 0). Критическое изофое объ этой 
драм помфщено въ «СПВ. ВЗстинкь»— 
Ч 1, отр. 988, 








е 


3450. * — СИРОТА Англинекая, нъ 


зд перевела єл, Французскаго Пала. 
Ба ав Мск 1787—въ 
ик 


Друтой переводъ, иврит, той жа 

драмы см. здъсь № 3802. 

Зи." — СИЛА люби п ненависти 
а З-Д с мутыкою; пераведена ст 
ДЕ ае ет 
мына Руском п Ита инекомт, 
языкахъ; Спб. 1736—въ 4°. 

Музыка соч. Франциска Лраін; по- 
заю сочинилъ господинъ К. Ф. П. См. 
ансат ата у Гу Матер. дал 
утес, баб 1. М 28. 


3452. + — СЛАВЯНЕ, въ З д, съ хо- 
ромъ п балетом соч." Ипполита Бот 
ма; Саб. 1788—въ 8°. 50 к. 

3453. * — СЛУЖИВОЙ, или благо- 
(дарность, въ 1 д. переводъ съ Фран- 
цузскаго; Москва; 1788—въ В°. 20 к. 


34,» — СЛЪДСТВІЯ невинной лас; 
т. р Коцебу; Смоленскъ, 1801—вь 
. вх. 


 Перевехь— Николай Отеп, Краспополь- 
сві; Си. 28 7601 и Гоннади 
Словарь, т. 2, стр. 175. Ни у Сиирднив, 
ви у Геннади (т. 2, стр. 169 н 175) 
ить что это сочин. Коцебу. 
Архивъ дирекдін театровъ, Отд. 8, стр. 
11, №189. 

[т СОКРАТЬ въ З д о 
` Томсона; переводъ съ Французска" 

то; Саб тиовъ в Бука 

Перевела—Евдокія Өндоровяа Болти- 

ва; си. Геннади Саоварь т. 1, стр, 102— 
108. «ӧто сочинеше Возътерь, подъ псен- 
допинохъ Томсона»; см. Прима 
Полторацхаго на зизоми. «Опыта» (о- 
зикова въ Румянцевскомь Музећ. По 
Теннади и Пзавнзыцикову 24 6010 м» 
то печати но Потербурть, а Москва. 


3556.0— Тожъ другой пореводь Н. К. 
саб, 1780 г. (129) 2 руб. 

«У Сопикова при № 855 имени пе- 
реводтицы ифта; въ «Росписи» Смир- 
Хита (24 7008) ототь и другой пореводь 
(А 3455.) той же драмы приписаны 
одному жо пепарстпому переводчик 
И. К._Но Бакмейсторь въ своей К. 
Вішоћек (Ш, 346) именно говорить; 
что первый перевохь, изданный оъ 1774 
т. сдёзашъ жевою бригадира Болтина- 
рожд. княжною Голицыною». См. Ген- 











нади Словарь т. 1, стр. 102—108. В- 


ш 


ролтно, буквы—В. Д. овначають Нико- 
зал Краснопольскаго. 
3156, * — СУДЬЯ, въ 5 д. соч. Г. 
Мерсье; перевелъ съ Француаскаго Ал. 
Лабзины; Москва, 1788—въ 8°. 10 к. 
«На ваславін буквы Н. И. П._Посва- 
щвпіе подписано Аз-дромъ Лабаинымъ». 
Сз, Гопнади Словарь т. Э, стр. 812. 





здо, 
Г. Коцебу; Москва, 1795—въ 8°. 1 р. 


3468. Тож, другой переводъ; Мос- 
па Во В 
3-6 мод —М. 1803 г. въ 129; 3-е им. 
М. 186 Ко эъ 12°. «Въ хроник соб. 
тевтровъ Вольфа (П стр. ХЕХ) уо 
переводъ А. Малиповскаго, играпный 
1808 т. вброжтио, ототь самый. У Сопи. 
хова (58 8465) указано, как» другой пе- 
реподъ, изд, 1801 т. по можеть быть 
‘ошибочно, вифето: 1803 г., такъ пакъ 
въ Обоврёаін Шторха пурте пад, 1801 т. 
А есть только 1803 г. подъ № 1068. См, 
Тевнади Словарь т. 2, стр. 170, 284 м 
409. Первое изд. у Березина-Шираева. 
т матер, дая бпб2ігр, СПБ. 1806, 

















ТЕМНИЦА, пли торжеству. 
ющая невинность, въ 3 д. переведена 
аъ мФранцузскаго © Кушнииокимь 
Москва, ПВ ть 1251 р. 

3100. + — ТОРЖЕСТВО дружбы, въ 
а а планета не 
хакъ; Москва, ГПЗ ть 8°. 50 ко 

ЗОЛ. — ТОРЖЕСТВО дружбы, вт 5 

д, П. Потемкина, въ стихахъ; СПБ. 1787. 

рик 

Си, Пзавильциковъ 34 5597, Это от- 
даль, отнес ват «Росайсваго ватра» 

Шер, 0). 

3181. + — ТОРЖЕСТВО любви, въ 
зод бо Валымя Ловим; Москва, 
178 въ 89. 30 к 

3480. + — ТОРЖЕСТВО правосудія, 
али поа судьи 5 д, бон Ио: 
пузина; Москва, ат 8°. Т5 к 

3120. Тожь хадаліо 2-6, съ прясово- 

жупзміемъ втором майщаяя хх 

друзьям, овону, Мо в Унверзни 

сат. Вт. 2 р к. 

См. Сыпрдинть № 7612. 

ЗАВ. — ТОРЖЕСТВУЮЩАЯ хоброхь- 

те, ва бд, Сы. 1787, 8°. 

Сы. Плвальщиковь № 0020, 





СЫНЪ любви, въ 5 д. соч. к. 





— УБЪЖИЩЕ Боговъ, пред- 
Боговъ 


* — УВОЛЬНЕНИЕ, въ зд. соч. 
де ла Фит; переводъ съ Французска- 
го В. Воейкова; Спб. 1785—въ 8°. 40 к. 
1.2485. *— УКСУСНИКЪ въ З д. ооч. 
2 перевелъ съ Французскаго 
Нова, Па въ 85, фк 
3488, * — ФАНЕЛІЯ, пли заблужде- 
мя отъ любви, въ 5 д. переводъ съ 
Француоокаго Ф. К. Сиб, 1780—2ъ 8, 
к. 


Драма эта пораддзаль мъ ром 
Бартеземи Амбера — «ев өрагешепія 
Ташотт, оп Деб де вов е. йе Мого 
Передана вт драму па рух. яв, прин 

р ним Карину, 















3487. * — ФИЛЕМОНЪ и Бавкида 


въ1 д. 


ве к. 
мел. ФИНИКСЬ, въ 8 д. Саб. 1788. 
=. 


съ Ньмецкаго; Спб 


Сы. Пзавильциковъ 24 6584. Это от- 
дъльа. оттискъ изъ «Росоійскаго Өватра» 
(4. ХП, отр. 187). 

ЕЕ 
ная); съ ска 
1780—въ 8°. 

Драма въ 3 дасть; авторъ драмы — 

`иузыка- Папмелло; перевелъ 
Васи Ал. Левшинъ. Си. Геннади 
Словарь т. 5, стр. 204 ж 401. Шлавит- 
щиковъ 24 6836. 
3489. — ЦАРЬ, или другь истины, 
въ 5 д. Москва, 1812—въ 8°. 
3170, + — ЦИРЦЕЯ и Улисъ, въ 3 д. 

Москва, 1185—въ 8°. 30 к. 

Этого над, ить ни у Гопиади, ни у 
Сыирдива и Плавильщикова, у которыхь 
показано над, — Соб. 1808 г. 3°; автороиъ 
драмы бызъ Азександръ Яковлевичь 
Кияжиииь. Музыку сочиниль Лилонь 
И. Титов. См. Сипрдинъ № 7622, Ге 
вади Словарь т. 2, стр. 144. Ара 
Латопись рус. театра, отр. 212. Пза- 
зильщиховь № 5689. 
341. *— ЦЪЛИНА, или дитя тайны, 

въ З д, Москна, 1808 въ 12°. Т0 к. 

`Перевехь Павел Съфчин»; си. Смир- 
дань № 7021. 
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ил. + — ЧУВСТВОВАНІЯ, благо- 
творевій, съ балетомъ; соч. Г. Тейльоа; 
1787——въ 8°, 30 к. 


Шо Смирдину 28 7628 напечатана не 
въ Спб, в въ Моской.. 
з 98," ЭРИСІЯ, пли Весталка въ 
д, перевелъ съ Французскаго 
а а 
`Пореволь—Маря Сушкова; ем. Гозл- 
тола —Саотарь писатель, стр. 34 
3413. П. ЭФЕЛЬВОЛОЪ, Король Автанв- 
ША, въ бд. съ Ант. В, Левшива М. 
1706 г. 86°. 
Си, Плавизьщиковь 24 6545. 
Тоатио, отдфзьный оттискъ ша + 
довъ» В. Левшина, над. въ тоъ же 
тоду, би. Гепнади "Словарь т. 2, стр. 


3474.4 ЮЛІЯ, или слёдствія оболь- 
щепія; соч. Л. Оушкова; Москва, 1805— 
въ 82. 70 к. 

Драма въ 4 дьйст. формать въ 12°; 
си. Синрдизъ № 7639. Плавильщиховь 
жив. 

3415. $ ДРАХМА отъ сокровища, 
мены пис, Бои 
Ново Зав т. е. 'сокращевныя | Дер 
шла при чтенін св. писанія; соч. 


жтиста, Архіепископа 
а аи 


816, + ДРЕВНОСТИ, (Славейскіа), 
Славенскиҳъ Кня" 


Е онаст а. 
Сиб. 1710—171—въ 12°. 


Ом. Диковиики старинныя. 
8161—3162. 


3077.1 ДРЕВНОСТИ (достопамятнЪй- 
р ага 
Потомъ не однократно вновь была 
напечатана. 


ИТТ, Тожа — Кіевъ, въ Т. Академ 
Ківвской 1790 г. (8°) 2 руб. 
См. Смирхить 2 2449, 

3418. * ДРЕВНЯГО и поваго вфка 
люди, или уборной столь госпожи 
Моркизы Помпадуръ соч. Г. Воли 

съ Французскаго 0. К. 
ть 85, Ок, 
Прето 0. Ба аай ов. 
чево талъ: Дроввяго и новаго вълка люди | прис 
и проч. Пореведено и приписао отъ 
переводчика другу его 0. П. К. 1777 
з, ся чп. 


о. мм 





ходв. Друг» переводчика О. П. К, вто 
саваласть Осша Петровича Ководав- 

жан От теттин ат 
трох Внутр. Дал. У Шаавильцикова 
29911 и Суирдипа 24 8728 этой ошиб" 
хи не сдізано, перрводъ но приписан 
07 Кэ 8'опватенъ безланинаыи» даъ 
это Ж сзйдовало»; вы. Прихйчашјо Под. 
тораддаго въ «Отит» Сопивова пъ Рус 
Улицевскохь Музоћ, 


3119. } ДРЕВНЯЯ Александрія: пу- 
тешестие Кіево-Екатерино-Греческаго 
монастыря Архимандрита Конотан- 
тина, украшенное ри 

тама; Ха Руском И Греческом, язы. 
кахъ; Москва, 1803—въ 4°, 


3490. | ДРЕВНЯЯ ночь вселенной, 
пап страпствуюшій след опиче" 
ское пЬснопъніе С. Боброва; 4 ч. Спб. 
1808 —1800—въ 8°. 8 р. 

Первая часть (1 и 2-ал книги) вышла 
въ 1807, послёдпіп въ 1809 г. Си. 
Русск. Канти, т. 6726/. Шланильциховт 
29 3802. Синрдинъ № 8288. Гевнади 
Словарь т. 1, стр. 96. Беревинь Шири- 
евъ Допозн, матер, для бпбліогр,, стр. 
зт. 


ЕВНЯЯ Ролшгія Слам 
вт ад Профессора 


абарот Митава, 1 








Еау 
482. + ДРЕВНЯЯ Росавская идро- 
трафія, содержащая описане Москов- 
скаго Государства, ръкъ протоков», 
сзеръ кладезей, п хак по нихъ тог 
‘и урочища, и проч, издалъ 
оковы спо ТЗ 85. 

Описана у Губерти—Матор. дая русск, 
бабщюгр. т. 1, № 180. Беровить- Шири: 
въ Матер. ддя бибаіогр. хл, П, стр. #2. 

Ныкь встрочается редко. 


3183. * ДРИММЕЛЯ, опыть истори- 
|ческаго Доказательства о произхожде- 
віл Россілнъ отъ Араратцевъ какъ 
перваго народа послі всемірнаго по- 
тода) Соб. 1185-—въ В". 20 

Беревинъ-Ширлевъ Матер, для 0- 

огр. ки. П, стр. 25. 


3484. * ДРУГЪ дЪвицъ, перевель съ 
:[оранцузскаго Павел Ф. Визит Моо. 
ква, 1760—въ 12°. 00 к. 


185. * ДРУГЪ дЪтей, съ баснями, 
(пристойныхп ихъ возрасту; перевод» 
съ Французскаго; Москва, 179—въ 8°. 
50 к. 
в 
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3185.0. ДРУГЪ дътей; изъ соч. Беркехя; 
пер. сь Фр. Павель 'Иущияь. Спб. въ 
ИыпеРтоРСой Т. 1799 г. (129) 8 р 
50 ®. 

Сы. Смирдинь № 1011. 


3488. ДРУГЪ женъ, или пекреннее 
пасгавлеце дли поведени прекрасна 
то пола; Моста, 1765—въ 19°, 35 к. 

3181, * ДРУГЪ 
народа, соч. Г. Луч 
мещкаго; часть 1. 
35 к. 

3188, * ДРУГЪ женщины переводъ 
съ Французскаго одной знаменитой 
особы иль прекраснаго пола; Спб. 
1800—02 8 

3180, * ДРУГЪ дЪтей (веселый и за- 
‘башный), пли курсь нравстпеннаго 
зосшитаны, стужашьй продолженомь 
флскому Чтенію; перевелъ съ Фран- 
цуаскаўо п НЬмецкаго пзъ разныхъ 
анторовъ С. Смирнов; 4 части; Мос- 
хва, 1804 въ 12°. 4 р. 


3100. + ДРУГЪ крестьянъ, пли раз- 
нын предложены © сельскомъ благо- 
учрежденш, о разныхъ полезныхъ за- 
веденіяхь, о попечптельности нра- 
вовъ, и проч. Москва, 1793—въ 8°. 50 к. 
`Беревинъ-Шшраевь Пога%да. матер. 

для библіогр. СОБ. 1884, стр. 819. 


3191,* ДРУГЪ при ; перевелъ съ 
от рир реа 
е Е 






выя, въ полизу. 
ереводъ съ НЬ 
800—въ 8°. 

















3102, * ДРУГЪ (старинный), возвра- 
тиншійсн паъ путешествия п разска- 
зыпающій все, что виділъ, слышаль 





Поревелъ—Петръ Вас. Побӯдоносцевъ 
вм. Словарь профес. Моск. университета, 
т, 1, отр, 229; Оипрдинъ 3 6198. Эта же 
книгь быза ‘издана подъ другихъ за- 
тзимезъ: 

мен валикихъ особь» 
1816 г. Сы. Паавильщиковъ 324 6620— 
6680, Формать въ 12°. 


3108. * ДРУГЪ старыхъ Аббата Руа; 


перенодъ съ Франц; 2 ч. Москва, 
в 








ДРУГЬ простйщенія, 

«См, № 3788). 

[РУГЪ юношества. | м. ёжемњ- 
дё № 3787). сопс 
ДРУГЪ дітей. 

(См. № 3785). 


3404 ДРУЖЕСТВО (обманутов), пли 
письма Графа Сентъ Јуліана; переводъ 
| Францудскаго; Москва, 198—8 
Мар. 


Вышла въ 2 частахъ, папечатана въ 
1795 т. въ 12°, Си. Сипрдииъ 34 9120; 
Пзавилыциковъ 28 4219. Гепнади Озо" 
варь т. 1, стр. 823. 

195. * ДРУЖЕСТВО (испытанное), 
иравоучительна скаака; соч. Г. Мар- 
монтеля; переводъ съ Французскаго; 
Саб. 1771—въ 19°. 50 к, 


Перевелъ—-М. К ; см. Геипади Словарь 
т. 2, стр. 180 и 292, Переподъ посвя“ 
щепъ переводчиком другу своем. 

Бре СИ. аваас пас ниот. 

прлевъ ц, матор. дал я 
СПВ. 1884, стр. 287. рі 
3496. * ДРУЖЕСТВУ все возможно, 

или псторія Лове-Роза и Софіп Мо- 

стені водъ съ «Французскаго; 

Москва, 1788—въ 8°, 1 р. 80 к. 

Вышла въ 2 частагь. Пероволъ —Але- 
ке Свищовъ; сы. Сыирдииь 2 8780; 
ХҮШ зак, ки, І, стр. 4615 Авторь— 
тла Маларгь, такъ же, 

3197. ДРУЗЬЯ, драматическая по- 
зфсть, въ стихахъ соч. Н. Р. М. 
1802— въ 127. 35 к. 

У Сопихова соч, Н, Р; у Синрдина 
28 0768 соч. Н.га Г...ва, 

3198. * ДРУЗЬЯ соперники, Англин- 
латон тА переводов Чан 
скаго; Спб. 11170—въ 8°. 10 к. 

Саси; перевел -Тимооећ 
"Сирин № 8781; Ген- 

нади Словарь т. 2, тр. 26-21. 

3190. * ДУХИ (горные), или Анета п 
Фридерикты соч. Г. Шписа; переводъ 
съ Французскаго; Москва, 1808—въ 
122. 17р. 50 к. 

`Вызо надо съ другии заглавіокъ: 
«Замок нан портить духокь ть дрому- 
чемъ абсуь. М. 1810 7, 12°. Ом. Шла: 
зильщиковь № 4101—4102. 


3000. * ДУХОВИДЪЦЬ, истори, рэж. 























тая изъ запнсокъ Графа О" и падан- 
ная Фр. ; съ Н 
мецкаго, съ фронтисписовгы 6 частей; 


Москва, 1807—въ 12°. 7 р. 50 к. 


Другое падавіе было въ М. 1818 г. 
въ 18°; сы. Пзавильщиковь № 4216. 


3501.+ ДУХОВНАЯ Великаго Князя, 





Владимира Мономата дфтямь своимь, 
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нвяванная въ лЁтописи_Суадальской 
поучен; Спб. 1708—въ 42. 100 к. 


Издатель — графь АлексЬй Иванов. 
Мусинъ- Пушкин, см, Биб2іографичесгія. 
Записки 1859 г., № 8; Геннади Саоварь. 
т.1, стр, 162; т? 2, стр. 858. 


3502. + ДУХОВНАЯ, сочиненная 
акени ее ак 
оецогыль, тъ паставе ео 

такы Спо 0 в М 


Описаніе книги ем. у Губерти— Матер. 
лал русск, библіогр, т. 3, № 129. 


3503. } ДУХОВНАЯ, Тайнаго Совт- 
мика, Василья Никитича Татищева, 
сочиненная въ 1733 г. сыну его Ев- 
трафу Васильевичу; Спб. 1718-ръ 87. 


3504. Тожь, съ прибавленіемъ разго- 
воровъ о пользь наукъ; Сиб.—въ 4° 


Издатель — Сергва Вас, Друковцовь; 
си, Истор. христ. Галахоза т. 1, стр. 
101; Геннади Озоварь т. 1, стр 823. 
Ошксана у Губерт -— Матер. для русск. 
бибаіогр. т. 1, № 181. 


3505. + ДУХОВНАЯ церемонія, про- 
наводившаяея во в ія. 
Импкатеццы Вклтнеаны 1, въ Ка. 
зани, съ приложешемь слова о не- 
рарйенномь великодушіи; Москва, 
1187—въ 4°. 

3506. * ДУХОВНОЕ уедпненіе, слу- 
ше асъ поставлено дли" ри 
сманина добрыхъ его править пе 

А Иля Ми. 








велъ съ иностраннаго 
заЙлозт; Москва, 1700—въ 8°, 1 р. 
к. 


Перевелъ — свящ, Илья Миханзовъ. 
Кандорскій; си. Геннади Словарь т. 2, 
стр. 100. 


3507. * ДУХОВНЫЙ 
служаший къ отвлеченію 
отвенныхь вещей, къ т 


гуказатель, 
пи ота чуо: 
ея вну. 
треннимь путемь ка совершенному оо. 
зерианію и ко зиду 5 
И, Лоту. 


еа осте. 
Очень ридка. * 


тина; 178. =. 

«Сіл киша содержать въ себь превос- 
ходную созерцательную нравственность, 
каковую восьми въ пемногить книгах 
найти можно». Описаше книги си. у Гу- 
бери Малор ал русе, биос т. 3, 

и. 





3508. + ДУХОВНЫЙ рыцар, или 





И й Шремидрости; (ссч. О. И. В. 
но а рено. 
Очень рьдыа, 


У Сопикова 009.—С. И. В. Л. т.с. 
Сепатора Шзана Над, Лопухина; см. 
Губерти — Матеріазы дап библіогр, т. 
2, №15. 

3500. + ДУХОВНЫЯ мысли, пли раз- 
суждены о спасительномь пути и вес 
ликодушномь ношении креста, и про 
сан. Јбанна, Макопховннй, Арх, Чери 
товскаго: Москва, 1782—0ъ 125 40 

3510, Сы. № ов. 

3511. *ДУХЪ на; переводъ съ 
Французскаго А. Малиновскаго; Мос 
ква, 1783—въ 82.1 р. 

Авторы — Ж.— Л. Ферри до Свит 
Константа см. Лопаревь--Катал, библ. 
трафа Шереметева ч, 1,124 8. Березин 

Окончат. матер. дан библогр 

СПБ. 1896, стр. 254. 

3512.4 ДУХЪ Великаго Суворова, или 
подлинные о номъ анекдоты, собран- 
ные изъ рааныхъ печатныхь книгы 
Саб. 1810-—въ 8°. 

Спе сочинеше хотз напечатано, но 
въ евфть не подано. 

ДУХЪ Г. Волтера, ем. Волтеровы 
 сохіненіп, (бы. № 2551). 

3518. * ДУХЪ Гелеецал; пе 

каго; Тамборъ, 17 














дъ съ 
гь 8°. 


Ф) 





к. 

Перевела——Д. Б. сы. Гепнади Словарь 
т. 1, стр. 74. быирдшнь 3 1908, 
3514.* ДУХЪ Генриха 1У, или собро- 

ще анекдотонъ, паящныхъ поступ. 
ков, остроумныхъ отвйтовъ, п 1 
сколько пиббмь сего Государи; поре" 
водъ съ Французскаго; Москва, 1 
във. Тр. 

Персвехь—Динтий Па, Динтревекій; 
см. Страхову—Историч. очерки Вади 
эрской Губерие. Гимназін, стр. 178, 
тдЪ въ числ проиведеши” и порево’ 
дов, Диитревспаго показаны: «Анегдо- 
ты Генриха 1 короз французскао»; 
подъ таким, загзавісиъ влити ить ни 
по Соликову, ни по Смирдииу; съ пме- 
вешъ Гевриха ГУ есть только Одна кни. 
та, вышеприведонная, —«Духь Генриха 
ТҰ паш собравю весьма хюбопытныхь 
Апевдотовъ» и т. д. 

3515. + ДУХТЬ Гражданина и офрна- 
то подданнаго, алодфяніями Фран: 
в 
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уаских, бунтовщикомь возсмятен- 
ВЫП А: Вомдваз Москва, Пи 45. 
25 к. 

Ньласьво стека сє. Геавади Сы 
СТРО Беренто враз 
тор ддя плоту. ка. Пар ЧЕ. 

г * ДУХЪ наящнЪйшихъ мифній 
роодон ти сорап 

аи Моска, 188 ть 82. ТО к. 
Перевезль—Н. С.; см. Смирдинъ № 1264. 
Плавильщиковь № 1686, 


ось переводахь ем. расу 
9 





ден. 
№ 18180). 

3517. * ДУХЪ, пли избранныя мысли 
Ж. &. ; перевелъ съ Франц 


скапо Иланъ Мартыновъ; Спб. 1801— 
въ 129.1. 

Березипл< Шираевъ, Допозвит. хатер. 
ддя бибдіогр, стр. 296. 2-е пад, въ М. 
1822 т. въ 162. 

Другой переводъ см. 26 6060, 











3518. * ДУХЪ Г-и Жанлись, или 
изображеня, характеры, правила и 
мысли, ныб пзъ весь ея со- 


зинен; переводъ съ ®танцузсҳаго; 
Э част Моекна, 1808—мъ 12. 2 р. 
50 к. 

Составитель кинги-_Демовео (Решов- 
свапх)у вы. Геннади Словарь т. 1, стр. 
200 т. Э, стр. 1. 

3619, + ДУХЪ, или мысли Англича- 
вина, ‘на Воробьевых» горахъ опла- 
кивающаго нынфшнее состояніо «во 
ихъ единоземцевъ соч. Россійское; 
Москва, 1807—въ 12°, 50 к. 

По Омирдину 34 6250 формат въ 187. 
Азторь кинти: Мих. Өөдор. Мехореків; 
гм. Геннади Саоварь т, 2, стр. 809. 
3020, * ДУХЪ, пли мысли св. Гоанка. 

Затоустино, или сокращенное праз- 
опвенное его учеше, паъ алатыхъ его 
сочшнени! выбранное п на каждый 
день всего года въ шшленію 
предложенное; перевод съ Латинска” 
Г. Щеголены; 2 часто Москта, 
1181 








3501, Тож, падаше второе; Москва. 
1100—3ъ В. 4 р. 
По Плавидьщикову № 1189 вышла 
вь 4 част. 
8522, + ДУХЪ, или избранныя мысли 
изъ душеспасительныхь 
Московекаго Митрополита Платона, 


изданныя Священникомь Иваномь Кан- 
барски 2 части Москва, 1801—въ 8". 
р. 


3-е пад. вышло въ 4 частяхь въ М. 





1823 г. 85, Си. Синрдишъ 24 487, 
3523. * ДУХЪ, или избранныя мысли 
м нъ Ф „ Марка Авре- 


лія, Юліана Римскихь Станислава 
Подьскаго и Фридрих |, Прусекаго; 
переводъ съ гэскаго, съ пор" 
третами; Москва, 1701—въ ВА, 2 р. 
Персветь — Панир. Діаконъ Изать 
Михаћзовъ (Камдорски); сы. Охирдинъ 
28 1129; Геипади Словарь т. 2, стр. 828. 
Издатель канти кипгопродавець Ники“ 
форотт; си. Береалил- Ширлевъ Матер. 
дая библіогр. ки. П, стр. 6. 
35м. + ДУХЪ, или избраниыя мысли. 
г. Юни, павлеченный изъ нощныхь 
его размышлений; перевелъ съ Фран- 
зрзскаго А. Андреввъ Сиб. 18 — въ. 
е. Тр. 
3505, Тожа, пзданіе второе; Москва. 
1806 1672р. 
`Авторь зашти — Аббать Б, Бодраль 
(В. Валёгиьй); порезать —Алоколидуь 
Яковзевичь, Авдреевъ. Сы. Гешвади Сао- 
варь т. 1, тр. 80. Русск. Кант т. 1, 
Е Е 
зад. сх. у Береаша- Ширяева Дополин 
затор. для библіотр. ОПЕ. 1876, стр. 102. 
3528. *ДУХЪ Кавалера Фозарда, изъ 
ото толковый на Полібіеву потер 


Переветь— К, П, Ц. т. в, Князь Па- 
таа З тЬ 

Старина» 180.7, ки. 4, стр. 41. Омир. 

дпнъ № 4228. 

3427.*ДУХТЬ Массильона, Епископа 
Клермонскаго, или мысли, пабранныя 
пъ, его твореній о различныхъ пред- 
метахъ нравственности и благочестія; 
перевел» съ Францјаскаго Сион: 
никъ Александрь Изановы Моск 
1808 въ 12°. 1 р. 50 к. рі 


Фамиши автора незрни; поревелъ— 
сыц, Ивановчъ Рахикоря.. 
2-0 пад, было въ М. 1822 т. 8°, Си. Гө 
вади Словарь т. 1, стр. 124. Омирди 
28 1967. Каталогь "Виаонск. Публ. Внб- 
зіот. Вильна 1870, ч.1, 28 68. Вероишшъ- 
Шлряевъ Овончат, матер. для биботр. 
СПБ. 1896, стр. 254. 











_Везижно и со- 





3528. 4 ДУХЪ Лепра 


перинка его Карма ХИ, Короля Швед- 
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3630. + ДУХЪ Россіянъ, или сердеч- 


ных чувства Сибирскаго плавильнаго 
дла мастера Усердова, и Запорож- 
каго козака Твердовскаго, изобра- 
зженкыя стихам, по случқю ВОИ 
одержанной падъ Бона 

Спб. 1807—въ 4°. 


Декабри, 1800 года; 


3581, * ДУХЪ Сенеки, или изридныя 
нравоучительныя, сего 
перевелъ съ НЪ- 


ликаго философа; 
енотов Золотницкій; Мос- 
ква, 1765—въ 12°. 


Е 


3588. { ДУХЪ Екатерины Великія, 
Императрицы Всероссійссія, пли черты 
и анекдоты, изображающе харак- 
терь, славныя дфян и ведшья до- 
Ородітели сея Монархини, съ описа 
міемъ ея жизни; 2 части; съ портрет. 
Спб. 1814—въ 83. 5 р. 50 к. 

Кинга составлена Иванохъ Срезнев- 
скимз; си. Борезинз- Ширпевъ Посади, 
матер. для библіогр. СПБ. 1884, стр. 102: 
Собраль-И. С; си. Сипрдикъ 8 2816. 


3588, * ДУХЪ всеобщей исторы, отъ 
УШ, до ХШ стольтін, сочин. Геор 
омота; переведено съ Англинскаго 

Лазаревыми; 3 части; Москва, 

въ 8°. 10 р. 

Поревели— Александр» и Отепант, Ла- 
заревы. См. Охирдивъ № 8018. 


3531. * ДУХЪ (геронческій), и лю- 
бовныя прохлады Густава Вазы, Ко- 
роли Шведскаго: перевелъ съ 
Е. Харламовъ; Спб. 1704—въ 8°. 1 р. 


3585. * ДУХЪ Масонства, нравоучи- 
тельныя и’потолковательных рьчи Г. 
Гуминсона, въ 14 річахъ состоящий; 
съ прибавленіемъ нк вопро: 
сов, и отвтовъ о Масонскихь тапи. 
стахь переводъ съ нфмецкаго; Мос- 
каа (около 1785) вт 8°. 


на, ем. 9н. 
(Сы. № 12605 











Описаніс книги см. у Губерти—Матер. 
ааа бадо чо, Вера. 
Фак Шира Пос, іатор. дад 016 
Шот СПБ, В отр 18 

3538. > ДУХЪ Наполеона Бонапарте, 
ино и бритье 1. 
раене его свойотнъ; переводу; 
части; Спб. 1813—въ 8°. 

3537. Тожь изданіе второе, 
певно, 3 Чалт Спб, 1810 от Вр, 
3538, + ДУХЪ Россіанки, истинное 
пуче ровай Саб, 1 вв 





{опол- 






тр. 
атор — Алдрай Фролов. Кропотат 
‘си. Смирдинъ 8866; р 


т. 2, стр. 182. 


3099. 'ХЪ Рускихь, осенняя 
ав п да» очата Бозулан ИЕ 
 норскало; Спб. 1813—ръ 8°. 


3540. ДУХЪ уединеннаго философа, 
или благожелающій, съ присовокуп: 
леніемъ размышленїй, вЪдущихъ къ 
стези премудрости, проповіданныхъ 
истпинымъ ближнимъ спопугъ; Москва, 
1811—въ 12°. 1 р. 


3541.* ДУША доброділели, или пра- 
ъила нравоучешя; перевель Алексьй 
Артемьёвъ; Москва, 1182—въ 85. 35 к. 

Это 3-е над. № 3648; формать вт, 12°. 

Си. Русск. Кишти т. 1, 26 81004. биир: 

дишъ № 1272, Бераинь. Ширань По- 

Зайди, матер. для бибор. СПБ. 1884, 

ар. 51. 

3512. * ДУША отрожденная благо- 
датшо суса Христа; переводъ съ 
Датийсгаго: Москва, 1909—въ 85. 1 р. 

к. 

 Персвехь — священник Илья Михан- 
зов (Кандорскі8); см. Дъза Моск, пен 
зуры въ Архив стар. дішъ Мик. Гу: 
бери. Правзввія за 1700 г. По Омирди 

ву № 0906 0-е приб) вышла вт 1800 г. 


3543. * ДУША (добродітельная), или 
иравоучительныя правила, въ пользу 
п научене юношества; перенель ор 
братуастаго А, А. Соб, РИВА 8. 

к. 

Перевезь — Алекевй Артемъавау ом. 
Гевилди Словарь 1. 1, отр. 48; Рук. 
Кини т. 1, № 8160, Это первоо нада 
в, эторое еъ поте и фамиліей пө. 
реводчива у Соликова подъ 28 ЗЫ, 
подъ загзаехъ «Душа добродітеш» и 
то Тодъ пад. мевёреть, вышла къ 











Очень рыбка. 


111 т: си. таъ жо. 


ит 


3544. * ДУША, разеуждевями п чув- 
ствами вознесенная къ Богу; переводъ 
> Французскаго; 2 часті 
Т8 въ ВТР. 
`Авторь—Аббать Бодралъ (В. Вапі- 
та, Лоларо Пот бно 
трафа Шереметева, перо. 
зат Павезъ Шазимовы сы. Діза Моск. 
цезуры въ Архизћ стар. даль Моск. 
убери. Праззеніа за 1799 т. 


3545. + ДУШЕНЬКА, древкия по- 
сть въ больныть ститаль; сочим. 
Богдановича; издаль Алексий Ржев. 
ОИ: Ом 1. Вейнореғта, 188—9» 
1р. 0А 


Віти, Енропы, 1808—1Х и Х. 
Это издаміе нынњ ридко. 


Зиачится у Гепнади въ чисав «Канде 
ныхъ радкостей» подъ № 05. Березина» 
Ширлевъ Доподн. матер. дая бпбіогр. 
СПВ. 1870, стр. 148. 
воме Туасы падане рторое, пспрањ. 

ленное, съ предисломемь автора; Спб. 

зъТ, Ќорпуса чулгестр. единов. 19 

въ 45. 128 стр. 


П это паданіе также $ ибо 
постідше экземпляры онаго въ 
1808 году Академический Комитеть 
Правленія съ прочпии книгами 
продать на вЪсь, по 4 р. 5 к. за 
пудь. 

Копхъ кстатф пріобщается адЪсь, 
напечатанная тогда особая сёдую: 
щая роспись, съ означещемь числа 
экаемпляровт. По тоху многія изъ 
оныхь сдфлалиеь нынЪ рыдки. 
`Нкоторыя Кииги по жеважности 
гхъ поь сей росписи мною псклю- 
ены. 

Оба падалія описаны у Губерти—Ма- 
тер, дая русск. библіогр. т. 3, № 56 н 

2 179, Бероапиз-Ширяевъ Матер. для 

опозіогр, ки, УШ, стр. 54. Въ 1608 г. 

ахадемпч. комитеть продазь на зфсъ 

200 вка, этого изд, «Душенькиь; ск. 

приложевіе эъ конц этой части «Опы- 

та» Сопикова. 

ЗИТ, Тожь, паданіе 
59 вторьлъ; Москва, Г 

к. 


Березииз-Ширлевъ Матер. даа бб- 
артр. вн. П, стр. 41. 


















№, сходное 
мъ, 8. 1 р. 


Эта «рослись» будет, напечатана при 
конц, этого тома, сы. стр. 124 
Прим. Редак. 


‘осква, |3 








пятое, 
съ перпыхъ напечатанное; 
181 —въ 8°, 


Оно ръдко; ибо при нашествия не- 
прятеля на Москву, все солскено. 


Первое цадаше знатоками ува- 
жается болће, нежели послћдующія 
исправленныя; пбо авторъ пспрап- 
ляль «16 твореніе въ преклонный 
уже вечеръ своей жпани. 


«Это издаше до выпуска въ продажу 
почти все погибло во время нашествіл 
Фралцузотъ остале» толын 12 пан 15 
зкзех, С. Гевнади «Кивжи, рдкостиь, 
№ 117. Берозпиз-Шшрлевъ Матер. для 
бибютр. хи. ҮП, стр. 69. Кром ука- 
заныхъ у Сопикова, были еще иаданія: 
въ, Моск. 1814 т. 1818 г. 1894 г. 1882 
и 1887 г, Сы. Брезинъ- Ширяевъ—Ма- 
тер. дла бибзіогр. ки. ҮШ, стр. 69; До- 
поли. матер. СОВ, 1816, стр. 148; Ово! 
хат. матер. для блбліогр. СШ. 

367 и 365. 


3550.4 ДУШИНЬКИНЫ похожденія, 
сказка 8ъ стихахъ, издаль Ми(хайло 
Каренско) хипга Г. Москва, 1778— 
въ 8°. 
Очень ръка. 
Это начало, или первая книга 
предыдущаго сочиненія Г. Богдано- 
зича, которая въ полномъ сочине 
ніш, ‘при второмъ паданш, во мно- 
томъ переправлена. 

[рая книга «Душевыш» быза пэ- 
дана впервше—Ми, Ка. (Гр. Мих, бод. 
Каменскии») подъ загдашемны «Душин 

кипы похожденіа», сказка въ стихах» 
бохьсь 3 8650). Цликомь жо өө ив- 
даъ, впервио, какь было указано вы- 
ше, Алекса "Ржевский въ 1788 т. Вас 
таль д0 1882 т. бийо выпущено 11 
заданій. оса же этого года счетъ ио» 
дли уже велся надаледими приићни- 
тедьно не к» старыхъ иаданілат, 0 к 
вози», собственным», См. Русск. Кан 
ти т. 3, № 0808. 


3551.4 ДЪВИЧЬЯ игрушка, которою. 
могуть заниматься и мущины, или 
букеть пзђовъ не лла. грудећ, а лля 
“сердца; Спб. 1792—въ В°. 15 к. 

По Сыпрдину № 9902 палечатана въ 


1791 г. въ 16°. Гешвади Саоварь т. 2, 
стр. 46. Плавильщиковь № 4991. 


сходно. 
Москва, 
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=. ДЕВУШКА (деревенская); 
Ро О съ тале 
ТОЧ ча Норм 3906-6 
.8р. 
Перевель — Сенъ К-скій; см. Смир-. 
динъ № 8707; Генвади Сзоварь т. 2, 
отр. 104. 


3553. { ДВВУШКИНЫ глки ц. 
молодкины увертки, или ить 
И а 
12. 1р. 
По Оинрдипу 24 8367 вышла въ 
1191 т. По Плавильщикову № 4223— 
одпнахово съ Сопиковыхъ- 


3554.  ДЪДУШКИНЫ прогулки, или 
настоящіх Рӯскін скалки; Спб. 1191 
шъ В. 1 р. 

Визи другіи паданіи: въ СИВ. 1816г. 
въ 12° ш въ Моски 1819 г. въ 12°. 
Это обориикъ породбзаниыхь вповь стас 
ринныхь садок, си. Синрдинъ № 
9607 и Пзавильциковь 28 4809. Геп- 
зади Словарь т. 1, стр. 826 





3555. * ДЪЙСТВИЕ дружбы; дъ 
2 Фраза Мсква, Та 
Р. 40 к. 


Шан у Сопот леърат» тод зад, 
иам у Сыпрдина (38 10686, 1-0 прибав) 
повазано первое над, (2——М. 1764 г. 


3558.1 ДЪЙСТВИЕ нъжныхь чувствъ; 


стихи ‘на смерть Князя Касаткина; 
"Москва, 1709—въ 4°. 


24 ДЪЙСТЫЕ люба, или лю- 
опытный приключенія и еская 
смерть Бланки Капеллы, герцогини 
Тосканской; переводъ съ Италіян. 
А. К. Спб. НОГ въ 125. 80 к. 

По Смирдину 28788 формать въ 8°. 

Геплади Сзоварь т. 2, стр. 88. 

3558, + ДЪЙСТВИЕ (судебное), проша- 
ходившее 1805 года, въ Университет- 
скомь благородном панеон®, во вре- 
ми тодиннако папы обучают 
си юношества; соч. Зал. Горюкина; 
Москиа, 1805—въ 1°. 

3650. Тожь, проиаходившее 1806 го- 
да, тамъ жо, п его же сочиненія; Мо- 

а, 1806—02 4 
Было танке мод, на 1807 г. Сы. Ген- 
мади Сзоварь т. 1, етр. 247. Синрдинт. 

ла 0828, 

8560. * О ДЪЙСТЫІН и сит шал- 
фея, служащихь къ продолжению че- 















перев. съ Н. Мос- 
к. 





3581. › ДЪЛО отъ бездфлья, или за- 
бана Бъ часы отдохневешя: переводъ 
съ Нілецкаго; Москва, 1809—въ 125. 
Перевель —Ф. М; см, Смирдьнь № 8780. 
Гепивди Словарь 1, 2, отр. 881. 


3582. + ДБЛО отъ бездыльи, пл 
приятная забава, раждающая улыбку 
ма чель угрюмыхь, ухЪриющая из- 
лишнюю радости, ' вертопраховъ, и 
таждому по его 

ми, ритичесы 
леѓоричссьини п 









стихахь 


| прозі ‘‹остоящими, угождающая; 
4 ч. Москва, 1792—нъ 82.74 р. 50 1. 
Это журналы; падавалъ его содержа“ 





тель типографии Андрей Рьшетииковь; 
въ течевіо одпого года вышан 4 части 
по три бк. в каждой. Сотрудишаши 
журваза были-—Мих. Сушковъ, Ник. 
Павзовъ, Ивань Наумов», Ив. "Вахро 
зфевь Азерь Есиповт, Па. Апдреевсвій 
и Ив. Вивотрадовт. Содержание п опи- 
саше журнала вм. у Неустроева—–Шото- 
рач. розыск. о русск. поврем. паз стр. 115. 
Гепнади Стоварь т. 1, етр. 826-897. 
3563. + ДЪТИ Лббатетьа; соч. Гаки 
де за Рочэ; переводъ съ французска- 
то часту Москва, 18071808905 
1210р. 
Моск. Мерк. 1. 211. 

Перевста Марія Азексћешва Арбузова, 
форхать въ 16°. Сы. Сынрдшъ (оъ 
буквазн А. А.) № 8740; Геннади Сао: 
варь т. 1, отр. 41. Плавизьщиковть 
№ 4224. Другой переводъ см. ниже, 
м ви. 


3584. * ДЪТИ Донротскаго Аббат- 
ства; новой, перер. 6 частей; Москва, 
1805°—въ 18°. 10 р. 

Выходизо въ теченю 1804—1806 т. 
Азторь-Маря Ларошъз см. Гониоди 
Словарь т. 1, стр. 41. Ото издан есть 
только другой пореподь предыдущей 
книги подь 2 8508. Омирдин» № 8740— 
8741 указано зад, въ 12 ч. печати, 
въ Орхћ 1824 г. вл, 18°. Плавізьцикоњь 
28 4295. 

3585. * ДЪТИ горъ Вожекихь, или 
журналь одного Алвасекаго стари 
переводъ «ъ Французекаго, съ двумя 
картинками; 2 части; Москва, 18 
1804—въ 12°. 2 р. 50 к. 

Подзинипкъ вышель подь загзавіезз: 
«аз /епбашіе (ез оков»; авторь—Си- 
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уоъ Коафіе де-Море (Зишов Соидег де 
`Мого); порввель—Й. И; ск. Сиирдинт 
24 8740; Геннади Словарь т. 2, стр. 57; 
буквы Я. И. означаютъ: Николай Ис. 
левьевъ; си. Дала Моск. цензуры въ. 
Архив стар. дл, Моск. Губори. Прав. 
зепіл за 1803 т, Си. Бибзіотева гр. С. 
Д, Шереметова, ч. 1: СПБ. 1800, №471. 
3080, * ДЪТИ природы; перевель съ 
Французекаго Потрь Сушковъ, Мос 
ква, 1802— въ 12. 1 р. 
Сочи, В; еи. Саиринъ 48745. 
Катазогь Визенск. Пуза. Бабшот. ч. 2. 
Видьиа, 1680, 28 6915. 


3567, См. № 5081. 


3588, * ДВТСКАЯ (историческая) 
игра, заключающая въ себ краткую 
историю славиЪйшиихь въ древности 
особъ обоего пола, съ ихь портрета- 
ми; переводъ съ Французекаго; Мос 
ква, 1801—въ 18°. 1 р. 

Пеев _Борись Совоаоко см Дала 

оси. цошзуры въ АрхивЪ стар. даль 

Мос. Губори. Правлевія за 1792 г. 
‚3589. * ДЪТСКАЯ книга, ити собрат 
міе нравоучительныхь повфстей, пе- 
реведенныхъ изъ лучшихъ Францу 
скихъ сочинителей, съ картинками 
Москва, 1708—въ 8°, 60 к. 


По Смирдину и Гениади вышла въ 
1801 г. въ 16°. Переведи-съ франц. Ва-. 
силі и Соргъй Симоновскі 
Александръ Сайко 
щемь Н. Мур 
№1014; Геннади Словарь т.Э, стр. 854— 
350; въ тодь издаія, вфролтно, у Сопи- 
зова ошибка, вито 1801 бошочень 


3510. * ДЪТСКАЯ книга, или обшя 
миф, и изъясненіе вещей, конмъ 
дітей обучать лол. 
Россискомъ и Француска 
кахъ; Москва, 1770— въ, 12°. 
Перевелъ—И. Косм, Смирдинъ №1614; 
Дала Лету жані, стр. 864 
24 8. Гопиоди Словарь т. $, стр. 181) 





























Си. Смирдинь № 1614. 
3511. * ДЪТСКАЯ книжка, или на-| пеј 


чальныя понятая п описане вещей, о 
конхь дати должны пыфть свльдьне; 
Масква, 1770—въ 12°. 50 к. 
Потомь не однократно вновь бы- 
ла перепечатана. 





3572.  ДЪТСКАЯ кукла, пли из- 
бранный повфсти п басни; Спб. 1188— 
въ 30°. 30 к. 


По Сыирдину № 1616 вышла беъ 
означешя года над. По Пи ибову 
№ 1888 было еще изд.—М. 1817 г. 18°. 


3518. + ДЪТСКАЯ Логика, сочинен- 
ная для употреблешя РоссіЙскаго 
юношества; Москва, 1787—ыъ 8°. 40 к. 


35и. + ДЪТСКАЯ Реторика, или 
благоразумный ‘вины, къ поль и 

пю юношества; Москва, 1787— 
въ 8°. 25 к. 


3516. * ДЪТСКАЯ тека, или собра- 
ве изображен, съ краткими описа 
ями дренняго п новаго свфта наро- 
довъ, ихъ нравовъ, одеждъ, и проч 
та» же четвероноїуогъ, птиць, рыбъ, 
насфкомыхь червей, ‘прочябени, п 
брани л со о 
пзображенћ; переводъ съ Француз" 
каго Борпей Соолота; Москва, Ис 
въ 42. 10 р. 

3518. Тожь, падаше второе; Москва, 
1801-въ 4°. 10 р. 

Это ме полный переводъ Фран- 
цузской книги: Ротіе- ЕешіШе дез 
епјапз, 

Шо Сиирдишу 28 4550 вышла въ 2 
частахъ; второе изд. вышло въ 1802 гэ 
а 2: (по Смирдину 2-е) въ М. 1834 1.45) 
Берсапнъ-Шираовъ Послади, матер. дал 
бибзіогр. СИВ. 1884, стр. 68. 

3577.* ДЪТСКАЯ учебная книга для 
юношества, съ присовокупленіемъ ра 
ныхт, повістей, въ стихахь и прозі; 
на Німецкохъ п Россійскомъ язы" 
кахъ; Москва въ 8. 

По Плавидьщикову 24 8765 напеча- 
тана въ 1788 г. 


3518. * ДЪТСКАЯ Физика; перевелъ 











съ Французскаго Николай’ Хлоповы 
Москпа, 1763-въ 12°. 25 к. 
3570. * ДЪТСКАЯ Физика; Сиб. 
17714 1.40 к. 
3580. * ДЪТСКАЯ Фиапка, или раз- 
говоръ отца съ ділъми; соч, Г. Шино; 
лель съ Німецкаго Н. О. Сиб, 


1706—въ 19°. 00 к. 
Шә Сънрдину № 4388 напечатана въ 
1798 г. Перевел Николай Осипова: 
Салтовъ._Вамтки въ «Жури, Мин. 
Просв +1818, 6; Плавильщиковь 0 887. 
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3581.  ДЪТСКАЯ Философы, или’ 
празоучительные разговоры между 
одною тоспожою в’ ея детьми ем 
ненные для споспёшествовавія. 

пой польз молодыхь людей 4. Боло. 
тома; 2 части; Москва» 11б НТ 
Рр к, 

3582. * ДЪТСКАЯ Энциклопедія, или. 
новое сокращешіе всфхь науки на 
Фрыщузекомъ и. Роойсвомь 
паха, Чо» картинками Москва, 18022 
ае 

на. Тез падане торов; Мос 
1808 = Врла а 


Другое м см. адћсь 24 12780. 
ВБ. » ДЪТСКАЯ Энццилопедія (но- 


вал), или понят © воб 
хароба 


вновь перевед, съ Ф 
меномъ Ушаковывъ: 6 частей, съ фи- 
гурами; съ Французскимъ подлинни- 
комы; Сиб. 1811—въ 8°. 6 р. 


2-0 изд, ем. здьсь № 12185. 


а Әт Е 


3585. * ДЪТСКАЯ 
циклопедія, 
родное мачерташе ву 





2-е лад. см. адъсь № 12787. Собраль 
в вадать Сертьй Газридовичь Петрокь; 
вы. Смирдинь 2 1566. 
3586. + ДЪТСКАЯ Энцислопедуя, или 

кругь дЬтекаго чтенія, т. е. краткое 

начертаніе учебныхь предметовъ для 
священно и церковнослужительскихь 

Курской епархш на службу церкви 

ЕК оз тывавмыхэ лілей, и 

шота, Архієпископа. 

раг „л БЪлогородекаго; Москва, 
въ 8°, 

3587, * ДЪТСКІЙ атласъ о Росеіћ-. 

ской Имперін, пли новой, удобной п 
оказательной способъ къ изучению 
‘вогрыш, съ толкованемть ге 

съ родослошемь царствующаго дома; 

на Французскомь и РоссіЙскомъ язы: 
хаз исправа, и зиоженный РД 
тему; 6 томовъ, съ фигурам 

ква, 1168 —1771-- въ 12°. 6 

Поревози—съ франц, Михашлъ Ново- 
спльщевь и Иванъ Карповъ; ск. Схир- 
зин 243537; Геинади Озоварь я. 1, стр. 
301; тода изданы у Сошшкова невфрны, 
печаталась въ точоце 1768—1777 тт. 
Иаданіо въ настоащее время рълко, 
зстрьчвотся въ позно виді. 














3588. * ДЪТСКІЙ (шесслый това- 
рищъ), пли богатый для дётей пода- 
Вок, съ 2 картинка, па 180 годы 

съ НЪмециаго; Москиа, 
и тр 


3588. * ДЪТСКІЙ гостинець, или со- 
браніе 490 загадок-ь, съ отвілами, въ 
‘стихахь п „ ваятыхъ кысь аъ 
зна ровной, та и поғЫ шей псори и 
таъ мхъ царстиъ при (оска, 
Тода та Ок ЧР РОЛЫ 


Шо Сырудану У 1081 формат ву. 
Гевнэди Словарь 1. 1, отр. 248. Шла 
вильцикотъ № 1808, Кеть еще другое 
жаданіе: СПБ, 1819 г, въ 12°, сы. Ша- 
визьцинов» 3 1857. 


3500. + ДЪТСКІЙ другъ, книга для 
чтешя поселянъ, поданная на Росоій- 
скомъ языкЪ, съ подражаніемь Г. Ро- 
кову; 2 части; Спб. 1707—въ В. 15 


Было ещо изд — Саб. 1817 г} си, Син) 
дить № 1519 н Плазизьщиковь 28 18946. 


3501. * ДЪТСКІЙ кабинегъ, или кар- 
манная книжка къ пріятному п п0- 
лезному ихъ занятию; съ 22 каргин- 
ками; Москва, 1800—въ 8°. 2 р. 


3508. * ДЪТСКІЙ календарь содер- 
| жаший въ себь краткое повіствова- 
ме 0 великихь какъ древнихь, такъ 
и нынішнихъ мужажь и проч. перс- 
водъ съ Французскаго, съ фигурами; 
(Мосгва, 1792 эъ 12°. Гр. 


По Сыпрдану № 1532 формать въ 8°, 


3503. * ДБТСКІЙ магазинъ, или со- 
браше полеаныхь сочиненій, соот 
ствуюшихъ такому возрасту; пер 


водъ съ Французекаго; Москва, 
въ 8°. 60 к. 

3504. + ДЪТСКІЙ магнитъ, привле- 
кающій дфтеЙ къ чтенію, содержащий 
въ себЪ 101 сказочку, съ нравоуче- 
ями на каждую, собранныя въ поль- 

дЪтей изъ лучшихь авторовъ, пи-. 
анге о воспитание; Москва, 1800— 
въ 


Собразъ--Миханаз, Прохорову; си. Дф- 
`Моск. цензуры въ Архив стар. дл 
ск. Губери. Праваены за 1790. 


3505. * ДБТСЫЙ © повфствоволель, 
кратко увідомлиюцій о пером 
пропзходиишихъ на земномь шар 
съ прпсовокупленіемъ ифеколькихь 
шишфронъ тл. нравоученио служа- 
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щихь; переводъ съ Німецкаго Евгра-. 
фо Хомипкова; Москва, 1780—0ъ 187. 
к. 





По Смирдиву 28 1634 формать въ 8°. 
3596. * ДЪТСКІЙ пріятелі,, сочине- 
ме Абдата 15 перевел» съ уз- 
скаго Степан Никифоров 
р 
По Сынрушу 24 1685 вышла въ 
1091 г. пасов. Аббота дв», а не Д, 


3507, + ДЪТСКІЙ руководитель къ 
легчайшему познанію и изучен) 
Французскаго языка, съ разными при- 
совокупленыии; Москва, 1810—въ 8°. 


3508, * ДЪТСКІЙ совфтникть, препо- 
дающій юношеству правила какъ 
благоразумно въ свт поступать; пе- 
резеть съ Француэскаго Икозъ БА 
лявский; Сиб. 1785—-въ 8°. 


Въроптио, у Сопиковь невъренть тодъ 
иад, по Смирдишу № 1620 напечатана. 
въ 1780 году вь 19°. Плавильциковъ. 
әе1711. Въ Русск. Кигахъ (т. 8, №9618) 
увазавы оба паданая, 1785 т. и 1789 г, 
но толо затазіе послдднто приме 
дено съ подлинника, а перваго, въ- 
Тоатно, приведено изъ «Опыта» Сопи-. 
кова. Верезииь-Ширлевъ Дополнит. ма- 
тер. дая бибаютр. СПВ. 1876, стр. 103. 


3599. * ДЪТСКІЙ собосёдишкъ, па. 
данный Г. Беркенемь переведенный 
‹ъ Фрайщузскаго, Ишанонь Янкови- 
чемъ де Маріево; 2 части; Сиб. 1991— 
1102 2ъ 12.2. 

Форивтъ въ В?; см. Русск. Канти, т. 

э, 6185. & 


3600, ДЪТСКІЙ театръ, или собрал 
ше шесъ, представленныхъ вөспитан- 
никами въ Московскохъ Униве 
скохъ благороднохъ пансіоні 2 ча- 
сти; Москва, 1802-0 12°. 2 р. 


Состализъь-— Н. Н. Саядуновъ; см. Суш- 
ковъ, Мик. Универ. бзагор. Пансіон, 
стр. 06. Видо еще пад —въ М. 1818 г. 
Сы. Синдин, 08 6851—0852 хотя ва, 
затлвя не упохянут» составитель, но 
эв увазатег съ имеем, Сапдунова. 
‚36801. ДЪТСКІЯ забавы, или собра- 
іе краткихь повестей, разговоровъ 
ц правоученй, слудсащихъ къ увесе- 
денно и наставленио дётей; 2 части; 
Москва, 1790—въ 8°. 17р. 
Годъ пад. ненфрент, напечатана въ 
1799 т.; Су. Сърдпиъ № 1622. Гепнади 
Словарь т. Э, стр. 17. 





























3602. * ДЪТСКОЕ золотое зеркало, 
или забанныя и нравоучительныя 
сказки, съ картинками; Москва, 1808— 
зв р. 
Съ подобиихъ жө начало загзавія 

сж. адар рута падалі ММА 4808— 
ази Также Гешвади Словарь т. 
яр в. 

3803. * ДЪТСКОЕ училище (новое), 
или опытъ правствейнаго воспитаны 
обоего пола, и всякаго состоянія дћ- 
тей, содержащее преполелнъйшія нал 
ставлешя къ образованію разума и 
хардш, и совершенному нравственно 
Му воспитанию, представленны въ 
пляшщифӣшихъ ппсьмахъ; сочин, Г-и 
Жанлись; переводъ съ Німецкаго; 3 
части; Спб. 1792—ьъ 12°. 5 р. 


НОВОЕ оной заглавіе, см. Адеія 
и Өгодора. (См. № 1774—1175). 

3604. * ДЪТСКОЕ чтеніе, для сердць 
и разума; переведено съ НЪмецкаго и 
Французекаго, п надано В. Караман" 
ылә и А. Л. 20 частей; Москва, 1185— 
1789- въ 12°. Прежняя цЬна 122 р. 
50 к. но нынЪ дороже. 


Н%которыя части онаго, въ Т. По- 
номарева, напечатаны вторично: 


Это перодическое иадаше, выходи 
шее Бакъ призожеше къ Москош 
ВАхомостяхь; адавахь Н. И. Новиков 
составзаши п редазлировали задам 
Лит, Ант. Прокоповича Антонсній (пер- 
зшя 4 части), Н. М. Карвмвиить и Алеко. 
Андреев. Петровъ; см. Гвявады Словарь 
в, ар. 107; Словарь профоссоровъ 
Моск. Универ. 1. 1, стр. 26. Описано и 
содержанию паданія см. у Неустроева — 
Петорич. розыскаиии, стр. 870. 















3604.0. Тожь мадьшо 2-е. Взадиміръ, 
въ Т. Губервскаго Прзаеши, и М. въ 
Т. Попомарева 1199—1804 г, (8°). 
380.Са. — Тож падаше 3-6 (а па 
титузё 2:0), М. въ Т. Селиваловскаго 
1819 г. (125) 60 руб. 


Сы, Сипрдин», 28 1608. Крох ука- 
заиныхь падай бызо еще, вышедшее 
въ 18 частях, печатаршесса въ Москаћ 
и Орзь, 1819 т. Генпади Словарь т. 3, 
стр Пб. 

3806. * ДЪТСКОЕ чтеніе, или отбор- 
пыя небольшая повсти, удобныя уве- 
келять ділей п наставить ихъ лю- 
бить добродьтель: переводъ съ Фран- 
цузекаго; Спб. 1770—въ 8°, 35 к. 
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`Перевель—Капитонъ Бочарниковъ; см. 
Теннади Словарь т. 1, стр. 106; Русск. 
Канга т, 2, № 4546. Сиирхинь 38 10012 
1-е прибав) 

3605.0. ДЪТОКОЕ чтенів, пзи собраніе 
повћстей ж другахъ сочипеній, способ. 
зыхъ къ забав и наставловіо дътей. 
Соб, 1788 т. (12°) В руб. 

Си, Сиирдииъ 28 9820, 


3006, * ДЪТСКОЕ училище, или ира- 
зоучительные разговоры между ра 
зумною учительницею и внатными 
Он ть ученица сочни. Гои 
зе Прем бе Бомокто; перевелъ су 
Француаскаго Петръ ‘Свистунов; 
я 

3607. Тожь, изданіе второе; 4 части; 
Сиб. 118—6 8°. 4 р. 


Бумага и печать въ сель изданы: 
несравненно лучше, нежели въ пер- 
вомь. 





3608, Тожь, съ гузскикъ по- 
длинникомъ; часть 1-я; Спб. 1800— 
въ В, 

3000. Тож, вновь о Тимо- 
өеемъ Можайскимъ; 4 части; Спб. 


1792—04—въ 12°. 


3810. Тож, 
1800—въ 12°, 


ооо ож Шаан 
а, повый переводь. 

Тростинъ; с. Дала Мася. пери эъ 
Архив стар. длъ Моск. Губери. Прав. 
левіл за 1799 г. Сы. также у биир. 
дипь 32 1625 пакт анонимный перевода, 
но по кавъ переводъ Можайскаго, Геп. 
нади Словарь т. 2, стр. 835. 


3811, Тож, съ Французскимъ по- 
длинтикомъ 4 часта) М. ТИВ С. 
11904—въ 12. 7 р. 


2. шид, М. 18177. 129, Сы. Смирхинь 
№ 166. 


3612, * ДЪТСКОЕ училище, заклю- 
чающее въ себъ разумные и нраво- 
учптельные между учптельницею и 

птальсые оаа а 
ан 
ори В ВА ть: 

Должны написать: Г-жн де Пренсь 
де Бомонт. 


Тожь, см. подъ заглашемь: Правила 
дая общежития, въ 5 частать. (См. 
№ 8702). 


пад, второе; Москва, 








Обь издашш «Дётсваго училища» см. 
Теа Саоварь 1. 3, тр. 280, 008 
хат 


3613.4 ДЪЯНІЯ на день тезопменит- 
ства ИМПЕРАТРИЦЫ ЕКАТЕРИНЫ Ш; сти- 
хи, соч. И. Розова; Сиб, 1792—въ 49. 


Розовъ — поввдонныь Ив. Алекове. 
Майкова; см. Геннади Саоварь т. 2, 
ар 

3814.4 ДЪЯНІЯ Екатерины П, Импв- 
ватра и Самодержицы Всбросоіћ- 
стая; соч. Петра Колотова; 6 частей; 
‘Спб. 1810—1811—въ 8°. 25 р. 


С-Петерб. Віти. 1812—Ү1. 319. 


По Сыирхииу № 2810, Плавидьци- 
жону № 8809 и Гепади Словарь т. 2, 
стр. 162 —вапсчатана въ 1811 г. 


3815. * ДЪЯНІЯ (достопамитныя) и 
свойства души Лудовика ХУІ, Короля 
Француаскаго, съ описаніемъ кончины. 
и съ ето пој х переводъ съ 
осаго аб име, 11082 
1795—въ 8°, 2р. 50 к. 
Э.о изд, вышло въ 1804 (по Пзавизь- 
щихову 38 3828 въ 1804—1805 тт) п 
напечатано въ Сыозенси$ въ 8. 


3616. * ДЪЯНІЯ (вслшія п досто- 
хвальныя) Роойскихь Государей, 
полководцеръ, гралдансахъ чинов 
ныковъ п друтихъ ‘людей; пореводъ 
съ Француаокаго; Сиб; 1808—въ 8. 
Трук 
Перевеза--Кзауооень (Сіацввеш), вм. 
Гелпади Словарь я. 2, стр. 187. Верес 
зиз Ширасвъ Матер. дая бпбзіогр. кв. 
У, стр. 1. 


ДЪИНІЯ Понафана Вильда, ем. 
Фильйшнюеы сочиненіл (См. № 12808— 
19300). 

3617. ДВЯНИЯ Карла, Герцога Бу 
ры 

3618. + ДЪЯНІЯ отъ стороны Прео- 
священнаго Симона, Епископа, Риван- 
скаго п Шатскаго, при случа откры- 
тія Рязанскаго Намустничества; 
ква, 1770—въ 4°, 00 к. 


3619.4 ДЂИНІЯ Пьтрл Великаго, му- 
драго п игтеля Росе, собран 
ныя изъ достомрныхь псточниковь, 
и разположенные по годам, содер” 
жапџя собственную Исторію Монархь. 
съ присовокупленіемъ анекдотовъ н 
обственноручныхъ ппсехъ сего Вели- 
каго ИМПЕРАТОРА, Хронологическимъ 














порядкомъ расположенныхь, съ двумя 
дополненіями къ онымь, сочиненныя 
Иваном Голиковымә; 30’ томовъ Мо- 
сква, 1788—1797—въ В. Прежняя цЪ- 
ма 48 р. но нынь весьма увеличилась. 
Къ «Дывымь въ теще 1790—. 
1197 тт, вышло 18 частей Допозненійь. 
Было ещо боге позднее пад, См. Геп. 
нади Словарь т. 1, стр. 234. 


3020. * ДЪЯНІЯ знаменитых под- 

ководцевь п Министровъ, служив- 

шихъ въ Царствоваше Государя Им- 

ПЕРАТОРА Петра Великаго, съ портре- 

тами ихы соч. Диштрія Ё. Каменека- 

10; 2 ч. Москва, 1812—1813—въ 8°. 

Кинга составлена Дм. Н. Бантышъ- 

Камепспииъ и посвящена Имп. Але 
коаядру [ть ной помфщены 21 бографы, 
кь каждой приложены портреты, рисо: 
занные Аргуновымъ п травированные 
Осиповымь, Ивановымъ, Анисимовыхть 
Аваласьевыкт, Гралевымь н Хразцо. 
выюъ; при киигЬ помфщень портреть 
Петра Вел. и изобращеше двухь медь” 
лев. Си. Беревишз Ширевъ Охоячат. 
матер. дая библіогр. СПВ. 1896, стр. 12. 
3.0 изд, вышло въ МоскеЪ въ 1821 г; 
къ этому изданьо добавлена біографія и 
портреть Дитя Кантемир; было иь- 
‘сколько иодазій на фразцузскоиъ н ан. 
тзійсп. яз; см. Русск. Канти т. 2, № 
4023/1. Береашнъ - Шарлевъ Матер. дзя 
бпбліотр. ли, Ү, стр. 14. 


Оочиненія Г. Дюкре— Дюмениля. 
3621. — АЛЕКСИСЪ, или домикъ въ 


р роет пад на бе 
Кра тат Изеры; 4 части; Москва, 


а о: аараан 
л80—въ 127, 40р. те 


Это но второе пад, а третье. 


3028.0—Тожъ, падаю эторое; М. въ Т. 
Рішетпиковь, 1800 г. 8°. 

См, Омирдижъ 348407, Переводчикомь 
вехъ треть пад, быль Алекса Пече- 
асов; си, тахъ же. 

А388, — ПИКТОРЪ, пли дитя эъ 
лфсу; переводъ съ Французскаго, съ 
каруан; 4 част Мова, РН 
въ 122. 

Выходиза въ течещо 1790—1800 г. 
Си, Смирдшиь 38-8817. 

3084. Тожъ, подаше второе; Москва, 
1801—въ 122. 5 р. 











3-е над. въ 6 част. вапочатаво въ 
Орзћ, 1821 т. въ 18°. Перевели—Өедоръ 
Загорсый и Физитшъ Горанчъ; си, Даа 
Мосс. цошзуры въ Архикь отар. дть 
Моск. Губеря. Правленія за 1709 г. 
3695. — ВЕЧЕРНІЯ бесћды въ хи- 

жин, или наставленія. престарфлаго 

отца "дьтямь, перевель съ Француз- 
скаго Савва, ть 4 части; Мос- 

ква, 1799-—въ 12°. 3 р. 

Незфромъ тодъ изд, початааось въ 
1798—1199 гг. Си, Сиардить № 8614. 
3826, Теле, пад, втор, Москва, 1807— 

въ 


а рак 
агра 
8°. См. Сынрдинъ № 8616. Геннади Оло- 
варь т. 1, стр. 828. 


3091, — КАТИНЬКА, пли найденное 
дитя; переводъ съ Французскаго; 
дасти, Москва, 1908—92 1278р. 

Перовелъ — Констаитинь Кариченко- 
`Остромовь; сы. Діла Моск. цепзуры въ 

Архив% стар. дӧлъ Моск. Губори. Прав- 

летя за 1802 т. 

2-е нзд. вышло въ Ора® 1820 г. въ 

лв сх быхрдикь 0 8904. 


зеза. — ЛЕОНЪ, нан талнственное 
дитя; переводъ съ Французскаго: 4 
части, съ картинками; Москва, 1803— 
въ 125.8 р. 
Тода мо норок вышла къ 1002. - 
1805 тт, въ 12°. Сы. быирдинь 24 8940. 
Гевнади Словарь т. 1, стр, 288. 


3629. — ЛОЛОТТА п Фанфанъ, или 
приключешя двухъ младенцовъ, оста 
вленныхь на необитаемомъ остров; 
переведена Ө. Розоновымь; 4 части; 
Москва, 1789—въ 8, 


По Смирдину 28 8050 напочатана въ 

1791 г. 

3630. Тожь, паданіе второе, исправ- 
петок: 4 Чат. Моск 190 вт 
84р 

Годъ мадавія порлзанъ ивьфрно, вы- 
шла из» почати въ 1793. Подаиниик» на 

Печатан» подъ загламемы «Іојоне е 

Еавізп, оп 168 атапіцгез бө йвих епбапів 

ађапёоппба бапв опо Пе двое», Рана 

1788. 4 то. Сы, Бибзіотека тр. С. Д. 

Шереметева, ч. 1. СПБ, 1890, № 806: 

Сиирдинъ № 8950. 

3831. Тожа, изд, четв. Москва, 1804— 


въ 12. 
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3832. — МАЛЬЧИКЪ, ваигрывающий: 
на всящя штуки колокольчиками: пе- 


; 4 части; Мос- 
Ка, тораи 


`Цвфти, 1810 г. ки. ІХ. 

303. — МИШЕЛЬ, шлш отелескій 
домы переводъ Степ. Смирнова, съ 
картинками; 4 части; Москва, 1807— 
въ 12°, Тр. 

3. <, ПАЛЬМИРЪ и Вольмениль, 
маленько сироты; переводъ съ Фран: 
цузскаго; 8 частей; Москва, 1805—въ 
рык 

По Смирдину №№ 9166 вылодиза въ 

течешще18—1806тт.;2-0 над —М.1819 г. 

въ 18°, Гепнади Словарь т. 1, стр. 828. 

308, — ПОЛЬ, или оставленная 
аренда, зъ 18 китах съ ки 

Москва, 1802—въ 18°. 8 р. 
Это другой переводъ сочиненія, 
зто ПОД ваглавемы Лета (Сы. 

№ 3028). 


Выходила въ точошо 1802—1808 гг; 


‹м.Смирдинь № 9227. Геннади Словарь 
т. 1, стр. 828. 





Тодъ пад. невёронь, 
течеше 1802—1803 гт. Первыя 3 части 
папечатаны вторыхъ пздавіемъ въ Уап- 


печаталась въ 


зерситетской Т. (въ Москьй) 1807 г. 
Перевелъ—Филишъ Горличт; см. Да 
Моск. цензуры въ Архив стар. дыть 
Моск. Губери. Празлешя за 1802 г. 
3637. — ЮЛЯ, или псторія человћ- 

ескаго сердца; переводъ съ Фран- 

ос 


цүзскаго, съ ка; 4 части; 
ква, 1803—въ 12°. 
у афа 34 И уноминут 
изд ——М. 1808 г. 









3638, — ЯШИНЬКА п Жеоржетта, 
или приключеніе младенцовъ, 
обптаемыхъ нь горі; переводы ст. 


<Франпузскаго; 4 части; Москва, 1800— 
въ 8%. 

3639. Тожь, издаше пторое; 4 части; 
Москва, 1804 въ 12°. 

Годъ перваго пад. веріренъ, оно 
вышао въ 1796 г. Ў Пзазильцикова 
№ 5047 упомануто ещо изд.—М. 1800 г. 
8, @) Си. Сиирдикъ 28 9608, Геннади 
Словарь т. 1, стр. 328, 
звио. — ЭЛЬМОНДА, или дочь го- 

стинницы; переводъ съ Французскаго; 
Бъ 10 хашка: Москва, 188 1809-7 
въ 12°. 8 р. 
2-е пад, вышло въ Москвћ въ 181—— 
1817 тг см. Пзавизьщиковь 38 5084. 
Генвади Словарь т. 1, стр. 828. 
641. ДЯДЯ Фома; соч, Лиде, 
 Брюня; пер. съ Франц. 4 части; Мос- 
хаа, Та 129, 





конеъ второй ЧАСТИ. 
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РОСПИСЬ КНИГАМЪ, ПРОДАННЫМЪ АКАДЕМИЧЕСКИМЪ 
КОМИТЕТОМЪ НА ВЪСЪ ВЪ 1808 ГОДУ (КЪ СТР. 118). 


№1. 
чаю ва, 
555 Апофегмать, т. е. собраше краткихъ п замысловатыхъ рёчей. 04 2000). 
223 Баккалавръ Саламанской; соч. Г. Лесажа; переводъ А. Нартова. (№ 5942). 
147 Басни п сказки Г. Гечерта, въ 2 частяхь. (3 2139). 
555 Вишита, руководство къ познанію Географ. и политическаго состоян, 
Европ. Государствъ. (№ 2245). 
117 Во же, Описаше Азін п Аравш. 08 2235). 
195 Ею же, Ошкаше Королевства Англинскаго. (№ 2240). 
214 Ею же, Описаше Королевства Венгерскаго. (№ 2238). 
226 Езо же, Описаніе Италін. (№ 2237). 
248 Ею же, Описаше Испании. (№ 2236). 
761 Езо же, Описаніе Османскаго Государства. (№ 2242). 
280 Ею же, Описаше Королевства Польскаго. (№ 2239). 
293 Ею же, Описаше Швейцарии, (№ 2244). 


скал Г. Шеллера. (% 2911). 
287 Дюдора Сициискато, Историческая библютека, разныя части. (№ 2221). 
300 ДЪяныя Іоафана Вильда Великаго, соч. Г. . (№ 12303. 
204 Душинька, древняя повсть; соч. И. Богдановича. (№ 3540). 
2 Диссертации Г. Хратиинштейма о магнитной задач, съ картами, (Нть). 
135 Истинная политика знатныхъ и благороди, особъ (№ 8494—8490). 
ЗИ Историчесме начатки о Двинскомъ народ Г. Ерестинина, (№ 6744), 
449 Исторический опытъ 0 сельскомъ домостроительствь Двинскаго народа. 
ло же, (№ 7830). 
218 Историческія извћстія о городћ Торопцћ. № 4113). 
2190 Исторія Аигаииская; соч. Готама опраеи, разных, частей, № 4119). 
1920 Исторія Датская Г. Маллерта, разныхъ частей. (№ 4746), 
521 Исторія о Америк%, соч. Г. Робертсона, часть 1-я. (№ 4718). 
480 Исторія о покореніп Мексики; соч. Г. болиеа, въ З-хъ частях. (№ 4830). 
300 Исторія шести писателей о Августахь 2 тома. (8 4715). 
1130 Лексиконъ Нфмецкій, съ Латинскимъ п Росеійскимъ перенодохъ. Г. Вей- 
омана. (8 5911—5913). 
11 Лира, пли собране разныхъ сочин. п пореводовъ нёкотораго муъ : 
бителя (И. Богдановича). (№ 5988). 
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Чи о. 
1183 Лексикон «Француз. Целляріусь, съ Руск. перев. (% 5320). 
19 Лечебникъ домашній Г. Мекена. (% 5900). 
416 Минералогическое и Географическое папъстіе о Алтайскихь горахъ 
Г, Ренованца, съ ть Ов 6220). 
513 Механика, или ви простыхь п их маши Г. 
роте, съ фазами. 04 8381 
1491 Наказъ Императрицы Екатерики П, данный Коммиссш о сочинены 
проэкта новаго уложенія, на 4 языкахъ, съ Рускимъ. (№ 6156). 
334 Наставленіе какъ льчить лошадей во время похода. (№ 6510). 
230 Наставленіе Фридриха П, Короля Прусскаго своиыъ Генераламъ о во- 
инскомъ искуств. (№ 6514—6515). 
818 Начертаніе опытной Физики; соч. Г. Крафта, (% 5812). 
20 Основательнов наставлене рудному плавильному длу; соч. Г. Шлат- 
тера, въ 4-хъ частяхь. (% 6595). 
420 Описаніе Сибирскаго царства, соч. Г. Миллера. (№ 6722). 
105 Основительныя наставленія къ лекарскому искуству Г. Илатнера, съ 
фигурами. (№ 6004). 
613 Опшсаніе, какимъ образомь въ рудникахъ нечистый воздухъ очищать 
можно. (№ 7502). 
1181 Опыть о переправахъ черезъ ръки. (% 1866), 
101 Сокрашенная оптика Г. Шмита, переводъ съ Аглинскаго Г. Гамалеи 
(а 7801. 
824 Павзанія, · писаніе Еллады, пли Грепія; переводъ съ Греческаго, въ 3-хъ 
частяхъ. (№ 8036). 
1095 Основанія Металлургіп, соч. Г. Ломоносова, съ фигурами. (№ 6020—6021). 
223 Повсть о страстяхъ, или похожденіе Шрупа. 0% 8411). 
212 Плутарта Херонейскаго, нравственныя н философичесыя сочпненіл, 
часть 1-я. (№ 8305). 
167 Опытъ народнаго воспитанія Г. Шалоте. (№8 7842). 

446 Приключенія Іосифа Андревса; соч, Г. Фильдиния, въ 2 томахъ. (№ 12396). 
410 Руководство къ Астрономическимь наблюдениям, служащимъ къ опре- 
ДЪленьо долготы и широты мЪсть; соч. Г. Шуберта. (48 9853). 

505 Руководство къ Математической и Физической Географіп; соч. Г. Арафта, 

съ примфчавями Г. Эпинуса, съ фигурами. (№ 5814). 
401 Разговоры мертвых Лукйама Самосатскам, переводъ съ греческаго, въ 
З-хъ частях. (А 0052). 
44 Разсуждене о дружествЪ, соч. Г-жи де Ламберть. (0% 0567), 
4 Разсуждое о строваш міра; ооч, Г. Энемуи, переводь Г. Коашщкаго. 
). 
271 Разсужденіе о раздфлены теплоты по земному шару, Г. Эпинуса. 
04 0008). 
51 Руководство къ Химическому рудословію; соч. Г. Генкеля. (№ 9949). 
1050 Рускія пословицы, переложенныя въ стихи И. Боданоғичема, въ 3-хъ 
частях, (№ 8564). 
135 Рьчь Г. Лепсгика о нуждь испытывать лекарствен. силу собственныхъ 
произрастьний. (№ 9516). 
131 — Г. Элинуса о сходств магнитной силы съ электрическою. (№ 9007). 
вв — Вю же о воздушныхъ явленіяхъ. (38 0000), 
43 — Г. Румовскаю о началь п приращены: Оптики. (№ 10001). 
121 Разговоры о хльбномъ торг (28 0485). 
74 Горашя Флажка, сатиры и беды. (2855). 
51 Собраше новостей, сжемфсячное сотпненіе, съ февраля 1776, по Ген- 
варь 1777 года. (% 3862. 
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ол эк. 

475 Собраніо ралсулденіћ касающихся до словесныхь Наукъ, Исторш п 
«филосо. дч, Г. Разазберта, а 1005, 

265 Собраніе Географическихъ Астрономическихь и Физическихъ примћ- 
чаній, въ 2 частяхъ (0$ 10935). 

202 Совершенное воспитанию дфтей; сочин. Аббата Белаенарда. (18 07—200). 

603 Сочиненія Өедора Козельскано, 2 части. (8 11165). 

107 Сочинені Г. Брикмана о драгоцфнныхь камнях. (№ 2310). 

41 Собраніе, отъ Главнокомаидующихь арміями и флотами, ко двору до- 
несеній, (№ 10088). 

507 Уроки экспериментальной физики, Аббата Ноллета, З тома, съ фигу- 
рами. (3 12109). 

91 Феофраста, о свойсть нравовъ человческихъ. (№ 12798), 


314 Вильгельмина, поэма, въ а псаяхъ. 08 800), 
1461 Волыфіева теоретическая физика. (№ 2692). 
14 Исторія всеобщая Испани. (№ 4728). 
13 Летрарховы воображснія, или письмо его къ Лорћ. (№ 2638). 
710 Апоевгматъ Россійскій. (№ 2004). 
183 Дисертація Г. Байера о Варягахъ. (02 3170). 
185 Дессертащя е0 же о Россійекой Географіп, (А8 13142). 
181 — — — — о сосЪдственныхъ съ Россіею областяхъ. (4 2780). 
183 — о воздух Г. Аршера. 0% 31110). 
136 Ешера опыть о началЬ и рожденш металловъ. (№ 7844). 
500 Исторія о переиискь Неополитанскаго Госудврсты, ть 4чсь частять 
(0% 4828). 
490 Китайское уложен. (% 5154). 
38 Комедия, преложено нлъ Шекспира: воть каково ныть корзину и бЪлье. 
08 5320). 
8 Геометріх Г. Брафии, съ фигур. 0 5815). 
57 Комедія школа злословія, (№ 5600). 
2137 Лексиконъ ФранцузскИ, съ Нмецкимть, Латинскимь, Италіянскимъ и 
Россійскимъ переводами; сочин, Ивана Соца, 2 тома. (% 5020). 
48 Ломоносова, разсуждеше о жидкости и твердости тьль. (№ 600). 
42 Ломоносова, разсуждеще о большой точности морскаго пути. (№ 6035), 
18 Ломоносова, слово © воздушныхъ явлешяхь. (28 6028). 
892 Ломоносова, слово похвальное Петеу Великому. (№ 6020). 
356 Начальныя основаны фортификаціп Г. Вольфа. (№8 2620). 
218 Общіћ Систематический видъ рсфхь департаментовъ присудотвенныхь 
эфотъ соч, Г. Шторха. (% 0083). 
459 Похождеше Ивана Гостинаго сына. (29 8603). 
117 Пробирное искуство; соч. Г. Лемама, съ фиг. (Аа 0067). 
100 Предположенія объ общихъ понятіяхъ составления селитры; сочин. Графа, 
М. Пушкина. 0% 8006). 
360 Руководство къ приеметик\; соч. Л. Эйлера. (№ 9800). 
461 Рабенеровы сочименія, (№8 11016). 
177 Рьчь Г. Храфта о музыкальном согласіп. (№8 0992). 
200 Рьчь Г. Румовскав о суточномъ земли обращеніп. (№ 10002). 
420 Разсуждеше Фридриха П. Короля Прусскаго, о причинахъ установле- 
нія п уничтоженія законовъ. (№ 9012). 
213 РЬчь Г. Брауна о удивительной стуж, пекуствомъ произведенной. 
Сл 10000). 
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Чис эк. 
96 Руль Г. Разриоюсаго о поль математики (то. 
похвальн. Импвратриць ЕкАтЕРиНЪ П. гов. Г. Сумароковымъ. 
О 812 и 1000) 
878 Пологи Г. Оумзрокова, 04 3102. 
Елегіи любовныя ею же. (0% 3103). 
оо Беберта о машинахъ. (28 7592). 
016 Сумарокова, духовныя стихотворенія. (0% 11552). 
я Андромаха; соч. Г. Расима, переводъ Графа Хвостова. (№ 11853). 


тт Улоо долет а, ет (0% 12000). 
летаа, нда эъ горою тожа вентаго паре. 08 218), 


18 
1719 Вольфіева экспериментальная физика. (4 
ВЪ 1806 ГОДУ ПРОДАНЫ ТАКЖЕ НА ВВСЪ МЕЖДУ ПРОЧИМИ 


И СЛБДУЮЩИЯ ПРИ АКАДЕМІЙ НАПЕЧАТАННЫЯ КНИГИ, ВЪ 
ДОВОЛЬНОМЪ КОЛИЧЕСТВЬ. 


1 Епиктита, стонческаго философа, Инхиридіонъ и Апоегмы, (№ 3183 — 





философа и го, исторія о старшем 
Кирь. 04 

іи Терентіевы. О 5281 
8 Клавдіановы творенія. 0 5150). 
9 Льтиписець древній, 2 тома. (№ 0062). 
10 , введеніе въ исторію , 2 тома. 08. 9281) 
11 Основавія въ псторін; соч. Аббата де Френуа, 2 тома 08 
18 состояпіе Отто! съ 0+1 
13 Тацита, о положены и обычаяхъ Германін, (0% 11729) 
м Росславъ; соч. Г. Княжнина. (0% 11947). 
15 Юстина, древняя исторія. (8 12762). 
16 Опыть 0 І. Бособра. 0% 180%. 


17 Образъ невинной любви, 2 части; переводъ съ Греческаго на Лит. а съ 
сего на Руск. (8 6914), 


ДОПОЛНЕНИЯ КЪ ПРИМЂЧАНІЯМЪ. 


Рб = 

загава. 

1789. Возможно, что букзы—К. А. Г. оавачаютъ: Князь А.Г., можеть быть Алеко 
Потровичь Голицынэ? 

1709. Вьроятно, та-же кпга показана подъ № 8089, по съ изифнениымь заглавмт,. 

1825. Формать въ 8°; было нзеколько издани; см. Генвади Словарь т. 1, стр. 98, 

1844. ВЪроятно, отвосится къ азбукаиь, показаннынъ подъ №№ 184, 18240, 
1827-1829. 

1881. Митанть Махаевъ быть травероит. См. Генвади Словарь 1.2, стр. 428, Ровип- 
‘сиМ-_Руссые граверы. М. 1870, стр. 250. 

1922. Біографическія давныя объ переводчик М. Н. Верещагин® си. Вопгорова Сзо- 
варь, т. 5, стр. 248. 

1961. Наше предположене о принадлежности перевода этой пороти Васа:ію Григ. 
Воробтевскому вполћ подтвердилось—въ «Описи библіотеки гр. Шере 
това, сгоръвшей въ Москв® въ 1812 г. (СПБ. 1888, стр. 472, № 8830) она 
запесеша съ имепемь Воробевскаго; это укалапіе надо считать достоньр- 
ныкъ, такъ вакъ Вороблевскій служиль бибзіотеварехъ у тр. Б. Н. Шеро- 
хотова. О подхинник этой повфсти см. Каталогъ бибзіотеки гр. С. Д, Ше- 
темева ч. 1, СПБ. 1800, 24 472. 

1958, Борозниз-Ширлевъ—Посз®дн. матер. дая библіогр. СПБ, 1884, отр. 288. 

1966. Второв жэдаліо папечатапо въ СПБ. эъ 1821 т. подъ затзавівиэ: «Анекдоты или 
зесвлыд похождешя старинныхь пошехонцевъ, съ прибаваещемь повфотей: 
о щук и о похода на медь и съ присовокунленіекі забавнаго словари». 
Си. «Руссвія Кииги» т. 3, № 6105/, Венторова Словарь т. 3, стр. 64. 

1962. У Сопикова загзавіе изифионо, сёдуеть. «Китайскіе, апопсків, сілмскіе, тон- 
кзинок и прочіе авекдоты, эъ которыхъ нанпаче описываютол правы, 
поведении, обычаи м религія епхъ раззичныхъ Аосійскихъ народовъ». Си. 
Верешгиз- Ширдевъ— Посз®дн. матер. для библіогр. СПБ. 1884, стр. 104. 

1972, Бызо два вида издалія того жо года; си. Берениь- Ширяев Посади. матер. 
дан библіогр. Сиб. 1884, стр. 104. 

2006. Въ Словарь Вепгерова (т. 2, стр. 194) показано издавіе 1795 г, но которое 
не указано въ «Русскихь Кпигахъ» (т. 2, № 4282/1). 

2028. Приичаніе ошибочно пожфщено здьсь, опо отпоситсп къ 404 2308—2309). 

2048. Мугыла къ оперъ «Діавино древо» написана В. Мартеномъ; си. Архивъ дирок- 
ји тватровъ Отд, 3, стр. 155, 2 41. 
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м 

заты, 

2084. Это стихи па Наполеона; си. Венгерова Словарь т. 1, стр. 525, 26 9. 

2098.1 .Это отдъльн. оттискъ изъ «Россійскаго Өсатра» (ч. ХҮШ, стр. 90). Танцы и 
‘основано драмы сот. Г. Гяльфердинга; си. Сильво—Опыть азфав, укава- 
теля балетаъ. Сиб. 1900, стр. 66. 

2168. Книга напечатана славанскииъ шрифтоиъ, запосепа Сопиковымь въ число 
тражданекихь кингъ ошибочно; второе издавіо вышло въ 1704 г. въ 8°, 
оно напечатано славянскими, русскими и греческими буквами; паданіе, на" 
иочатаное тражданекихь шрифтожъ, указано адьсь поль 434 6970—0080, 
эти ладанід вышли съ пропусками противъ двухь первыхъ. Ои, Губерти— 
Матер. дзя русск. библіогр. т. 2, № 12. 

2111.0, См. Библіотека тр. С. Д. Шереметева ч. 1, Соб. 1800, М 1089. 

2014. ВЪроятио, пороводь —ВЫШИЬие ёо сашраво оп алозетепіз 40 Розрей ві 
‘ди сова, Та Науе 1742—1749, См. Бибзіотека гр. С. Д. Шереметева ч. 1, 
Спб. 1800, 28 886. 

2216. См. также Вептерова Словарь т. 1, стр. 688—686. 

Ох. Вигерова Словарь т. 4, Отд, 2, стр. 27 

Шо увазанію В. Карцова и М. Мазаев (Опытъ словаря псевдонниов», стр. 80) 

перевелъ—М. Н. Бекхаревичь; но, къ содазьШю, въ «Опытћ словаря 
псевдониновъ» не указанъ источинкл, откуда заниствовано какъ это, такъ 
и вв остальпыл указания отвосвтезьно поевдонимовь ХУШ стол, 

2888. О подлинник этой канга см. Библіотека гр. С. Д. Шереметева ч. 1. Сид. 1800, 
28 803. 

2616. Азторъ книги—М. Ц. См. Опись библіотеки гр. Шереметева, сгорћаш. въ Мо- 
сизф въ 1812 г. 006. 1883, стр. 416, №4 8804. 

2510. На оборот загзавн. зиста буквы — П. Б. вЪроятао, означають издателя— 
Петра Богдановича. См. Библіотева тр. С. Д. Шереметева ч. 1. Саб. 1890, 
2 202. 

2528. Ои. Библіотека гр. С. Д, Шереметева ч. 1. Спб. 1800, № 572, 

2642. Си. Вибютека тр. С. Д. Шереметева ч. 1. Сиб. 1800, № 880. 

2047. 0 подлинник этой кинги см. Бибзіотека тр. С. Д. Шереметева ч.1. Сиб. 1890, 
№ 6и. 

2568. Вешгорова Словарь т. 4, Отд. 1, стр. 201, 

2080, Въ «Русскихь Каигахъ» (т. 1. № 26704) и у Береаппа-Ширяева (Доподи, 
матор. для библіогр, стр. 57) тодъ изданы показаль одинаково съ ука" 
заннниъ у Оопикова; перевезъ М. Антоновскій; въролтно, канга расхо- 
дилась плохо, тавъ что издатель взыскивать съ Антоновскаго убытн, 
Си. Вепгорова Словарь т. 1, стр. 685, 

2086. Си. Опись бибзротеки гр. Шереметева, сгорћш, въ 1812 г, Спб. 1888, стр. 474, 
№ 8888. 

2110. Обь изданін этой газеты см. Венгерова Сзоварь т. 5, стр. 206. 

2719, Печаталась въ точешо 1801—1808 г. См. Бибзіотева гр. 0. Д. Шереметева ч. 1, 
Спб. 1809, № 1018. 

2722, См. Рогожин Для московск. цензуры, вып. 1. Спб. 1909, № 101. 

2725, См. Биб:іотека тр. С. Д. Шереметева ч. 2, Спб. 1802, отр. 227, № 688. 

2806. См. Венгеровъ Словарь т. 4, Отд. 2, стр. 3. 

2814. По указанію В. Кардова и М. Мазаева (Опыть словаря поевдопимовъ, Спб. 
1891, стр. 18) поровелъ-—А. Чеботаревъ. 

2880. Второе издаше «иждивещень киигопродавца Семена Никифорова» вышао въ 
Москаћ въ 1798 г.; си. Бибзіотека тр. С. Д. Шереметева ч. 1, 006. 1800, 
№ тот. 











11 


әм 
затдан, 


2848, У Сопикова, вфроятио, ошибочно показань тодъ издавія; подъ этимъ вагла- 
віенъ показана карта, представляющая небесный таобусъ, которая быза 
приложепа къ кингь «Поверсталіе крутовъ вебесвыхь съ тохковащень»; 
эта карта напечатана въ Амотердам$ въ 1699 г. Си. Певарскій Наука н 
дитература ч. 1, стр. 14, № №. 

2018. См. тавже Вешгерова Словарь т. 4, Отд, 1, стр. 88. 

8115. Азторъ оды-Яковъ Штелинъ; на русск. аз. перевелъ Вас. Тредыковсый. См. 
Пекарский -Истори Академш Наукъ т. 1, стр. 662 и т, 2, тр. 65. 

8007. См. также «Русскія Кииги» т. 1, № 2376 м Венгерокъ Словарь т. 1, стр. 568. 

3483. По указанію Грота перевезъ Мих. Аитоновскй; въ автобографш Аптопов- 
скаго объ этомъ перевохь не упоминается. См. Венгерова Словарь т. 1, 
тр, 685. «Русскія Кишги» т. 1, № 2670/3. 

3540, О друихъ издаліяхъ «Душиньки” си. Венгеров Словарь т. 4, Отд. 1, стр. 
200—261. «Русскія Кинги» т. 3, № 6808/.. 

3663. Заглавіе подлинника: «Тв езбшлиз йа Рцеигв». Вторымъ иадашем» перевод 
Арбувовой вышетъ эъ Ораъ въ 12 ч. 1824 г. подъ заглащекы «Дбти 
Донретекаго аббатства». Указалпый же перевод этой же жинги у Сопи- 
кова подъ № 4225 съ точво такимъ же гагзавівиъ принадлежит» дру- 
тому неавфствому переводчику. См. Вевгерова Словарь т. 1, отр 725. 
«Русск Кинтн» т. 1, № 2904. 


ЦЪНА ЗА 5 ЧАСТЕЙ СЪ УКАЗАТЕЛЕМЪ 
по подшскъ 19 ув. 

Допускается разсрочка на слъдующихъ условіяхъ: при подписк» зно- 
ситея 8 руб; при выходь второй части —3 руб; при выходћ жаждой 
изъ трехъ остальныхъ частей по 2 р. за часть. 

П0 ВЫХОДВ ВЪ СВБТЬ ЗАКОНЧЕННАГО ИЗДАНЯ 
цънА вудетъ ПОВЫШЕНА ДО 15 РУБ. 


Отдльвыми частями халажіе продаваться не будеть. 


Подонска принниаетоя въ кхжжныть жагазинать „Новаго Времени” 


въ С-Петербург, 
МосквЪ, Харьков, Одессь, Саратовь и Ростов-на-Дону. 


